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Beschreibung Description Description 

Die Rehfuss - Stirnradgetriebe und 
Getriebemotoren sind für den 
allgemeinen Maschinenbau kon- 
struiert. Sie sind sowohl für rauhen 
Dauerbetrieb als auch für hohe 
Schalthäufigkeit geeignet. 

Der Kraitfluß eriolgt über schräg- 
verzahnte, dauerfeste Stirnräder aus 
hochwertigem Einsatzstahl. Durch die 
feinstbearbeiteten Zahnflanken und 
dem optimalen Zahneingriff ist eine 
hervorragende Laufruhe garantiert. 
Die Gehäuse sind aus hochwertigem 
Grauguß hergestellt. Durch die 
kräftigen Wandungen und Innen- 
verrippungen ergeben sich extrem 
verwindungssteife und geräusch- 
dämpfende Getriebegehäuse. Alle 
Gußteile sind mit ölbeständiger 
Grundierfarbe vorbehandelt. Die An- 
und Abtriebswellen sind mit 
Zentrierbohrungen nach DIN 332 D 
ausgerüstet. Durch den Einbau von 
großzügig dimensionierten Wälz- 
lagern können sowohl hohe 
Radialkräfte als auch Axialkräfte auf 
die Abtriebswelle zugelassen werden. 

Mit Verstellantrieben, Drehstrom-. 
Gleichstrom-, Bremsmotoren usw., 
sind alle denkbaren Antriebskom- 
binationen- auch elektronisch regel- 
bare Antriebe - in allen Bauformen 
und Einbaulagen möglich. 

Darüber hinaus gibt es weitere 
Ausfühwngen wie z. B. Stirnradge- 
triebe mit freier Antriebswelle, 
Kupplungs- Bremskombination, IEC - 
Laterne für den Anbau von 
Normmotoren (siehe Variantenüber- 
Sicht). 

Rehfuss helical gearboxes and helical 
geared motors are designed for the 
general machinety industry. They are 
suitable for arduous and continuous 
Operation, and also high switching 
frequency applications. 

The power is transmitted thmugh 
fatigue resistant helicd gears 
pmduced from high quality case 
hardened steel. The precision 
machined tooth profiles and Optimum 
gear meshing guarantees excellent 
quiet running. The gear housings are 
produced from high quality grey Cast 
iron. The rugged Walls and inner 
ribbing ensure an extremely torsional 
stiii and noise dampening housing. All 
the castings are treated with an oil 
resistant primer. The input and output 
shafts have tapped shaft ends acc. to 
DIN 332, Form D, and the use of 
generously dimensioned roller 
bearings permit high radial and axial 
forces to be applied to both input and 
output shafts. 

With variable speed drives, a.c. and 
d.c. motors, brake motors etc., evety 
conceivable drive combination - also 
electronic variable speed - is possible 
in a variety of designs and mounting 
configurations. 

Further designs such as helical 
gearboxes with free input shaft, 
clutch-brake combinations and IEC 
adapters to suit Standard motors are 
also available (See product range). 

Les reducteurs a roue droite et 
motoreducteurs Rehfuss sont conqus 
a I'intentlon de I'industrie de la 
construction mecanique generale. IIs 
sont adaptes aussi bien au 
fonctionnement permanent a fortes 
sollicitations que pout de nombreux 
cycles de mises en marchelarrgt. 

Le transfert de force s'effectue par 
des roue droites a denture helico'idale 
A haute resistance de fatique en acier 
cemente de haute qualite. Les profils 
de dents parfaitement finis et rectifies 
et I'engrenement optimal des dentures 
assurent un fonctionnement regulier 
et silencieux. Les carters sont 
fabriques en fonte grise de haute 
qualite. Les robustes parois et 
nervures interieures garantissent Une 
extreme resistance au gauchissement 
et rendent le carter particulierement 
silencieux. Toutes les pieces en fonte 
sont pretraitees avec Une peinture 
d'apret resistante a I'huile. Les arbres 
d'entree et de sortie sont equipes de 
forages de centrage repontant A la 
norme DIN 332 D. Les paliers 
largement dimensionnes des deux 
c6tes du rdducteurs a vis sans fin 
autorisent des solicitations tout autant 
radiales qu'axiales elevees sur I'arbre 
d'entrainement. 

Grhce a des moteurs a variateurs, 
triphases ou de freinage, il est 
possible de realiser toutes les 
combinaisons imaginables 
d'entrainement, en particulier les 
entrainement a commande 
numerique, et ce dans toutes les 
forrnes de construti~on et tous les 
positionnements imaginables. 

II existe en outres d'autres modeles 
tels que des reducteurs a roue et vis 
sans fin, a engrenage cylindrique a 
roue et vis sans fin avec arbre 
d'entree libre, combinaison 
d'accouplement et freinage ou un 
lanterneau IEC pour le montage de 
moteurs nortnalises (voir apercu des 
variantes). 
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Typenubersicht List of rnodels Tableaux des types 

Typenschlüssel Type description key Codification 

SR Stirnradgetriebe 
... Getriebegröße, z. B. 340 

L- Fußausführung 
Fußausführung mit Zentrierbund 

C- 
B- Fuß- Flanschausfühning 

2- Mit Zentrierbund 

F- Flanschausführung 

R- Rührwerksausführung 

... 1.. . Motorbaugrösse z. B. 80 U4 

... /...BR . . Bremsmotoitype 

IEC... Baugrösse IEC Laterne 
A Motorbauform IMB 5 

C Motorbauform IMB 14 

K Freie Antriebswelle 

KF Freie Antriebswelle mit Flansch 

KC 
Freie Antriebswelle mit 
Zentrieransatz 

GK Kupplungs - Bremskombination 
auf Anfrage 

Beispiel: 

Helical gearbox 

Gearbox size, i. e. 340 

Foot mounted 

Foot mounted with machined 
register 
Foot and flange mounted 

With machined register 

Flange mounted 

Agitator design 

Motor frame size, i. e. 80 U4 

Type of brake motor 

IEC adapter frame size 

IMB 5 mounting configuration 

IMB 14 mounting configuration 

Free input shaft 

Free input shaft with flange 

Free input shaft with register 

Clutch - Brake - Combination 

on request 

Example: 

Rbducteurs a engrenages 

Taille du rbducteur ex. 340 

Version a pattes 

Version h pattes, collerette de 
centrage 
Version a panes et a bride 

Avec collerette de centrage 

Version a bride 

Version a agitateur 

Type de moteur, ex. 80 U4 

Type de moteur-frein 

Taille adapteur - IEC 

Moteur modele IMB 5 
Moteur modele IMB 14 

Arbre primaire libre 

Arbre secondaire libre & bride 

Arbre primaire libre a rebord 
de centrage 

Embrayage - frein 

sur demande 

Exemple: 

SR 340 L - 80 U4 

SR340C-80U4-BR03 

SR 230 B - IEC 71 A 

SR140F-K 
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Typenubersicht List of models Tableaux de types 

Fussgehäuse Foot housing Cater a pattes 

Fussausfüh~ng I -stufig 
Foot Ex6c+ mounted 

L 

Mit Zentrierbund 2-stufig 
With machined register 
Avec collerette de centrage IEC-Laterne 

IEC IEC adapter 

Adapteur IEC 

Fuss-Flanschausführung 3-stufig 
FooVflange mounted 
Execution B pattes et B bride Freie Antriebswelle 

K Free input shan 

Arbre primaire libre 

Flanschgehäuse Flange housing Cater a bride 

Flanschausführung 
Flange mounted 
Exhcution a bride 

Mit Zentrierbund 
With machined register 
Avec collerette de centrage 

Rührwerksausführung 
Agitator design 

Ex6cution B agitatuer 3-6tages 

Freie Antriebswelle mit 
Zentrierbund 
Free input shaft with 

KC machined register 

Arbre primaire libre a 
rebord de centrage 

Freie Antreibswelle mit Flansch 

KF Free input shaft with flange 

Arbre primaire libre B bride 

Kupplung-Bremse-Kombination 

GK Ciutch-brake-combination 

Embrayaga-frein 
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Charges radiales et axiales sur les 
Radial- und Axialwellenbelastung Radial and axial loads arbres 

Die in der Tabelle aufgeführten 
zulässigen Belastungen sind 
Richtwerte und beziehen sich auf die 
listenmäßigen Ab- und Antriebswellen 
und setzen einen Kraftangriff mittig 
des Weilenzapfens voraus. Treten 
Axial- und Radialkräfte gemeinsam 
auf, so vermindert sich Fr um die 
auftretende Axialkraft Fa. 

The permissible loads stated in the 
tables are approximate values and 
refer to the standard in and output 
shafts. The forces stated refer to the 
middle of the shaft ends. For 
combined axial and radial forces, the 
force Fr is reduced by the value of the 
axial force Fa. 

I 
1 

Les charges mentionnees dans les 
tableaux sont des valeurs indicatives 
qui Se rapportent aux arbres de sortie 
et aux arbres primaires standard et qui 
supposent une application de force au 
centre du tourillon de I'arbre. Lorsqu'il 
y a application sirnultanee des forces 
axiales et radiales. Fr diminue de la 
force axiale Fa appliqu6e. 

Die An- und Abtriebswellen der 
Getriebe eignen sich auch zur 
Kraftübertragung über Kupplungen, 
Kettenräder und Riemenscheiben. 
Werden Übertragungselemente auf 
die Wellen aufgesetzt, so sind bei der 
Ermittlung der auftretenden Radial- 
kräfte die nachstehenden Zuschlags- 
faktoren zu benicksichtigen. 

The in and output shafts of the 
gearboxes are suitable for transmitting 
forces via couplings, sprockets, gear 
wheels and pulleys. When fitting 
transmission elements onto the shafts, 
the following transmission element 
factors must be applied when 
determining the resultant radial forces. 

Les arbres prirnaires et les arbres de 
i 

Roues dentees I dents I 
Kenenräder Zähne 

übertragungselement 
Transmission element 
Element de transmission 

Zahnräder 
Gear wheeis 

Chain sprockets 1 < 13 teeth I 1.4 I 

sortie des reducteurs sont egalement 
prevus pour la transmission de force 
par embrayages, roues a chaine et 
poulies. Lorsque des elements de 
transmission sont places sur les 
arbres, tenir compte des facteurs 
correcteurs suivants pout determiner 
les forces axiales. 

Bemerkungen 
Remarks 
Remarques 

Zähne 
< 17 teeth 

Fr = äquivalente Querkraiibelastung in N 
Md = Drehmoment in Nm 
do = Wirkdurchmesser des Über- 

tragungselements in mm 
fz = ZuschlagsfaMor 
fB = Betriebsfaktor 

Zuschlagsfaktor 
Factor fz 
Facteur conecteur 

1,15 

Fr = Equivatent overhung load in N 
Md = Tomue in Nm 

Roues a chaine 

Kettenräder 
Chain sprockets 
Roues a chaine 

Die vorhandene Radialkraff Fr der The radial force Fr exerted on the La Charge radiale effective Fr des 
Getriebewellen kann dann nach gearbox shafts can be calculated from arbres de transmission se calcule 
folgender Beziehung berechnet the following formula: selon la fomule suivante: 
werden: 

Schmalkeilriemenscheiben 
V-bell pulleys 
Poulies gorge pour coumies 
trapezoidales btmites 
Flachriemenscheiben 
Flat belt pulleys 
Poulies gorge 

dents 

Zähne 
c20 teeth 

dents 

Einfluß der Vorspannkrail 
Pre-tensioning influence 
tnfluence de la pretension 

Einfluß der Vonpannkraii 
Pre-tensioning influence 
lnfluence de ia pretension 

1.25 

do = Mean diameter of the driving 
element in mm 

h =Transmission element factor 
fB = Service factor 

1.75 

2,5 

Fr = Charge de la force transversale 
Bquivalente en N 

Md = Couple de rotation in Nm 
do = Diamhtre moyen de I'Blement 

moteur en mm 
h = Facteur correcteur 
fB = Facteur de Service 
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Charges radiales et axiales sur les 
Radial- und Axialwellenbelastung Radial and axial loads arbres 

Abtriebswelle Output shaft Arbre de sortie 
zul. Radialkräfte Fr (N) bei Fa = 0 Penn. radial forces Fr (N) with Fa = 0 Forces radiales admissibles Fr (N) avec Fa = 0 

Getriebe 
Gearbox 

Reducteur 

Getriebe 
Gearbox 

Reducteur 

SR 270 

SR 370 

Abtriebswelle 
Output shait 

Arbre de sonie 

zul. Axialkräfte Fa (N) bei Fr = 0 Penn. axial forces Fa (N) with Fr = 0 Forces axiales adrnissibles Fa (N) avec Fr = 0 

060X 120 

Abtriebswelle 
Output shait 

Arbre de soitie 

Abtriebsdrehzahl / Output speed I Vitesse de sodie 
na min-1 

10 1 25 1 50 1 100 1 200 1 500 1 800 

Abtnebsdrehzahl / Output speed / Vitesse de soitie 

1 25 I 50 I nat:z-l I 200 1 500 I 600 

SR 140 
SR 240 
SR 340 

SR 160 
SR260 
SR 360 

SR 270 

SR 370 

N 

V 

Lageralt: N = Normale Lagerung Beanng type: N =normal bearing Roulements: N = standard 
V = Verstärkte Lagerung V = strengthened beanng V = renforcee 

030 X 70 1035 X 70 

~40x801~50~100  

060 X 120 

12540 

16630 

N 

V 

N 

V 

N 

V 

11400 

15300 

2160 

7510 

2790 

8860 

4140 

11780 

101 60 

13660 

1980 

6830 

2540 

8050 

3760 

10710 

8500 

11420 

1770 

6100 

2270 

7190 

3360 

9560 

6700 

9000 

1460 

5100 

1900 

6000 

2610 

7990 

4560 

6120 

4000 

5370 

1160 

4020 

1490 

4740 

2210 

6300 

790 

2730 

1020 

3220 

1500 

4280 

700 

2400 

890 

2820 

1320 

3760 
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Charges radiales et axiales sur les 
Radial- und Axialwellenbelastung Radial and axial loads arbres 

Antriebswelle Input shaii Arbre primaire 

zul. Radialkräite Fr (N) bei Fa = 0 Perm. radial forces Fr (N) with Fa = 0 Forces radiales admissibles Fr (N) avec Fa = 0 
zul. Axialkräite Fa (N) bei Fr = 0 Perm. axial forces Fa (N) with Fr = 0 Forces axiales admissibles Fa (N) avec Fr = 0 
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Antriebsauswahl Drive selection Methodes de selection 

Stoßgrad: Load classification: Degre de choc: 

I gleichförmig. zul. Massenbe- I Uniform load. Permissible I regulier, facteur d'acc6leration 
schieunigungsfaktor < 0.2 mass acceleraction factor 5 0.2 de masse admissible < 0,2 

II ungleichförmig. zul. Massenbe- II Moderate shock load.Permissible II irrhgulier, facteur d'acchlbration 
schleunigungsfaktor < 3 mass acceleration factor < 3 de masse admissible 5 3 

III stark ungleichförmig. zul. III Heavy shock load. Permissible III extrbmement irregulier, facteur 
Massenbeschleunigungs- mass acceleration factor < 10 d'acceleration de masse 
fakior < 10 admissible < 10 

Alle exiemen Mass mwnentaf ine& ofdhen 10"s lesmmenls One* de 
Mwnhägheitsmmente machine masse 

M w n M l e u -  - Marsacceledbn _ - FacieursadYratiwi = 
nigungstakior - tanor dernass8 

Mawnhägherrmment der ~ a s s  of inema of mamr momentdlinerttede massedu 
Anniebsmoton moteur de mmmande 

Für alle Getriebemotoren ist der 
zulässige Betriebsfaktor fB in der 
Drehzahi-Leistungsübersicht ange- 
geben. Soll der gewählte Antrieb im 
Bereich der Dauerfestigkeit arbeiten, 
darf der erforderliche Betriebsfaktor 
den zulässigen Betriebsfakior nicht 
überschreiten. 

Duree d' utilisation 

Drehmomentenangabe Ma max. und 
Leistungsangabe Pe max. gilt für 
fB =I. 

111 

The permissible service factor fB for 
all geared motors is shown in the 
Speed - power combinations listed in 
the selection tables. For the selected 
drive to provide a long and trouble 
free operating life, the determined 
service factor must not exceed the 
permissible seivice factor. 

The output torque Ma max. and 
power rating Pe max. are based on 
fB=1. 

0 3  
3 
8 
24 

Le facteur de seivice fB est indique 
pour tous les motoreducteurs dans le 
tableau vitesse-puissance. Si 
I'entrainement choisi travaille dans la 
resistance limite d'endurance, le 
facteur de service necessaire ne doit 
pas depasser le facteur de seivice 
admissible. 

Les valeurs de couple de rotation Ma 
max. et de puissance Pe max. 
signifient fB = l .  

0,8 
1,0 
1,l 
1,3 

0,9 
1,l 
1,2 
1.5 

1.0 
1,2 
1,3 
1.6 

1,O 
1,3 
1,4 
1,7 

1,l 
1,4 
1,5 
1,8 

1,2 
1.5 
1.7 
2.0 

1.4 
1,8 
2.0 
2.4 

1,5 
1,9 
2,2 
2,6 

1,7 
2.1 
2,4 
2,8 
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Reducteurs a engrenages 

Motoreducteursa engrenages 

Antriebsauswahl Drive selection Methodes de selection 

Die genaue Kenntnis der Betriebs- 
verhältnisse ist die Voraussetzung zur 
Auswahl und Bemessung eines 
korrekten Antriebes. Die Aus- 
wirkungen der unterschiedlichen 
Arbeitsmaschinen auf die Getriebe 
werden durch Betriebsfaktoren be- 
rücksichtigt. 
Der Betriebsfaktor fB wird bestimmt 
durch: 

Belastungsart (Stoßgrad) 
Mittlere tägliche Betriebsdauer 
AnläufeIStunde 
Umgebungstemperatur 

Wichtig: 
Der Betriebsfaktor beeinflußt nur die 
Auswahl der Getriebegröße, die 
Leistung des Motors wird hiervon nicht 
berührt. 

Stoßgrad I 
Massenbeschleunigungsfaktor 0.2 
Leichter Anlauf, gleichförmiger Betrieb, 
kleine zu beschleunigende Massen. 
z. B. Leichte Transportbänder, Abfüll- 
maschinen. Rührer und Mischer für 
Stoffe geringer Viskosität, Lüfter. 

Stoßgrad II 
Massenbeschleunigungsfaktor 2 3 
Anlauf mit mäßigen Stößen, un- 
gleichförmiger Betrieb, mittlere zu 
beschleunigende Massen. 
2.B. Schwere Transportbänder, 
Winden, Zahnradpumpen, Druck- 
maschinen, Schiebetore, Schwenk- 
werke, Abfülimaschinen, mittlere 
Rührer und Mischer. 

Stoßgrad III 
Massenbeschleunigungsfaktor < 10 
Schwerer Anlauf, stark ungleich- 
förmiger Betrieb. große zu be- 
schleunigende Massen. 
z.B. Stanzen, Pressen, Abkant- 
maschinen, Scheren, schwere 
Mischer, Aufzüge, Walzwerke, große 
Kran- und Drehwerke, Zerkleinerungs- 
maschinen. 

The correct drive selection is based on 
the exact knowledge of the application. 
The effect of the various driven 
machines upon the gearbox is taken 
into consideration by the service 
factors. 

The service factor fB is determined by: 
Type of load (load classification) 
Average daily Operating time 
Starts per hour 
Ambient temperature 

Important: 
The service factor determines the 
selection of the gearbox size and not 
the power of the motor which 
remains unaffected. 

Load classification I 
Mass acceleration factor < 0,2 
Light Start. uniform operation, small 
masses to be accelerated, e.g. light 
conveyors, filling machines, agitators 
and mixers for materials of low 
viscociiy, fans. 

Load classification II 
Mass acceleration factor < 3 
Start with moderate shocks, moderate 
operation, medium masses to be 
accelerated, e.g. heavy conveyors, 
winders, gear Pumps, printing 
machines. door drives, slewing drives. 
filling machines, medium agitators and 
mixers. 

Load classification III 
Mass acceleration factor < 10 
Heavy Starts, heavy operation, large 
masses to be accelerated, e.g. 
presses, folding machines, shearing 
machines. heavy mixers, liiis. rolling 
mills, large cranes and slewing gear, 
crushers. 

conditions de fonctionnement est 
absolument indispensable pour ie 
choix et la determination d'un 
entrainement correct. L'influence des 
differents outilsmachines sur les 
reducteurs est prise en compte SOUS 

forme des facteurs de service. 
Le facteur de service fB est d6termin6 
Par: 

la nature de Charge (degre de choc) 
la duree moyenne de fonctionnement 
par jour 
les demarrages par heure 
la temperature ambiante 

Important: 
Le facteur de service n'influence que le 
choix de la taille du reducteur; il ne 
concerne pas la puissance du moteur. 

Degr6 de choc I 
Facteur d'acceleration de masse 0,2. 
Demarrage facile. fonctionnement 
regulier, faibles masses a accelerer. 
P.e. bandes transporteuses legeres, 
machines de remplissage. batteurs- 
mixeurs et malaxeurs pour materiaux 
de faible viscosite, ventilateurs. 

Degre de choc II 
Facteur d'acceleration de masse < 3. 
Demarrage avec a-coups moyens, 
fonctionnement irregulier, masses 
moyennes a accelerer. 
P.e. bandes transporteuses lourdes, 
treuils,pompes a engrenages, 
imprimeuses. Portes a coulisse, 
commandes de pivotement. machines 
de remplissage, batteurs-mixeurs et 
malaxeurs moyens. 

Degr6 de choc III 
Facteur d'acceleration de masse 10 
Demarrage difficile, fonctionnement 
extremement irregulier, masses 
importantes a accelerer. 
P.e. machines de decoupage, presses, 
machines a equarrir, cisailles, gros 
malaxeurs, ascenseurs, laminoirs, 
grandes grues et tours a Plateau 
horizontal, broyeurs. 

Please contact us for mass 
Bei Massenbeschleunigungsfahr acceleration factors > 10. Pour des facteurs d'accel6ration de 
> 10 bitten wir um Rücksprache. masse > 10, pnere de nous consulter. 

La connaissance exacte des 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs & engrenages 

1 -stufig 1 -Stage 1 - etage 
Einbaulagen Mounting configurations Positions de montage 

0 Entlüftung Breather plug DBsa6rage 
8 Ölstand Oil level Niveau d' huile 

Ablaß Drain plug Vidange 

Mounting position Position de montage 

Lage des Klemmenkastens Position of terminal box Position de la boite de bornes 

Im Normalfall und wenn bei der 
Bestellung nicht anders angegeben. 
sitzt der Klemmenkasten bei A. die 
Kabeleinführung bei 1. Wird eine 
davon abweichende Anordnung des 
Klemmenkastens bzw. der Kabelein- 
führung gewünscht, so ist dies bei 
der Bestellung anzugeben. 

Normally and unless othetwise Normalement, et Si rien d'autre n'a 
specified, the terminal box is in pos. ete indiqu6 lors de la commande. la 
A, and the cable entry is in pos. 1. If boite de bornes se trouve en position 
other terminal box or cable entry A. I'entree de cäbles en position 1. Si 
positions are required, they are to be le client desire une autre disposition 
specified when ordering. de la boite de bornes ou de I'entr6e 

de cäbles, prihre de I'indiquer lors de 
la commande. 

Pour les moteurs-freins, I'entr6e de 
Bei Bremsmotoren ist die Kabel- With brake motors only cable entry cäbles ne peut etre qu'en position 1 
einführung nur bei 1 oder 2 möglich. positions 1 or 2 are possible. ou 2. 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteursa engrenages 

mehrstufig multi-stage plus-klages 

Einbaulagen Mounting configurations Positions de montage 

0 Entlüitung Breather plug Desabrage 
8 Ölstand Oil level Niveau d' huile 

Ablaß Drain plug Vidange 

Lage des Klemmenkastens Position of terminal box Position de la boite de bornes 

Im Normalfall und wenn bei der 
Bestellung nicht anders angegeben. 
sitzt der Klemmenkasten bei A. die 
Kabeleinführung bei 1. Wird eine 
davon abweichende Anordnung des 
Klemmenkastens bzw. der Kabelein- 
führung gewünscht, so ist dies bei der 
Bestellung anzugeben. 

Bei Bremsmotoren ist die Kabel- 
einführung nur bei 1 oder 2 möglich. 

Normally and unless othelwise 
specified, the terminal box is in pos. A, 
and the cable entry is in pos. 1. If 
other terminal box or cable entry 
positions are required, they are to be 
specified when ordering. 

With brake motors only cable entry 
positions 1 or 2 are possible. 

Normalement. et Si rien d'autre n'a 6th 
indique lors de la commande, la boite 
de bornes Se trouve en position A, 
I'entree de cäbles en position 1. Si le 
client desire une autre disposition de 
la boite de bornes ou de I'entree de 
cäbles. priere de I'indiquer lors de la 
commande. 

Pour les moteurs-freins, I'entrbe de 
cäbles ne peut etre qu'en position 1 ou 
2. 
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Elektromotoren Electric motors Moteurs electriques 

Beschreibung 

Motoren 

An die Getriebe werden Motoren nach 
VDE 0530 in Anlehnung an DIN 42677 
angebaut. Die Antriebsmotoren 
entsprechen der Schutzart IP 54. Die 
Kühlung erfolgt durch einen drehzahi- 
abhängigen Lüfter sowie mittels Kühi- 
rippen am Motorgehäuse. Wicklung 
und Isolation der Motoren entspricht 
VDE 0530 bezogen auf 40" C Kühl- 
mitteltemperatur und eine Aufstellhöhe 
bis lOOOm NN. Die im Katalog 
aufgeführten Leistungen beziehen sich 
auf Dauerbetreib bei Nennspannung 
und Nenndrehzahl. Normale 
Spannungen sind 230 I 400V bei einer 
Frequenz von 50 Hz. Hiervon 
abweichende Frequenzen und 
Spannungen können auf Wunsch 
geliefert werden. Die Nennspannung 
darf um f 10% schwanken. ohne daß 
hierdurch eine Nennleistungsänder- 
ung eintritt. 
Explosionsgeschützte Motoren in 
Schutzart "Erhöhte Sicherheit" oder 
"Druckfeste Kapselung " sind lieferbar. 
Durch Anbau von Bremsmotoren an 
die Getriebe wird den Forderungen der 
Antriebstechnik im Zuge der 
Rationalisiening Rechnung getragen. 
Die Magnetbremsen sind an den 
Nomlmotoren B-seitig angeflanscht, 
wodurch sich lediglich die Länge des 
Motors ändert. Die verwendeten 
Bremssysteme arbeiten nach dem 
Ruhestromprinzip und zeichnen sich 
durch ihren robusten Aufbau aus. Da 
für jede Motorbaugröße verschiedene 
Bremsengrößen geliefert werden 
können, ist eine individuelle An- 
passung an die geforderten Brems- 
momente möglich. 
Motoren mit eingebauter Rück- 
laufsperre ermöglichen den Einsatz 
der Antriebe auch dort. wo eine Dreh- 
richtung gesperrt werden soll. um ein 
Absinken der Last zu verhindern. Die 
Befestigung der Rücklaufsperre erfolgt 
am B-seitigen Lagerschild des 
Normmotors. 

Description 

Motors 

The motors fitted to the gearboxes are 
in acc. to VDE 0530, supported by DIN 
42677 and correspond to enclosure IP 
54. They are cooled by the speed 
dependent fan and the ribbed motor 
housing. The motor windings and 
insulations correspond to VDE 0530, 
based on 40" C coolant temperature 
and up to lOOOm amsl height of 
installation. 

The powers listed in the catalogue are 
for continuous Operation at the rated 
voltage and speed. The standard 
voltages are 2301400 V. at a frequency 
of 50 Hz. Other voltages and 
frequencies can be supplied upon 
request. The nominal voltage can 
deviate f 10% without offecting the 
rated power. 

Motors for hazardous environments in 
"increased safety" or "expiosion proof" 
enclosure can be supplied. 

The use of brake motors fitted to the 
gearboxes fulfills the demands for 
many power transmission applications. 
The electro-magnetic brakes are 
assembied to the nondrive end of the 
standard motor where by the Overall 
length of the motor simply increases. 
The brake System employed operated 
on the no-voltage principle and 
provides a robust construction. Each 
motor frame size can be supplied with 
different brake sizes so that individual 
combination to suit the required brake 
torque are possible. Motors with 
integral non-reverse stops make it 
possible to install drives where a 
direction of rotation has to be stopped 
so that a falling load can be avoided. 
The non-reverse stops are fitted to the 
non-drive end shield of the standard 
motor. 

Description 

Moteurs 

Les moteurs destines aux reducteurs 
sont conformes aux normes VDE 0530 
et DIN 42677. Les moteurs de 
commande sont dotes d'un type de 
protection IP 54. Le refroidissement a 
lieu par I'intermediaire d'un ventilateur 
dont la vitesse depend de la rotation 
du moteur, ainsi que par I'intermediaire 
de nervures ventilees sur le carter du 
moteur. Le bobinage et I'isolation des 
moteurs correspondent a la norme 
VDE 0530 pour Une temperature de 
refrigerant de 40" C et Une hauteur de 
montage jusqu'a 1000m NN. 

Les puissances indiquees dans le 
catalogue Se rapportent a un 
fonctionnement continu a tension et 
vitesse nominales. Les tensions 
standard sont 2301400 V pour Une 
frequence de 50 Hz, des tensions et 
frequences differentes etant toutefois 
disponibles sur demande. La tension 
nominale peut osciiler de f 10% sans 
provoquer Une modification de la 
puissance nominale. 

II existe des moteurs antideflagrants 
avec un type de protection "securit6 
~,ea," ou "coffret blinde antideflagrant". 

Le montage de moteur-freins sur les 
reducteurs satisfait aux exigences de 
la technique d'entrainement en 
matiere de rationalisation. Les freins a 
electro-aimant sont brides aux 
moteurs standard, c8te B, la longueur 
du moteur etant la seule mesure qui 
est modifiee. Les systemes de freins 
travaillent selon le principe de courant 
de repos et sont tres robustes. 
Chaque modele de moteur pouvant 
etre equipe avec differents types de 
freins. Une adaptation individuelle aux 
couples de freinage requis est 
possible. 

Les moteurs avec blocage de marche 
arriere integre permettent I'utilisation 
des entrainements meme la ou il faut 
bloquer un Sens de rotation pour 
empecher Une diminution de la 
charge. La fixation du blocage de 
marche arriere est montee sur le 
flasque du moteur standard, cöte B. 



Elektromotoren 

Beschreibung 
Die Einphasenmotoren sind, bedingt 
durch unterschiedliche Anlauf- 
momente. den jeweiligen Be- 
triebsverhältnissen anzupassen. 
Motor-Type: EST 
Drehstrommotor mit Betriebs- 
kondensator in Steinmetzschaltung. 
Geeignet als Antriebsmotoren für 
Maschinen, die im Leerlauf an- 
gefahren werden. 
MdA Ca. 20 - 50% 
Einsatzmöglichkeiten: 

Kreissägen, Bohrmaschinen, Lüfter- 
antriebe. Schleifapparate 

EHB 
Einphasenmotor mit Arbeits- und 
Hilfswicklung. mit Betriebs- 
kondensator. Motoren für Maschinen, 
welche ohne Belastung anlaufen. MdA 
Ca. 40 - 60% 
Einsatzmöglichkeiten: 

Kreissägen. Schleifapparate, Lüfter- 
antriebe. Rührantriebe, Bohr- 
maschinen, Kreiselpumpen 

EHBWU 
Einphasenmotor mit Arbeits- und 
Hilfswicklung. mit Betriebs- 
kondensator, mit Sonder-Rotor. 
Motoren für Maschinen mit geringem 
Lastmoment. 
MdA ca. 70 - 80% 
Einsatzmöglichkeiten: 

Pumpen, Kompressoren mit 
Druckentlastung, Betonmaschinen, 
Rührantriebe, U. s. W. 

EAF 
Einphasenmotor mit Arbeits- und 
Hilfswicklung, mit Betriebs- und An- 
laufkondensator. Anlaufkondensator 
wird nach erfolgtem Hochlauf durch 
den angebauten Fliehkraftschalter ab- 
geschaltet. Antriebe für schwere 
Anlaufbedingungen. 
MdA ca. 150 - 200% 
Einsatzmöglichkeiten: 

Kompressoren. Hebezeugmotoren, 
Fahrantriebe. u.s.w. 

E AR 
Einphasenmotor in der Ausfühmng wie 
EAF, jedoch wird bei dieser Type der 
Anlaufkondensator nach eriolgtem 
Hochlauf durch ein stromabhängiges 
Relais abgeschaltet. 
MdA Ca. 150 - 200% 
Einsatzmöglichkeiten: 

Kompressoren. Hebezeugmotoren, 
Fahrantriebe. U.S.W. 

Electric motors 

Description 
The Single phase motors are available 
with different starting torques to suit 
the required Operating conditions. 

Motor type: EST 
Three phase motors with running 
capacitor in "Steinmetz" connection. 
Suitable for applications where the 
drive motor starts without load. 
MdA appx. 20 - 50% 
Applications: 

Circular saws, Fan drives, Drilling 
machinery. Grinding equipment 

EHB 
Single phase motors with main and 
auxillary winding and with running 
capacitor. Motors for machinery which 
starts without load. 
MdA appx. 40 - 60% 
Applications: 

Circular saws, Fan drives. Agitator 
drives, Grinding equipment, Cement 
machinery, Centrifugal pumps 

EHBWU 
Single phase motors with main and 
auxillary winding, with running 
capacitor and special rotor. Motors for 
machinery with modest load torque. 
MdA appx. 70 - 80% 
Applications: 

Agitator drives. Pumps. Cement 
machinery, Compressors with 
pressure release. etc. 

EAF 
Single phase motors with main and 
auxillary winding, with running and 
starting capacitors. The starting 
capacitor is cut off by the fitted 
centrifugal switch once the motor 
reaches ioad speed. Drives for high 
starting conditions. 
MdA appx. 150 - 200% 
Applications: 

Compressors. Hoist drives. Traction 
drives. etc. 

EAR 
Single phase motors in the same 
design as the EAF motors, but with 
these types the starting capacitor is 
cut off by a current operated relay 
once the motor reaches load speed. 
MdA appx. 150 - 200% 
Applications: 

Compressors. Hoist drives. Traction 
drives, etc. 

Moteurs electriques 

Description 
Les couples de demarrage etant 
differents. les moteurs monophases 
doivent etre adaptes aux conditions de 
fonctionnement respectives. 
Moteur Type: EST 
Moteur triphase avec condensateur a 
commutation par hysteresis. Convient 
comme moteur de commande pour les 
machines a demarrage a vide. 
MdA env. 20 - 50% 
Domaines d'utilisation: 

scies circulaires, entrainements de 
ventilateurs, ponceuses 

EHB 
Moteur monophase avec bobinage 
operatoire et bobinage auxiliaire, 
condensateur permanent. Moteurs 
destines a des machines a demarrage 
sans Charge. MdA env. 40 - 60%. 
Domaines d'utilisation: 

scies circulaires, ponceuses, 
entrainement de ventilateurs et de 
malaxeurs. pompes centrifuges 

EHBWU 
Moteur monophase avec bobinage 
operatoire et bobinage auxiliaire, 
condensateur permanent, rotor 
special. Moteurs destines a des 
machines ayant un faible couple 
resistant. MdA env. 70 - 80%. 
Domaines d'utilisation: 

pompes, compresseurs, malaxeurs a 
beton. compresseurs avec 
demarrage sans pression, 
entrainements de batteurs-mixeurs. 

EAF 
Moteur monophase avec bobinage 
operatoire et bobinage auxiliaire, 
condensateur permanent et 
condensateur de demarrage. Une fois 
le condensateur de demarrage arrive a 
pleine vitesse, il est coupe par un 
inerrupteur centrifuge incorpore. 
Entrainements pour les conditions de 
demarrage difficiles. 
MdA env. 150 - 200%. 
Domaines d'utilisation: 
compresseurs, moteurs d'engins de 
levage, mecanismes de roulement 
EAR 
Moteur monophase, identique au 
modele EAF mais avec coupure du 
condensateur de demarrage par un 
relais dependant du courant une fois la 
pleine vitesse atteinte. 
MdA env. 150 - 200% 
Domaines d'utilisation: 

compresseurs. moteurs d'engins de 
levage, mecanismes de roulement 



Elektromotoren Electric motors Moteurs electriques 

Mechanische Eigenschaften Mechanical features Caracteristiques mecaniques 

Schutzart Type of enclosure Type de protection 

Motorwicklung 

Schutz gegen Berührungen Schutz gegen 
Protection against contact Protection against 
Protection contre les contacts Protection contre 

Motorwinding Bobinage de moteur 

Isolierstoffklasse Grenzübertemperatur zul. Dauertemperatur 
Insulation class Temperatur rise limit perm. continuous temperature 
Class d'isolation Echauffement lirnite Temperature permanente admissible 

B 80 K 130°C 

F 105 K 155°C 

H 125 K 180°C 

mit Werkzeugen oder ähnlichen FremdkorPer > mm 
>I mm 0 Spritzwasser aus allen 
with tools above 1 mm 0 Solid foreign matter above 1 mm 0 4 Richtungen 
avec outils ou autres > 1 mm 0 Impuretes > 1 mm 0 Spray water from all 

directions 

Protections d'eau de toute 
direction 

mit Hilfsmittel aller Art Staub in schädlichen Mengen 
with auxiliary tools of all kinds Dust accumuiatuion in the interior 5 Strahlwasser aus allen 
avec rnoyens auxiliares de tout Poussibres en quantites nuisibles Richtungen 
genre 5 Water jets from all directions 

Protections d'eau de toute 
direction 

Schutzart 
Enclosure 

Type de protection 

Listenmäßig aufgeführte Motoren The rnotors are supplied to enclosure Les moteurs indiques dans les listes 
werden in der Schutzart IP 54 und IP 54 and insulation class B. Other sont livrbs en protection IP 54 et 
lsolationsklasse B geliefert. Davon designs, i.e. tropical protection are classe d'isolation B. Les executions 
abweichende Ausführungen 2.0. available on request. divergentes. telles que I'isolation 
Tropenschutz sind auf Anfrage tropicale, sont disponibles sur 
lieferbar. demande. 

Schutz gegen 
Protection against 
Protection contre 



Elektromotoren Electric motors Moteurs electriques 

Mechanische Eigenschaften 

Geräuschwerte: 

Die Geräuschwerte aller Elektro- 
motoren dieser Liste unterschreiten 
die Geräuschgrenzen nach IEC- 
Empfehlung 34-9. 

Laufruhe: 

Die mit Paßfeder dynamisch 
ausgewuchteten Rotoren halten nach 
DIN ISO 2372 die Schwingstärkestufe 
N (normal) ein. Gegen Mehrpreis sind 
auch Rotoren der Schwingstärkestufe 
R (reduziert) oder auch S (spezial) 
lieferbar. 

Klemmenkasten: 

Der Klemmenkasten befindet sich bei 
Normalausführung und Blick auf die 
Motorwelie rechts (SeiteA). Durch 
Drehung des Stators sind weitere 
Ausführungen möglich. Die Kabel- 
einführungsöffnung ist mit einem PG- 
Gewinde (DIN 40430) ausgestattet 
und in Standardausführung nach 
unten ( I )  gerichtet. 

Mechanical features 

Noise levels: 

The noise levels of the motors listed 
fall below the values acc. to IEC- 
recommendations 34-9. 

Quietness: 

The dynamically balanced rotors with 
fitted key correspond to the vibration 
severiiy rating N (normal) acc. to DIN 
ISO 2373. Rotors corresponding to the 
vibration severity rating R (reduced) or 
S (special) are also available at a 
surcharge. 

Terminal boxes: 

In the normal design, the terminal box 
is to the right (side A) when viewed 
upon the motor shait. 
Other design positions are possible by 
rotating the stator. The cable ently 
incorporates a PG-thread (DIN 40430) 
and is located at the bottom (1) in the 
standard design. 

Caracteristiques mecaniques 

Niveau de bruit: 

Le niveau de bruit de tous les moteurs 
indiques dans cette liste est inferieur 
aux valeurs limites conseillees par la 
IEC 34-9. 

Equilibrage: 

Debalourdes avec des clavettes, les 
rotors resistent i~ Une amplitude 
d'oscillation de niveau N (normal) et 
sont conformes a la norme DIN ISO 
2372. Moyennant un supplement de 
prix, les rotors sont egalement 
livrabies avec Une resistance a Une 
amplitude d'oscillation de niveau R 
(reduit) ou egalement S (special). 

Boite a bornes: 
U 

Dans les modhles standard, la boite 
de bornes Se trouve a droite de I'arbre 
du moteur (cöte A). D'autres positions 
sont possibles; pour cela, on tourne le 
stator. L'orifice d'entree des cäbles est 
dote d'un filetage PG (DIN 40430) et 
oriente Vers le bas (1) sur le modele 
standard. 



Elektromotoren Electric motors Moteurs electriques 

Elektrische Eigenschaften Electrical features Caracteristiques electriques 

Betriebsarten: Operating modes: Modes de fonctionnement: 

Die in der Liste aufgeführten Motoren The motors listed are designed for an. Les moteurs indiques dans la liste sont 
sind für Betriebsart S1 (Dauerbetrieb) operating mode SI  (continuous concus pour un mode de 
nach VDE 0530 ausgelegt. Zur operation) acc. to VDE 0530. For the fonctionnement S1 (fonctionnement 
Auslegung des Motors bei anderen design selection of motors the continu) selon la norme VDE 0530. 
Betriebsarten sind folgende Angaben following information is important: Pour concevoir un moteur pour 
wichtig: d'autres modes de fonctionnement. il 

faut connaitre ies donnees suivantes: 

Lastmomentenkennlinie von . Load torque characteristic of Start- la caracteristique du couple 
Anlauf und Bremsung über den up and braking over the speed resistant du demarrage au 
Drehzahlbereich. range. freinage, en Passant par le regime 

de vitesse de rotation. 

Anzutreibende Schwungmasse Flywheel to be driven. to the 8 la masse d'inertie & entrainer par 
bezogen auf die Motowelle. motor shaft. rapport a I'arbre moteur. 

Art der Bremsung Type of braking System le mode de freinage 

Mode de fonctionnement 

peration under const 

S2 - 10 min Operating time in minutes 

S3 lntermittent operation with start-up 

Fonctionnement internliiient sans 

anders vereinbart bezogen auf 10 min 
Relative switch-on duration, if not 
othewise specified reiates to 10 min 

intermittent loadin Facteur de selvice relatif si rien d'autre 

Einschaltdauer Switch-on duration Facteur de marche 

tB ... Belastungszeit I load duration I Temps de charge 
tS ... Spieldauer I load cycle duration I Duree du cycle 



Elektromotoren Electric motors Moteurs electriques 

Elektrische Eigenschaften Electrical features Caracteristiques electriques 

Leistungskorrekturen: Power correction: Correction de la puissance: 

Eine Leistungskorrektur für Motoren A power correction factor for motors II est possible de proceder h une 
bei von S1 abweichender Betriebsart which deviate from the S1 operating correction de la puissance pour les 
gemäß VDE 0530 kann nach mode acc. to VDE 0530 can be moteurs qui different du mode de 
nachfolgender Tabelle durchgeführt applied. using the table below. The fonctionnement de S1 selon la norme 
werden. Die Angaben auf dem ratings on the name plate however VDE 0530; pour cela se refferer au 
Typenschild bleiben dabei jedoch remain unaltered. tableau suivant. Les indications 
unverändert. mentionnees sur la plaque 

signaletique restent neanmoins 
inchangees. 

Betriebsart 
Operating mode S2 
Mode de fonctionnement 52 

Korrektur 
Correction factor 
Correction 

Drehsinn Direction of rotation Sens de rotation 

Einschaltdauer Switch-on duration Duree de marche 

10 min 30 min 60 min 90 min 

1.4 1 2  1, l  1,O 

Betriebsart 
Operating mode S3 
Mode de fonctionnement S3 

Korrektur 
Correction factor 
Correction 

Die aufgeführten Elektromotoren sind The listed electric motors are suitable Les moteurs electriques mentionnes 
für beide Drehrichtungen geeignet. for running in both directions of dans la liste sont appropries pour les 

rotation. deux sens de rotation. 

Einschaltdauer Switch-on duration Duree de marche 

15% 25% 40% 60% 

1,4 1,3 1,15 1,l 



Elektromotoren 

Elektr. Eigenschaften 

Motorschutz 

Thermischer Schutz 

Temperaturwächter 
Auf Wunsch kann die 
Motorwicklung durch Thermo- 
selbstschalter geschützt werden. 
Die Schalter sind in der Wicklung, 
wahlweise als Schließer oder 
Öffner, angebracht. Die 
Ansprechtemperatur ist fest 
eingestellt. Als Schaltelement 
dient eine Thermo-Bimetall- 
Sprungfeder. 

K a l t l e i t e ~ ~ l l ~ ~ h u t ~  
Hierzu werden Temperaturfühler 
in die Wicklung des Motors 
einbandagiert. Die Fühler sind 
temperaturabhängige Wider- 
stände, die bei bestimmter 
Ansprechtemperatur sprunghaft 
ihren Widerstand andern. In 
Verbindung mit einem im 
Fachhandel erhältlichen Auslöse- 
gerät wird diese Wirkung zum 
Überwachen der Motortemperatur 
genutzt. Das im Gerät eingebaute 
Relais verfügt über einen 
Umschaltkontakt. der für die 
Steuerung genutzt wird. Die 
Temperaturfühler werden der 
jeweiligen Isolationsklasse ange- 
paßt. 
Vorteil: 
Die Schutzeinrichtung überwacht 
sich selbst, d.h. das Gerät spricht 
an, wenn die Leitung zwischen 
Gerät und Temperaturfühler 
unterbrochen ist. 

Elektrischer Schutz 
Beim stromabhängigen Motor- 
schutz muß der Schutzschalter 
auf den am Leistungsschild 
angegebenen Nennstrom einge- 
stellt werden. Bei Schalthäufigkeit 
oder Kühlmitteltemperatur- 
schwankungen ist dieser 
Motorschutz unzureichend. 
Schmelzsicherungen schützen 
den Motor nicht vor Überlastung. 
Bei Umrichterbetrieb bietet die 
Strombegrenzung auch nur be- 
dingten Schutz. 

Electric motors 

Electrical features 

Motor protection 

Thermal protection 

Thermostats 
Upon request the motor winding 
can be protected by means of an 
automatic thermostatic cutout. 
Switches are incorporated into the 
winding, either as closing 
contacts or as opening contacts. 
The temperature of response is 
pre-set. A thermal bimetal spring 
disc acts as the switching 
element. 

Thermistor protection 
Temperature sensors are 
incorporated into the motor 
windings. The sensors are 
temperature sensitive resistors 
(thermistors) which Change value 
almost instantaneously at their 
response temperature. This 
characteristic is used in 
conjunction with readily available 
tripping devices to monitor the 
temperature of the motor. A relay 
is incorporated for motor control 
and fault finding. The temperature 
sensors are selected to suit each 
insulation dass. 
Advantages: 
The protection device is 
selfmonitoring, i.e. it is triggered 
when the circuit between the 
device and the temperature 
sensors is broken. 

Electrical protection 
For current sensitive motor- 
protection the protective switch 
must be Set to the rated current 
stated on the motor rating plate. 
This type of motor protection is 
inadequate for a high number of 
switching operations or for 
ambient temperature fluctuations. 
Cut-out fuses do not protect the 
motor against overload. With 
frequency inverler drives the 
current limit also only gives partial 
protection. 

Moteurs electriques 

Caracteristiques electriques 

Protection du moteur 

Protection thermique 

Contröleur de temperature 
Les bobinages du moteur peut 
6tre protege sur demande par un 
declencheur thermique auto- 
matique. Les interrupteurs sont 
integres dans le bobinage soit 
comme contact de travail soit 
comme contact de rupture. La 
temperature de declenchement 
est fixe. Comme element de 
commutation, on a un ressort a 
boudin bilame thermique. 

Protection integrale par 
thermistor 
Pour cela, des sondes 
pyrometriques sont integrees 
dans le bobinage du moteur. Les 
palpeurs sont des resistances 
dependantes de la temperature 
qui modifient brusquement leur 
resistance a cerlaines 
temperatures de declenchement. 
En liaison avec un declencheur 
en vente dans le commerce, cet 
effet est utilise pour surveiller la 
temperature du moteur. Le relais 
integre dans I'appareil dispose 
d'un contact a permutation qui est 
utilise pour la commande. Les 
sondes pyrometriques sont 
adaptees a la classe d'isolation 
respective. 
Avantage: 
Le dispositif protecteur se 
surveille lui-mhe. c.a.d. que 
I'appareil reagit quand il y a 
interruption de la conduite entre 
I'appareil et la Sonde 
pyrometrique. 

Protection electrique 
Pour Une protection du moteur 
dependant du courant, le 
disjoncteur de protection doit etre 
regle sur le courant nominal 
indique sur la piaque 
signalethique. Lors de 
demarrages frbquents ou de 
variations de la temperature du 
refrigerant, cette protection du 
moteur est insuffisante. II n'y a 
pas de fusibles qui protegent le 
moteur contre la surcharge. En 
fonctionnement changeant, le 
limiteur de courant n'offre qu'une 
protection restreinte. 



Elektromotoren Electric motors Moteurs electriques 

Notizen Notes Notes 



Bremsmotoren Brake motors Moteurs-freins 

Beschreibung Description Description 

Die im Katalog aufgeführten 
Elektromotoren können durch Anbau 
einer Federkraftbremse zu Brems- 
motoren erweitert werden. Die 
eingebaute Einscheiben-Federkraft- 
bremse ist eine Sicherheitsbremse, die 
durch Federkraft bei abge-schalteter 
Spannung bremst. Die Gleichstrom- 
Bremsspule wird über einen im 
Klemmenkasten ange-brachten 
Gleichrichter gespeist. Der Motor darf 
nur in Verbindung mit der 
Gleichstrombremse eingeschaltet 
werden. 

1 Rotorwelle 
2 Bremslagerschild 
3 Nabe 
4 Bremsbelag 
5 Zweite Reibscheibe 

(Option) 
6 Einstellhülse 
7 Ankerscheibe 
8 Handlüfthebel 

(Option) 
9 Zylinderschraube 
10 Magnet 
11 Druckfeder 
12 Einstellring 
13 Druckbolzen 

Brake motors fiied with spring loades 
brakes, complement the range of 
electric motors listed in this catalogue. 
The fitted Single disc, spring loaded 
brake is a fail Safe brake, which brakes 
with the applied spring force when the 
supply is switched off. The DC brake 
coil is powered from the rectifier which 
is situated in the terminal box. The 
motor must only be switched on in 
connection with the DC brake. 

1 Rotor shaft 
2 Brake end shield 
3 Hub 
4 Brake lining 
5 Secondaty friction plate 

(optional) 
6 Adjustment spacer 
7 Armature plate 
8 Hand release lever 

(optional) 
9 Sock. head cap screw 
10 Magnet 
11 Pressure spring 
12 Adjustment nut 
13 Tappets 

Les moteurs electriques mentionnes 
dans le catalogue peuvent etre 
equipes d'un frein a ressori et sont 
alors des motofreins. Le frein a ressort 
de force monodisque incorpore est un 
frein de securite qui freine par effet de 
ressori a I'interruption de la tension. La 
bobine de frein a courant continu est 
alirnentee par I'intermediaire d'un 
redresseur integre dans la boite de 
bornes. Le moteur ne doit etre mis en 
marche qu'en liaison avec le frein a 
courant continu. 

1 Arbre du rotor 
2 Flasque du frein 
3 Moyeu 
4 Garniture de frein 
5 Deuxieme disque de friction 

(option) 
6 Douille de reglage 
7 Disque d'induit 
8 Levier de ventilation manuel 

(option) 
9 Vis a t&te cylindrique 
10 Aimant 
11 Ressort de pression 
12 Bague de reglage 
13 Boulon de pression 



Bremsmotoren 

Beschreibung 

Funktion 
Im stromlosen Zustand wird durch die 
Federn (11) die Ankerscheibe (7) 
gegen den Bremsbelag (4) gepreßt. 
Der Bremsbelag ist durch die Nabe (3) 
drehsicher mit der Motorwelle (14) 
verbunden. Das Magnetteil (10) ist 
durch Zylinderschrauben (9) mit dem 
Motor verschraubt. Nach dem Ein- 
schalten des Erregerstromes baut sich 
das Magnetfeld auf. Die Ankerscheibe 
(7) wird vom Magneten angezogen. 
Da sich dadurch der Luftspalt (X) 
zwischen Bremslagerschild (2) und 
Ankerscheibe (7) verlagert. wird der 
Bremsbelag (4) freigegeben. Während 
des Laufes verteilt sich der Luftspalt 
(X) zwischen beiden Bremsflächen so, 
daß der Bremsbelag (4) zwischen 
Bremslagerschild (2) und Anker- 
scheibe (7) berühmngsfrei läuft. Eine 
zweite Reibscheibe (5) kann als 
Option geliefert werden. 

Einstellen des Luftspaltes 
Bei überschreiten des max. Luft- 
spaltes von etwa 0,4 - 1.2 mm, je nach 
Bremsgröße, wächst die Ansprechzeit 
der Bremse stark an, bzw. die Bremse 
lüftet bei ungünstigen Spannungs- 
verhältnissen nicht mehr. 

Einstellung: 
Einstellhülsen (6) durch Linksdrehung 
leicht lösen. Zylinderschrauben (9) 
verdrehen bis der Lufispalt (X) erreicht 
ist. Einstellhülsen festziehen. Luftspalt 
überprüfen. Luftspalt muß überall 
gleiches Maß aufweisen. 

Belag erneuern 
Falls vorhanden Lüfterhaube und 
Lüfterflügel entfernen. Magnetsystem 
lösen und zurückziehen. Belag er- 
setzen. Magnetsystem befestigen und 
Luftspalt einstellen. Lüfterflügel und 
Lüfterhaube anbringen. 

Bremsmomentverstellung 
Das Brepsmoment ist auf Nennwert 
eingestellt. Verdrehen des Einstell- 
rings gegen den Uhrzeigersinn bewirki 
eine Senkung des Bremsmoments. 

Brake motors 

Description 

Function 
At Zero current the armature plate (7) 
is pressed against the brake lining (4) 
by the pressure springs (11). The 
brake lining is torsionally secure to the 
motor shaft (14) by way of the hub (3) 
connection. The magnet component 
(10) is bolted to the motor with the 
socket head cap screws (9). After 
engaging the field current the 
magnetic field is formed and the 
armature plate (7) is attracted by the 
magnets. This intum shifts the air gap 
(X) between the brake end shield (2) 
and the armature plate (7), thereby 
releasing the brake lining (4), while 
running, the air gap (X) is distributed 
over the two brake friction surfaces so 
that the brake lining (4) runs between 
the brake end shield (2) and armature 
plate (7) without making contact. A 
secondary friction plate (5) can be 
supplied as an option. 

Setting the air gap 
On exceeding the max. air gap of 
appx. 0,4 - 1,2 mm, dependent on 
brake size. the response time of the 
brake is increased considerably or the 
brake does not lift off under 
unfavourable voltage conditions. 

Settings: 
Slightly loosen the adjustment spacers 
(6) by rotating counter clockwise. Turn 
the socket head cap screws (9) until 
the air gap (X) is achieved. Tighten the 
adjustment spacers. Check the air 
gap. which must have the Same 
overall dimension. 

Replacing the brake lining 
If applicable, remove the fan cowl and 
fan. Loosen the magnetsystem and 
pul1 ist back. Replace the brake lining. 
Fasten the magnetsystem and adjust 
the air gap. Reassemble the fan and 
fan cowl. 

Brake torque adjustment 
The brake is set at the nominal value. 
Turning the adjustment nut counter 
clockwise decreases the brake torque. 

Description 

Fonctionnement 
A I'etat sans courant. le disque d'induit 
(7) est presse contre la garniture de 
frein (4) sous I'effet des ressorts (11). 
La garniture de frein est immobilisee 
en rotation sur I'arbre du moteur (14) 
par le moyeu (3). L'aimant (10) est fixe 
au moteur a I'aide de vis a tete 
cylindrique (9). A la mise SOUS tension, 
il y a formation du champ magnetique. 
Le disque d'induit (7) est attire par 
I'aimant. L'entrefer (X) se depla~ant 
alors entre le flasque du frein (2) et le 
disque d'induit (7), il y a liberation de la 
garniture de frein (4). Au cours du 
fonctionnement, I'entrefer (X) se 
repartit entre les deux surfaces de 
frein et la garniture de frein (4) Se 
deplace sans aucun contact entre le 
flasque de frein (2) et le disque d'induit 
(7). Un deuxieme disque de friction (5) 
peut egalement etre livre en option. 

Reglage de I'entrefer 
Lorsqu'ii y a depassement de la 
largeur max. de I'entrefer d'environ 0,4 
- 1,2 mm, selon la taille du frein, le 
temps de response du frein s'accroit 
fortement et. si le rapport de tension 
est defavorable, le frein ne se 
desserre plus. 

Reglage: 
Desserrer Iegerement les douilles de 
reglage (6) en tournant Vers la gauche. 
Tourner les vis a t6te cylindrique (9) 
jusqu'a Ce que I'entrefer (X) soit atteint. 
Resserrer les douilles de serrage. 
Verifier I'entrefer qui doit presenter 
partout la meme largeur. 

Remplacement de la garniture 
Enlever le couvercle du ventilateur s'il 
y en a un, ainsi que les ailettes du 
ventilateur. Desserrer et retirer 
I'aimant. Remplacer la garniture. Fixer 
I'aimant et regler I'entrefer. Remettre 
les ailettes et le couvercle du 
ventilateur. 

Reglage du couple de freinage 
Le couple de freinage est regle sur la 
valeur nominale. Pour diminuer le 
couple de freinage. toumer la bague 
de reglage dans le Sens contraire des 
aiguilles d'une montre. 



Brernsrnotoren Brake rnotors Moteurs-freins 

Beschreibung Description Description 

Motoren mit 0 sind kurzfristig liefer- 
bar. 

Motorbaugröße 
Motor frame size 
Type du moteur 

I EC 

56 

63 

71 

80 

90 

100 

112 

132 S 

132 M 

160 

180 

Alle Getriebemotoren dieser Liste 
sind für Dauerbetrieb 100% ED 
ausgelegt. Wie der Tabelle zu 
entnehmen ist. können Bremsen mit 
verschiedenen Momenten an eine 
Motorbaugröße angebaut werden. Für 
den normalen Einsatzfall empfiehlt es 
sich, Bremsen mit Momenten zu 
wählen, die dem 1,5- bis 2-fachen des 
Motor-Nennmoments entsprechen. 
Für be-stimmte Einsatzfälle. z.B. 
Hubwerke, bitten wir um 
Rücksprache. 

Motor and brake combinations 
marked thus 0. are readily available. 

Motowerlängerung 
Motor extension 

Allongement du moteur 

[mml 

43 

60 

60 

67 

75 

90 

95 

108 

108 

129 

145 

All the geared motors listed are rated 
for continuous duty 100% switch-on 
duration. As can be Seen from the 
table, brakes of different torques can 
be fitted to one frame size of motor. 
For normal applications, brakes with a 
torque of 1.5 to 2 times the nominal 
motor torque are recommended. We 
request your enquiry for specific 
applications, i.e. hoists. 

TYP I Type 1 Type 
BR01 BR02 BR03 BR04 BR05 BR06 BR07 BR08 BR09 

Bremsmoment I Brake torque I Couple de freinage 
[Nm1 

2 4 8 16 32 60 100 150 250 

0 X 

0 X 

0 X X 

X 0 X 

X 0 X 

X X 0 X 

X X X 0 X 

X 0 X X 

X X 0 X 

X X X X 

X X X X 

Les moteurs marques d'un 0 sont 
livrables a court terme. 

Tous les moto-reducteurs de cette 
liste sont conqus pour un 
fonctionnement continu, 100% duree 
de mise en circuit. Comme le montre 
le tableau, on peut monter des freins 
avec des couples differents sur un 
m6me type de moteur. Pour une 
utilisation normale, il est recommande 
de choisir des freins avec un couple 
de freinage qui soit 1,5 jusqu'a 2 fois 
le couple nominal du moteur. Pour 
certains cas d'utilisation spbciaux, 
p.e. pour les engins de levage, priere 
de nous consulter. 



Bremsmotoren Brake motors Moteurs-freins 

Beschreibung Description Description 

Elektrisches Lüften Electrical lifting Deblocage electrique 

Jede Bremse kann unabhangig vom Every brake can be lifted electrically - Chaque frein peut &tre d6bloque 
Motor durch Zuführen der auf dem and independent of the motor - by Blectriquement, independamment du 
Schaltbild angegebenen Steuerspan- supplying the control voltage according moteur, par I'introduction de la tension 
nung elektrisch gelüftet werden. to the circuit diagramm. d'entree indiquee sur le Schema des 

connexions. 

Mechanische Lüftung Mechanical lifting Deblocage mecanique 

Auf Wunsch kann die angebaute The assembied brake can - if required - Sur demande, le frein peut egalement 
Bremse auch mit Handlüfthebel be supplied with hand release at a &tre livr6 avec un levier de deblocage 
(Mehrpreis) geliefert werden. nominal surcharge. manuel (contre un suppl6ment de prix). 

Für besonders extreme Einsatz- For extreme Operating conditions, Pour les conditions d'utilisation 
bedingungen stehen Bremsen in brakes to Special designs are also extremes, il existe des executions 
Sonderausführung zur Verfügung. Im available. In such circumstances we speciales de frein. Priere de nous 
Bedarfsfall bitten wir um Anfrage. request your enquiry. consulter A ce subjet. 

Technische Daten Technical data Caracteristiques techniques 

TYP 
Type 
Type 
Bfernsrnoment 
Brake torque MBr 

(Nm) Couple de freinage 

Max. Drehzahl 
Max. Speed (llmin) 
Vitese de mtation max. 

Spulenleishing 
Coil rating PS 

0 Puissance de la bobine 

Wärmebalastung 
Weat load Prmax 

(JIS) Charge thermique 

Zulässig Reibarbeit je Schaltspiel 
Ftiction wo* per operation WRzul 
Fnction admissible par cple de (J) 
Comrnutation 

Reiba!bel bis 0.1 mm Abtrieb 
Ftinion untilO.1 mm wear is WRO.l xlC% 
reached (J) 
Frinion jusqu'a Une depression 
de 0.1 mm 

Tr6gheitsmomenl 
Moment of inedia 

(kgmz) Moment dTnedie 

LuiISpan 
Air gap X 

imm) Entrefer 

Max. ml. Verschleiß 
Max. permissible wear imm) 
Usure max. admissible 

Nachstellung bei Luilspalt von 
Readjustment at imm) 
RBglage de I'entrefer & 

BR01 

2 

3W0 

16 

70 

8W 

5.1 

0.018 

0.2 

1.5 

0.5 

BR 02 

4 

3üW 

20 

84 

1WO 

7.5 

0,025 

0.2 

2.0 

0.4 

BR 03 

8 

30M) 

25 

1W 

16W 

12.5 

0.072 

0.2 

1.5 

0.5 

BR04 

16 

30M) 

30 

130 

2100 

19.1 

0.14 

0.2 

2.5 

0.6 

BR05 

32 

3W0 

40 

200 

3803 

28,O 

0.35 

0.2 

2.0 

0,6 

BR06 

M1 

30W 

52 

250 

6500 

28.8 

0.50 

0.3 

2.0 

1.0 

BR 07 

100 

3OW 

65 

265 

l lWO 

35.7 

3.40 

0.3 

4.0 

1.0 

BR08 

150 

3WO 

75 

330 

2WW 

44.2 

7.10 

0.4 

5.0 

1.2 

BR09 

250 

3WO 

75 

420 

4WW 

69.0 

16.92 

0.4 

6.0 

1.2 





Bremsmotoren Brake rnotors 

Schaltarten Switch connections Modes de commutation 

Der Anschluß des Bremssystems The braking system is connected via a Le raccordement du Systeme de 
erfolgt über einen im Klemmenkasten rectifier fitted in the terminal box and freinage est effectue par 
eingebauten Gleichrichter ent- in accoradance with the enclosed I'intermediaire d'un redresseur de 
sprechend dem jeweils beigefügten circuit diagramm. The supply voltage courant situe dans le boitier de 
Schaltbild. Die anzulegende An- to be applied is stated in the circuit bornes, conform8ment au schema des 
schlußspannung ist im Schaltbild diagramm. connexions joint. La tension 
angegeben. alternative a appliquer est indiquee 

sur ie schema des connexions. 

Wechselstromseitiges Schalten Switching on the AC side Comrnutation du cÖt6 alternatif 
(Verzögertes Schalten) (delayed braking) (freinage ternporise) 

Wird ein allmählicher Aufbau des If a gradual increase in braking torque Si le client desire une constitution 
Bremsmoments erwünscht, 2.13. is required, i.e. smooth descend or progressive du couple de freinage. 
sanftes Einfahren in eine Position. stopping to a Set position, switching off p.e. Une amenee en douceur dans 
kann die Abschaltung Wechsel- can occur on the AC side. In this une position, la mise a I'arret peut 
stromseitig erfolgen. Hierzu muß, wie situation a bridge has to be fitted, as s'effectuer du c6t6 alternatif. Pour 
auf dem Schaltbild angegeben eine shown in the circuit diagramm. cela, il faut inserer un pontage comme 
Brücke eingelegt werden. indique sur le schema des 

connexions. 

verzögertes Bremsen 

Wechsel- Brems- 
spannung Brücke spule 

Gleichstrornseitiges Schalten 
(Schnelles Schalten) 

Ein schneller Aufbau des Brems- 
moments wird durch gieichstrom- 
seitiges Schalten erreicht. Hierzu 
muß, wie dem Schaltbild zu 
entnehmen, der Gleichrichter über ein 
Schaltkontakt geschaltet werden. In 
der Regel wird der Schaltkontakt mit 
dem Steuerschalter des Motors 
paraiiei geschaltet. 

schnelles Bremsen 

Wechsel- Schalt- B ~ ~ ~ ~ -  
spannung kontakt spule 

delayed braking 

voltage 

Switching on the DC side (rapid 
braking) 

A rapid increase in braking torque is 
achieved when switching on the DC 
side. In this situation the rectifier is 
switched by a contact, as shown in the 
circuit diagramm. The switching 
contact is usually switched in parallel 
with the motor control switch. 

rap id  braking 

switch brpke 
vol tage contact coil 

freinage temporise 

tension bobine 
alternative Cava'ier f re in 

Commutation du c6te continu 
(freinage rapide) 

On obtient Une constitution rapide du 
couple de freinage en procedant A une 
commutation du c6te continu. Pour 
cela, commuter le redresseur, comme 
indique sur le schema des 
connexions, par I'intermediaire d'un 
contact de commutation de 
commande. En general, le contact de 
commutation de commande est 
commute en parallele avec le 
commutateur de commande du 
moteur. 

freinage rapide 

tension contac t  bobine 
alternative f re in  

Für extrem kurze Schaltzeiten ist ein For extremeiy, shori switching times. a Pour ies temps de commutation 
Schnellschaltgerät (Mehrpreis) liefer- fast excitation unit is available at a extremement courts. il existe un 
bar. surcharge. declencheur A action instantanee 

(livrable moyennant un supplement de 
prix). 



Brernsmotoren 

Anschluß 

Gleichrichter 

Die Bremsspulenspannung wird in der 
Regel so ausgelegt, daß sie der 
Motor-Dreieck-Spannung entspricht. 
Bei polumschaltbaren Motoren wird 
die Bremsspulenspannung ent- 
sprechend der Phasenspannung des 
Netzes UNI43 ausgelegt. 

Brückengleichrichter 

Standardmäßig sind Brückengleich- 
richter in den Bremsmotoren 
eingebaut. Die Ausgangsgleich- 
Spannung beträgt in diesem Fall 

0,86. Anschlußspannung Un 

Beispiel : 
Anschlußspannung 100 % = 230V AC 
Ausgangsspannung 86% = 198V DC 
Bremspulenspannung 205V DC 

Einweggleichrichter 

Der standardmäßig eingebaute 
Brückengleichrichter kann durch einen 
Einweggleichrichter mit gleichen 
Abmessungen ersetzt werden. Die 
Ausgangsgleichspannung beträgt in 
diesem Fall 

0,45. Anschlußspannung Un 

Beispiel: 
Anschlußspannung 100% = 400V AC 
Ausgangsspannung 45% = 180V DC 
Bremsspulenspannung 170V DC 

Brake rnotors 

Connection Raccordernent 

Rectifier Redresseur 

The brake coil voltage is normally La tension de la bobine du frein 
designed to match the delta voltage of correspond en general a la tension en 
the motor. For pole changing motors triangle du moteur. Sur les moteurs a 
the brake coil voltage is designed to nombre de p8les variable. la tension 
match the phase voltage of the supply de la bobine de frein correspond a la 
U11143 tension simple du reseau Unl.13. 

Bridge rectifier Redresseur a pont 

Bridge rectifiers are incorporated in the En version standard , les moto- 
brake motor as standard and the rdducteurs sont equipes de 
output voltage is redresseurs a pont. La tension de 

sortie est dans ce cas. 

0,86. Supply voltage Un 0,86. tension alternative Un 

Example: Exemple: 
Supply voltage 100% = 230V AC Tension alternative 100% = 230V AC 
Output voltage 86% = 198V DC Tension de sortie 86% = 198V DC 
Brake coil voltage 205V DC Tension bobine de frein 205V DC 

Halv wave rectifier Redresseur biphase 

The incorporated and standard bridge Le redresseur a pont standard peut 
rectifier can be replaced with a half etre remplacd par un redresseur 
wave rectifier of the same dimensons. biphase de meines dimensions. La 
The output voltage is then tension se sortie est dans ce cas. 

0,45. Supply voltage Un 0,45. tension alternative Un 

Example: Exemple: 
Supply voltage 100% = 400V AC Tension alternative 100% = 400V AC 
Output voltage 45% = 180V DC Tension de sortie 45% = 180V DC 
Brake coil voltage 170V DC Tension bobine de frein 170V DC 

Lieferbare Bremsspannungen ohne Mehrpreis I Available bmke coil voltages without surcharge /Tension de hein livrable sans suppl6ment de pnx 
24V= 9 6 V =  

* Mehrpreis I Surcharge I Supplement de Prix 

Anschlußspannung 
Supply voltage 
Tension alternative 

230 V - 
230 V - 
400 V - 
255 V - 
440 V - 
290 V - 
500 V - 

Bremsspulenspannung 
Brake coil voltage 
Tension bobine de frein 

105 V = 

205 V = 
170V= 

220 V = 
205 V = 

250 V = 
220 V = 

Gleichrichter 
Rectifier 
Redresseur 
* Einweggleichrichter I half wave I Redresseur biphase 

Brückengleichrichter I Bridge 1 Redresseur a pont 
* Einweggleichrichter I half wave I Redresseur biphase 

Brückengleichrichter I Bridge I Redresseur a pont 
* Einweggleichrichter I half wave I Redresseur biphase 

Bruckengleichrichter 1 Bridge 1 Redresseur a pont 
* Einweggleichrichter I half wave I Redresseur biphase 



Bremsmotoren Brake motors 

Anschluß Connection Raccordement 

Steuerung von Antrieben mit Control of drives for high Commande des entrainements a 
hoher Schalthäufigkeit number of switching operations demarrages frequents 

Die Steuemng ist so vorzunehmen, 
daß der Motor nicht gegen die 
geschlossene Bremse anläuft. Be- 
sonders bei großen Bremsmotoren 
sind die Ansprechzeiten von Motor und 
Bremse sehr verschieden. Das 
Anfahren gegen die geschlossene 
Bremse führt bei hoher Schalt- 
häufigkeit zum frühzeitigen Verschleiß 
des Bremsbelages und kann durch 
den sich laufend wiederholenden 
hohen Anlaufstrom zu Wicklungs- 
erwärmung und zum Ausfall des 
Motors führen. 

Angleichen der Ansprechzeit 
von Motor und Bremse: 

The control of the drive is to be 
arranged in such a way that the motor 
does not stait with the brake applied. 
With large brake motors in particular, 
the response times of motor and brake 
differ considerably. Staiting with the 
brake applied and with a high number 
of switching operations leads to 
premature wear of the brake lining, 
and can produce overheating of the 
winding and motor failure due to the 
continual repetition of the high starting 
current. 

Aligning the response time of 
motor and brake: 

Lors de la commande, ne pas faire 
demarrer le moteur alors que le frein 
est ferme. Les temps de reponse du 
moteur et du frein sont quelquefois tres 
differents. en particulier dans les 
grands motoreducteurs. En cas de 
demarrages frequents. le demarrage a 
frein femle provoque I'usure 
prematurde de la garniture de frein: le 
courant de demarrage se repetant 
sans cesse, cela risque d'entrainer un 
echauffement de la bobine et la 
defaillance du moteur. 

Adaption des temps de 
response du moteur et du frein: 

0 Die Steuerspannung des Motors 0 Connect the control voltage of the 0 La tension de commande du 
kann über einen in der Bremse motor to a micro switch built into moteur est alimentee par 
eingebauten Mikroschalter führen. the brake. As soon as the brake is I'intermediaire d'un micro- 
Sobald die Bremse geöffnet hat, released, the motor is switched on. intermpteur incorpore dans le frein. 
wird der Motor eingeschaltet. Des que le frein s'est ouvert, le 

moteur se met en marche. 

0 Ansprechzeit des Motors und der 
Bremse kann durch ein Zeitrelais 
angeglichen werden. 

0 Schnellschaltung mittels Schalt- 
gerät, das während des Ein- 
schaltvorganges eine hohe Spann- 
ung zur Bremsspule führt und nach 
erfolgter Lüftung auf Nenn- 
Spannung umschaltet. 

0 The response time of the motor 
and brake can be aligned with a 
time relay. 

0 Rapid switching with the aid of 
switch gear which provides a high 
voltage to the brake coil dunng the 
starting process and after release 
switches back to the nominal 
voltage. 

0 Les temps de response du moteur 
et du frein peuvent etre adaptes 
I'un a I'autre par I'intermediaire d'un 
relais temporise. 

0 Commutation rapide a I'aide d'un 
appareil de couplage qui amene 
Une forte tension a la bobine du 
frein Pendant le processus de 
commutation et qui commute sur 
tension nominale apres le 
refroidissement. 

0 Schnellerregung durch Parallel- 0 Fast excitation due to parallel 0 Excitation rapide par connexion en 
schaltung eines Widerstandes zur switching of a resistor to the brake. parallele d'une resistance avec la 
Bremsspule. bobine de frein. 



Bremsmotoren Brake motors Moteurs-frein 

Notizen Notes Notes 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Leistungstabellen Selection tables Tableaux des puissances 
Maßblätter Dimensions Encombrements 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Maßblan 
Dimensions Page 
Cotes pages 

Typ 
Type 
Type 

Abtriebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de soitie 

OAusiiihninglDesign/Execuiion L C 8 I F z R min -I 

Abhiebsdrehmoment 
Output toque 
Couple de sehe 

Nm 

Betriebsfakor 
Seriiee faklor fs 
Facteurde sewice 

Antriebcleistungl Input power1 Puissance d'entrk 0.06 kW 

Untersetzung 
Reduction 
Reduction 

0.8-1.4 1.52.0 9.0 i 

3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/5 1 
3/52 
3/52 
3/5 1 
3/52 
3/52 
3/51 
3/52 
3/52 
3/51 
3/52 
3/51 
3/52 
3/5 1 
3/51 

3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 

4-etages 
SR 26012100 - 56 514 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 260/2100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 514 
SR 24012100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 24012100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 24012100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 23012100 - 56 SI4 
SR 24012100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 23012100 - 56 SI4 
SR 24012100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 23012100 - 56 SI4 
SR 24012100 - 56 SI4 
SR 26012100 - 56 SI4 
SR 23012100 - 56 SI4 
SR 240121 0 0  - 56 SI4 
SR 23012100 - 56 SI4 
SR 24012100 - 56 514 
SR 23012100 - 56 SI4 
SR 230/2100 - 56 514 

3-etages 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3400 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 514 
SR 3400 - 56 514 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3400 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3400 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 514 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 514 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3300 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 514 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 SI4 
SR 3200 - 56 514 

3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/53 
3/54 
3/54 
3/53 
3/54 
3/54 
3/53 
3/54 
3/54 
3/53 
3/54 
3/53 
3/54 
3/53 
3/53 

3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 

0,57 
0.63 
0,70 
0,78 
0,93 
1,l 
1 2  
1,3 
1,4 
1.5 
1.6 
1.7 
1.8 
1.9 
2,O 
2 8  
2,l 
2 2  
2,s 
2,4 
2.5 
2.6 
2.7 
2.9 
3.0 
3.3 
3.7 

3,1 
3,4 
3.8 
4 2  
4.3 
4,5 
5 2  
5,3 
5,3 
6,l 
6,4 
6.6 
7,O 
7.5 
8.1 
8.8 
9.3 

10 
11 
12 
12 
14 
14 
16 
19 
22 
26 

0.9 
1,o 
1,1 
1 2  
1,4 

1,7 
0.8 

1,9 
0.9 

2.2 
1.0 

2.5 
0,9 
1 2  

2.9 
0,9 
1,3 

3,3 
I$ 

1,5 
3.7 

1.1 
1,7 

1.2 
1,9 

1.4 
1.6 

1,3 
2.1 

1,s 
2,6 

0 3  
1.9 

3 2  
1.1 

2.2 
2,s 

1.3 
4.0 
2.9 

1,s 
3.3 

1.8 
3,8 
2.1 
4.3 
2,4 
4.9 
5,5 
2,8 
3 2  
3,s 
4,6 
5 3  

4-stufig 
922 
832 
750 
677 
566 
463 
436 
405 
382 
352 
332 
305 
294 
288 
268 
259 
252 
236 
230 
223 
209 
208 
197 
184 
178 
160 
141 

3-stufig 
175 
159 
142 
127 
126 
119 
104 
102 
102 
88 
84 
82 
n 
71 
67 
61 
58 
53 
51 
46 
45 
40 
39 
34 
29 
24 
21 

4-stage 
2378.683 
2146,950 
1934,471 
1746,000 
1459,608 
1194.119 
1125,992 
1046.048 
986.369 
907,532 
855.756 
788.1 25 
758.309 
743.161 
690,446 
668,874 
651.055 
609,015 
593.181 
574.269 
540.096 
535.387 
509,283 
475.408 
459,662 
413,512 
364.719 

3-stage 
442,113 
401,437 
359,550 
320,113 
318,341 
300.576 
263,846 
256.994 
256,346 
221.944 
213.175 
205.800 
194.423 
160.310 
168.678 
154.749 
146.483 
134.300 
128.324 
11 6,062 
113,192 
100,387 
99,481 
85.918 
72,857 
61,625 
52,889 



Stirnradgetriebernotoren Helical geared rnotors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vilesse de sortie 

min -1 

AMriebsdrehmomeni 
Output torque 
Couple de sonie 

Nm 

Fortsetzung 
Conlinuation Antriebsleistung / Input power/ Puissance d' entr6e 0.06 kW 
Suite 

2-stufig 2-stage 2-etages 

Betriebsfakior 
Se~iee faklor f~ 
Facteur de service 

0.8-1.4 1.5-2.0 S.0 

28 
31 
34 
38 
45 
55 
63 
73 
84 
96 

108 
122 
135 
152 
175 
199 
224 
251 
294 
330 

Untersetzung 
Reduction 
Reduction 

i 

20 
18 
16 
14 
12 
10 
8.7 
7,6 
6.6 
5.8 
5.1 
4.5 
4.1 
3.6 
3,1 
2.8 
2.5 
2.2 
1.9 
1.7 

Antriebsieistung / lnput power/ Puissance d' entrhe 0.09 kW 

Typ 
Type 
Type 

2 3  
2.8 
3.4 
3.4 
4.2 
5.5 
6,3 
7 2  
8.3 
9,5 
10 
12 
12 
12 
9.2 
10 
12 
12 
12 
12 

0.70 
0.77 
0.92 
1,1 
1,3 
1.5 
1,7 

1.8 
2 2  
2.4 
2,B 
3,l 
3,4 
3,8 
4.2 
4.5 
5,l 
5,3 
5,3 
6,l 
6,3 
6 8  
6,9 
7,5 
7,6 
8,O 
8,7 
8,7 
9 2  
9,8 

Maßblan 
Dimensions page 
Cotes pages 

OAusfiihNnglOesign/ExBciition L C B I F Z R 

49,045 
44,267 
39,886 
36,000 
30,095 
24,621 
21,568 
18,712 
16,250 
14,236 
12,557 
11,136 
10,051 
8,952 
7,763 
6,847 
6,073 
5,409 
4,626 
4,120 

4-stufig 
1133 
1023 
855 
699 
613 
532 
462 

3-stufig 
454 
369 
339 
294 
265 
240 
215 
192 
180 
158 
154 
153 
133 
128 
123 
116 
108 
106 
101 
93 
93 
88 
82 

0,7 
0 8  
0,9 
1 ,I 
1.3 

1,5 
1.7 

1,7 
0,9 

2.3 
1 ,I 
0.9 
1,4 
1.0 

1.7 
1.2 

2.1 
0,7 

1.5 
1.7 

0.9 
2.7 

1.9 
1.0 

3.1 
2.2 
3.6 

1.2 
2.5 
4.0 

3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 

SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 514 
SR 2100 - 56 514 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 514 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 514 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 
SR 2100 - 56 SI4 

3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 

4-stage 
1934,471 
1746,000 
1459,608 
1194,119 
1046,048 
907,532 
788,125 

3-stage 
494,700 
401,437 
369.346 
320,133 
442,113 
401,437 
359.550 
320,113 
300.576 
263.846 
256.994 
256,346 
221.944 
213.175 
205.800 
194.423 
180,310 
177.852 
168.678 
155.493 
154.749 
146.483 
137.200 

4-etages 
SR 260/2100 - 56 U4 
SR 26012100 - 56 U4 
SR 26012100 - 56 U4 
SR 26012100 - 56 U4 
SR 260/2100 - 56 U4 
SR 26012100 - 56 U4 
SR 26012100 - 56 U4 

3-etages 
SR 3600 - 63 SI6 
SR 3400 - 63 SI6 
SR 3600 - 63 SI6 
SR 3400 - 63 SI6 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3400 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3400 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3400 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3400 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3400 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3400 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3400 - 56 U4 

3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 

3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 

3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 

3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Maßblau 
Dimensions page 
Cotes pages 

Ablriebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de soitie 

min .I 

Abtriebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sortie 

Untenehung 
Reduction 
Reduction 

Betriebsfakior 
Service IaMor fe 
Facteur de seMw 

Typ 
TYP 
TYP 

Nm 

Foitsehung 
Continuation Antriebcleictung I Input power1 Puisance d' entrbe 0.09 kW 

i 0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

Suite 

10 
11 
11 
12 
12 
13 
14 
15 
16 
16 
19 
19 
22 
26 

17 
18 
18 
19 
20 
20 
21 
22 
22 
22 
24 
25 
25 
28 
31 
34 
38 
45 
55 
63 
72 
83 
95 

108 
121 
134 
151 
1 74 
197 
222 
250 
292 
328 

OAusfühninglDesigdExecution L C B I F Z R 

3-stufig 
80 
77 
73 
69 
68 
60 
60 
54 
51 
49 
44 
43 
37 
32 

2-stufig 
50 
47 
46 
45 
42 
41 
40 
37 
37 
37 
34 
33 
33 
30 
27 
24 
22 
18 
15 
13 
11 
10 

8,7 
7,7 
6,8 
6,1 
5,5 
4,7 
4.2 
3.7 
3,3 
2.8 
2.5 

1,4 
2.9 
4.5 

1.6 
3.3 
3.7 

1.9 
4,1 
2,2 
4.5 
2,5 
5,l 
3.0 
3.5 

4.4 
2.4 

1 2  
4.0 

1.2 
2,s 
4.0 

1,5 
4.0 
3.0 

1,5 
4.0 
3.1 

1 .8 
1.8 

2.3 
2.3 
2,8 
3,7 
4.2 
4,8 
5,5 
6,3 
7 2  
8.0 
8,O 
8.0 
6,4 
7 2  
8,O 
8.0 
8.0 
8.0 

3-stage 
134.300 
128.324 
122.758 
116.062 
113.192 
100.387 
99,481 
89,412 
85.916 
82.598 
72.857 
71,660 
61,625 
52.889 

2-stage 
53.267 
49.741 
49.045 
47.949 
44,267 
43,889 
42,236 
39.886 
39.769 
39.667 
36.000 
35.031 
35.000 
49,045 
44.267 
39.886 
36,000 
30,095 
24.621 
21,568 
18.712 
16,250 
14,236 
12.557 
11.136 
10.056 
8.952 
7.736 
6,847 
6.073 
5.409 
4.626 
4.120 

3-etages 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3400 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3300 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 
SR 3200 - 56 U4 

2-etages 
SR 2300 - 63 SI6 
SR 2200 - 63 SI6 
SR 2100 - 63 SI6 
SR 2300 - 63 SI6 
SR 2100 - 63 SI6 
SR 2200 - 63 SI6 
SR 2300 - 63 SI6 
SR 2100 - 63 SI6 
SR 2300 - 63 SI6 
SR 2200 - 63 SI6 
SR 2100 - 63 SI6 
SR 2300 - 63 SI6 
SR 2200 - 63 SI6 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 -56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 
SR 2100 - 56 U4 

3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 

3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 

3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 

3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtriebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min -I 

Abtnebsdrehmoment 
Outputtorque 
Couple de sortie 

Nm 

Antriebsleistung 1 Input power1 Puissance d' entr& 0.1 2 kW 

BehiebsfaMor 
Service faktor fg 
Facteur de sewice 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

0,92 
1.2 
1.3 
1.5 
1.7 
2.0 
2 2  
2,s 

1 ,8 
2,4 
2.7 
3,3 
3.6 
3.7 
4 2  
4.3 
4.5 
4.9 
5.1 
5.2 
6.0 
6.4 
6.5 
6.9 
7.4 
7.5 
7.9 
7,9 
8.6 
8.7 
9.1 
9.8 
10 
10 
11 
12 
12 
13 
13 
14 
15 
16 
16 
18 
19 
22 
22 
25 
25 

Untenekung 
Reduction 
Reduction 

i 

4-stufig 

1148 
939 
823 
714 
620 
543 
479 
425 

3-stufig 

600 
447 
398 
323 
297 
289 
257 
252 
242 
218 
212 
206 
178 
169 
165 
156 
145 
143 
136 
136 
125 
124 
103 
110 
108 
103 
99 
93 
91 
86 
61 
80 
72 
69 
66 
59 
58 
50 
50 
44 
43 

Typ 
TYP 
TYP 

0.7 
0.8 
1.0 
1.1 
1.3 
1.4 

1.6 
1.8 

1.3 
1.7 
2.0 

1.0 
2.6 

0 8  
1.3 

3.1 
0.9 

3.6 
1.6 

1.1 
1.3 

4.6 
2.0 

1,4 
0.8 

2 3  
5.7 

1,6 
2.7 

0.9 
2.2 
3.0 

1 ,O 
2,2 
3.4 

1,2 
2 4  
3,9 
2,7 

1,4 
3,l 

1.6 
3.4 

1.9 
3.8 
4.4 
2.2 
5.0 
2.6 

Maßblatt 
Dimensions page 
Cotes pages 

OAusMh~n~signExecution L C 8 I F z R 

4-stage 

1459.608 
1194.119 
1046.048 
907.532 
788.1 25 
690.446 
609.015 
540,096 

3-stage 

494.700 
369.346 
494.700 
401.437 
369.346 
359.550 
320.1 13 
31 3.633 
300.576 
271.029 
263.846 
256.346 
221.944 
210.167 
205.800 
194.423 
180.310 
177.852 
168,780 
168,678 
155.493 
154.749 
146,483 
137,200 
134,300 
128,324 
122,758 
11 6,062 
113,192 
106,711 
100,387 
99.481 
89.412 
85.916 
82.598 
72.857 
71.660 
62.231 
61.625 
54.517 
52.889 

4-etages 

SR 26012100 - 63 $14 
SR 26012100 - 63 SI4 
SR 26012100 - 63 SI4 
SR 26012100 - 63 514 
SR 260/2100 - 63 SI4 
SR 260121 0 0  - 63 514 
SR 26012100 - 63 SI4 
SR 26012100 - 63 514 

3-etages 

SR 3600 - 63 U6 
SR 3600 - 63 U6 
SR 3600 - 63 SI4 
SR 3400 - 63 SI4 
SR 3600 - 63 SI4 
SR 3300 - 63 514 
SR 3400 - 63 SI4 
SR 3600 - 63 514 
SR 3300 - 63 514 
SR 3600 - 63 SI4 
SR 3400 - 63 514 
SR 3300 - 63 514 
SR 3300 - 63 514 
SR 3600 - 63 SI4 
SR 3400 - 63 514 
SR 3300 - 63 514 
SR 3200 - 63 SI4 
SR 3400 - 63 SI4 
SR 3600 - 63 514 
SR 3300 - 63 SI4 
SR 3400 - 63 SI4 
SR 3200 - 63 514 
SR 3300 - 63 SI4 
SR 3400 - 63 514 
SR 3200 - 63 SI4 
SR 3300 - 63 514 
SR 3400 - 63 SI4 
SR 3200 - 63 514 
SR 3300 - 63 514 
SR 3400 - 63 514 
SR 3300 - 63 SI4 
SR 3200 - 63 514 
SR 3300 - 63 SI4 
SR 3200 - 63 SI4 
SR 3300 - 63 514 
SR 3200 - 63 SI4 
SR 3300-63S/4 
SR 3300 - 63 514 
SR 3200 - 63 SI4 
SR 3300 - 63 514 
SR 3200 - 63 514 

3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 
3/52 

3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 

3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 
3/54 

3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Maßblau 
Dimensions page 
Cotes pages 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

Abtnebsdrehmoment 
Output torque 
Coupia de sortie 

Nm 

Betnebsfaklor 
Service IaMor fs 
Faneur de seMce 

Foitsehung 
Continuatiin Antnebsleictung 1 Input power / Puissance d' entr6e 0.1 2 kW 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

Untenehung 
Reduction 
Reduction 

Typ 
Type 
Type 

3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 

3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 

i 

Suite 

17 
18 
18 
19 
20 
20 
21 
22 
22 
22 
25 
25 
25 
27 
27 
28 
30 
31 
32 
34 
34 
37 
38 
41 
45 
47 
53 
54 
62 
72 
83 
94 

107 
120 
133 
150 
173 
196 
221 
248 
290 
325 

152 
191 
232 
297 
344 
394 
446 
499 
574 
655 
744 
841 

OAusiüh~ngKIesign~Exeeution L C 8 I F z R 

3.4 
1.8 

0,9 
3.1 

03  
1.9 

3.1 
1,1 

3,1 
2,3 
5,O 

1,1 
2 4  
2,8 

1.4 
4,6 

1,4 
2 3  
4.6 

1,7 
3.4 

1.7 
3,5 
4.1 

2 4  
4.2 
4.5 
2.8 
3.1 
3.6 
4.1 
4.6 
5.3 
6.0 
6.0 
6.0 
4.6 
5,3 
6,O 
6,O 
6,O 
6,O 

4 6  
4,6 
4,6 
4 8  
9 3  
9,3 
9,3 
9.3 
9,3 
9.3 
9,3 
9,3 

2-stufig 
66 
61 
61 
59 
55 
54 
52 
49 
49 
49 
44 
45 
43 
40 
40 
39 
36 
36 
35 
33 
33 
30 
29 
27 
25 
24 
21 
20 
18 
15 
13 
12 
10 

9,O 
8,s 
7,3 
6,4 
5,6 
5.0 
4,4 
4.0 
3.5 

1-stufig 
7.5 
6.0 
4.9 
3.8 
3.3 
2.9 
2.5 
2.3 
2.0 
1.7 
1.5 
1,3 

2-stage 
53,267 
49,741 
49,045 
47,949 
44,267 
43,889 
42,236 
39,886 
39,769 
39.667 
53.267 
36,000 
35,000 
49.741 
49.045 
47,949 
44.267 
43.889 
42.236 
39.886 
39.667 
36,000 
35,000 
32.692 
30.095 
28,846 
25,500 
24,621 
21,568 
18.712 
16.250 
14.236 
12.557 
11.136 
10,051 
8.952 
7.763 
6,847 
6,073 
5.409 
4,626 
4,120 

1 -Stage 
8,778 
7,000 
5,769 
4,500 
3,889 
3,400 
3,000 
2,684 
2.333 
2,043 
1,800 
1.593 

2-etages 
SR 2300 - 63 U6 
SR 2200 - 63 U6 
SR 2100 - 63 U6 
SR 2300 - 63 U6 
SR 2100 - 63 U6 
SR 2200 - 63 U6 
SR 2300 - 63 U6 
SR 2100 - 63 U6 
SR 2300 - 63 U6 
SR 2200 - 63 U6 
SR 2300 - 63 514 
SR 2100 - 63 U6 
SR 2200 - 63 U6 
SR 2200 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2300 - 63 S/4 
SR 2100 - 63 514 
SR 2200 - 63 514 
SR 2300 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2200 - 63 514 
SR 2100 - 63 514 
SR 2200 - 63 SI4 
SR 2200 - 63 514 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2200 - 63 514 
SR 2200 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 514 
SR 2100 - 63 514 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 514 
SR 2100 - 63 514 
SR 2100 -63 514 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 SI4 
SR 2100 - 63 514 
SR 2100 - 63 514 

1 -6tage 
SR 1200 - 63 514 
SR 1200 - 63 514 
SR 1200 - 63 514 
SR 1200 - 63 SI4 
SR 1200 - 63 514 
SR 1200 - 63 514 
SR 1200 - 63 SI4 
SR 1200 - 63 514 
SR 1200 - 63 514 
SR 1200 - 63 SI4 
SR 1200 - 63 514 
SR 1200 - 63 514 

3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 

3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 



Stirnradgetriebernotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

AMnebsdrehzahl 
Oulpul speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

Abtnebsdrehmomeni 
Output torque 
Couple de sortie 

Nm 

Antriebsleistung 1 Input power I Puissance d' enir6e 0.1 8 kW 

Betnebsfakor 
Service fakior IB 
Facteur de service 

0.E1.4 1.5-2.0 >2.0 

0.83 
0.89 
1 .O 
1,1 
1,3 
1.5 
1,5 
1,7 
1.8 
1.9 
2.0 
2.2 
2,2 
2,5 
2,6 
3,l 
3,6 
4.1 
4.8 
5.6 

1,9 
2,5 
2,7 
3.7 
4.2 
4.3 
5,O 
5 2  
6,1 
6.5 
6.6 
7.0 
7.6 
8.1 
8,l 
8,7 
9.3 
9.8 
9.9 

11 
11 
12 
12 
12 
13 
14 
14 
14 
15 
15 
16 
17 
17 
19 

Untersetzung 
Reduction 
Reduction 

i 

4-stufig 

1902 
1777 
1568 
1386 
1198 
1055 
1047 
924 
916 
827 
803 
71 7 
708 
628 
606 
517 
445 
386 
329 
281 

3-stufig 

860 
642 
588 
439 
380 
373 
322 
313 
264 
250 
245 
231 
21 1 
201 
200 
185 
174 
165 
163 
152 
146 
140 
138 
134 
127 
119 
119 
118 
111 
106 
102 
98 
98 
87 

Typ 
TYP 
Type 

0,8 
0 3  
1,O 
1.1 
1.3 
0.8 
1.5 

1.7 
0.9 

1.8 
1 ,O 

2.1 
1.1 
1.3 

2,s 
3,O 
3,4 
4.0 
4.6 
5.4 

0.9 
1.2 
1,3 

1.8 
0,9 

2.1 
2.4 

1.1 
0,9 

3,1 
1,4 
1 ,O 

1.6 
3.9 

1.1 
1,8 

1,3 
4.7 

2.0 
1,5 

2.3 
5 5  

0,8 
1,7 

2.6 
1.9 

6.5 
1 .o 

3,O 
2,l 

1,1 
2,3 
3.4 

1.3 

Maßblaii 
Oimensicns page 
Cotes pages 

OAusfUhrun@esign/Execution L C B I F z 

4-stage 

1635.900 
1528.024 
1348.262 
1191.870 
1030.009 
907,532 
900,540 
794,580 
788,125 
710,962 
690,446 
616.968 
609.01 5 
540.096 
520,964 

, 444,825 
382,988 
331.714 
283.151 
241.739 

3-stage 

494,700 
369,346 
494,700 
369,346 
320.133 
313.633 
271.029 
263.846 
221,944 
210,167 
205.800 
194.423 
177.852 
168.780 
168.678 
155.493 
146,483 
139.174 
137.200 
128.324 
122,758 
117,519 
11 6,062 
113,192 
100,711 
100.387 
100.345 
99,481 
93,455 
89.412 
85,916 
82.598 
82.320 
72.857 

4-etages 
SR 27012200 - 63 U4 
SR 27012200 - 63 U4 
SR 27012200 - 63 U4 
SR 27012200 - 63 U4 
SR 27012200 - 63 U4 
SR 26012100 - 63 U4 
SR 27012200 - 63 U4 
SR 27012200 - 63 U4 
SR 260/2100 - 63 U4 
SR 27012200 - 63 U4 
SR 26012100 - 63 U4 
SR 27012300 - 63 U4 
SR 260/2100 - 63 U4 
SR 26012100 - 63 U4 
SR 27012300 - 63 U4 
SR 27012300 - 63 U4 
SR 27012300 - 63 U4 
SR 27012300 - 63 U4 
SR 27012300 - 63 U4 
SR 27012300 - 63 U4 

3-etages 
SR 3600 - 71 SI6 
SR 3600 - 71 S/6 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3200 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3600 - 63 U4 
SR 3200 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3200 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3400 - 63 U4 
SR 3200 - 63 U4 

3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/52 
3/55 
3/55 
3/52 
3/55 
3/52 
3/55 
3/52 
3/52 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 

3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 

3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/54 
3/56 
3/56 
3/54 
3/56 
3/54 
3/56 
3/54 
3/54 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 

3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3 7  
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Maßblan 
Dimensions page 
Cotes pages 

Typ 
Tw 
Type 

Untersetzung 
Reduction 
Reduction 

OAusiÜh~n~ignExecut ion  L C B I F Z R 

Behiebsfaktor 
SeMce fahior fB 
Facteur de sewice 

Abtriebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de soitie 

i 

Abtriebsdrehrnornent 
Output torque 
Couple de sor6e 

0.8-1.4 1.5-2.0 2 0  min -1 

Fortsetzung 
Continuation Anlriebsleistung I Input power/ Puissance d' entrbe 0.1 8 kW 

Nm 

34 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 
3/47 

3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 

' 3/42 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 

32 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 
3/45 

3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 

3 - e t a g e s  
SR 3400 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3200 - 63 U4 
SR 3300 - 63 U4 
SR 3200 - 63 U4 

2-e tages  
SR 2300 - 71 SI6 
SR 2200 - 71 SI6 
SR 2300 - 71 SI6 
SR 2200 - 71 SI6 
SR 2300 - 71 SI6 
SR 2100 - 71 SI6 
SR 2200 - 71 SI6 
SR 2300 - 71 SI6 
SR 2300 - 63 U4 
SR 2100 - 71 SI6 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2200 - 71 SI6 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2300 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2300 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2300 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2300 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2200 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 
SR 2100 - 63 U4 

Suite 

19 
19 
22 
22 
25 
26 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
23 
24 
26 
26 
27 
27 
28 
29 
31 
31 
32 
34 
34 
34 
38 
39 
39 
42 
45 
47 
53 
55 
62 
63 
71 
73 
80 
84 
96 

108 
122 
135 
152 
175 
199 
224 
251 
294 
330 

3.8 
2.6 
3.0 

1,5 
3,4 

1,8 

2.3 
1,3 

2.1 
1.3 

2.1 
0.8 

1,6 
2,1 
3,4 

0,8 
1,9 
1.6 

0 3  
3.1 

0.9 
1.9 

3.1 
1.1 

3.1 
2 3  

1.1 
3,l 
2,4 
2,8 

1,4 
2.9 
3.1 

1.8 
4.0 
2.1 
4 8  
2.4 
5.3 
2,8 
3 2  
3.7 
4,O 
4.0 
4,O 
3.2 
3.6 
4.0 
4.0 
4.0 
4.0 

3-stufig 
87 
85 
74 
73 
65 
63 

2-stufig 
95 
88 
85 
78 
75 
71 
70 
71 
65 
64 
60 
62 
60 
58 
54 
53 
51 
49 
48 
48 
44 
43 
42 
40 
37 
35 
31 
30 
27 
26 
23 
23 
21 
20 
18 
15 
14 
12 
11 
9.4 
8,s 
7.4 
6,6 
5,6 
5.0 

3-s tage  
72.835 
71.660 
62.231 
61.625 
54,517 
52.889 

2-s tage  
53.267 
49,741 
47,949 
43,889 
42.236 
39.886 
39.667 
39,769 
53,267 
36.000 
49.741 
35,000 
49.045 
47,949 
44,267 
43,889 
42,236 
39,886 
39.769 
39.667 
36.000 
35.031 
35.000 
32.692 
30,095 
28,846 
25.500 
24,621 
22,037 
21,568 
19,267 
18,712 
17,000 
16.250 
14.236 
12.557 
11.136 
10.051 
8.952 
7,763 
6,847 
6,073 
5,409 
4.626 
4.120 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtriebsdrehzahl 
Outpuf speed 
Vitesse de soltie 

min -1 

Abtnebsdrehmoment 
Outputtorque 
Couple de sortte 

Nm 

Fortsehung 
Continuation Antnebsleistung / Input power 1 Puissance d' entrbe 0.1 8 kW 
Suite 

1 -stufig I Stage I-Btage 

Betnebsfaktor 
Service faklor f~ 
Facteur de seMce 

0.8-1.4 1.5-2.0 2 0  

154 
194 
235 
302 
349 
400 
453 
506 
582 
665 
755 
854 

Untersetzung 
Reduction 
Reduclion 

i 

11 
8,8 
7,3 
5,7 
4.9 
4.3 
3.8 
3.4 
2.9 
2,6 
2.2 
2.0 

Antriebsleistung / Input power I Puissance d' entrbe 0.25 kW 

Typ 
Type 
Type 

3.1 
3.1 
3,1 
3,l 
6,3 
6,3 
6,3 
6.3 
6.3 
6.3 
6.3 
6.3 

1 2  
1,4 
1,6 
1.8 
2.0 
2.0 
2.3 
2.3 
2,6 
2,7 
3.1 
3.6 
4.2 
4.9 
5.8 
6.7 
7.7 

2,8 
3.8 
4.4 
5.1 
5,3 
6,6 
6.8 
7.8 
8.2 
8.2 
8,9 
9.5 

10 
10 
11 
11 
12 
12 
13 
14 

MaßMan 
Dimensions page 
Cotes pages 

OAusfiihninglDesigNExecution L C 8 I F z U 

8.778 
7.000 
5.769 
4.500 
3,889 
3,400 
3,000 
2,684 
2,333 
2.043 
1.800 
1.593 

4-stufig 
1883 
1628 
1423 
1256 
1123 
1091 
975 
962 
853 
823 
703 
605 
524 
447 
382 
329 
285 

3-stufig 
800 
596 
506 
438 
426 
339 
332 
287 
273 
272 
251 
237 
225 
222 
207 
198 
190 
183 
172 
162 

SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 
SR 1200 - 63 U4 

0,8 
0,9 
1.1 
1.2 
1.4 
0.7 

1.6 
0.8 
0.9 

1.9 
2.2 
2.5 
2.9 
3.4 
4,O 
4,6 
5.4 

1 .O 
1.3 

1,5 
1,8 

0,8 
2.3 

1.0 
1.2 

2,8 
0,8 
1,3 
1 ,O 

3,4 
1.5 

1.1 
1,7 

4,l 
1.2 

1.9 
1,4 

3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 

4-stage 
1191,870 
1030.009 
900,540 
794.580 
710.962 
690.446 
616.968 
609.01 5 
540.096 
520.964 
444,825 
382,988 
331.714 
283.1 51 
241.739 
208.133 
180,276 

3-stage 
494.700 
369.346 
313.633 
271,029 
263,846 
210,167 
205.800 
177,852 
168.780 
168.678 
155.493 
146,483 
139.174 
137.200 
128.324 
122.758 
117.519 
113.192 
106,711 
100,387 

3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 

4-etages 
SR 270/2200 - 71 S/4 
SR 27012200 - 71 514 
SR 27012200 - 71 514 
SR 270/2200 - 71 S/4 
SR 270h200 - 71 514 
SR 26012100 - 71 SI4 
SR 27012300 - 71 SI4 
SR 26012100 - 71 SI4 
SR 26012100 - 71 S/4 
SR 27012300 - 71 S/4 
SR 27012300 - 71 SI4 
SR 27012300 - 71 SI4 
SR 270/2300 - 71 514 
SR 27012300 - 71 SI4 
SR 27012300 - 71 SI4 
SR 27012300 - 71 514 
SR 27012300 - 71 SI4 

3-etages 
SR 3600 - 71 514 
SR 3600 - 71 514 
SR 3600 - 71 514 
SR 3600 - 71 S/4 
SR 3400 - 71 SI4 
SR 3600 - 71 514 
SR 3400 - 71 514 
SR 3400 - 71 S/4 
SR 3600 - 71 514 
SR 3300 - 71 SI4 
SR 3400 - 71 SI4 
SR 3300 - 71 SI4 
SR 3600 - 71 514 
SR 3400 - 71 SI4 
SR 3300 - 71 SI4 
SR 3400 - 71 SI4 
SR 3600 - 71 514 
SR 3300 - 71 SI4 
SR 3400 - 71 SI4 
SR 3300 - 71 514 

3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/52 
3/55 
3/52 
3/52 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 

3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 

3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/54 
3/56 
3/54 
3/54 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 

3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Maßblan 
Dimensions page 
Cotes pages 

AMriebsdrehzahl 
Oulpuf speed 
Viesse de sorlie 

Betnebsfakior 
Service fakior f8 
Facteur de serviee 

Abtnebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sortie 

min -1 0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

Untersehung 
Reduction 
Reduction 

Nm 

Typ 
T w  
T w  

Foitsehung 
Continuation Antnebsleistungl Input power1 Puissance d' entrbe 0.25 kW 

i OAusfÜh~nglDesignlExecution L C B I F z R 

3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/46 
3/45 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 

3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 

3-btages 
SR 3600 - 71 SI4 
SR 3400 - 71 SI4 
SR 3300 - 71 SI4 
SR 3600 - 71 SI4 
SR 3300 - 71 514 
SR 3400 - 71 SI4 
SR 3600 - 71 SI4 
SR 3400 - 71 514 
SR 3300 - 71 514 
SR 3300 - 71 SI4 
SR 3400 - 71 514 
SR 3300 - 71 514 
SR 3400 - 71 SI4 
SR 3400 - 71 514 

2-etages 
SR 2300 - 71 U6 
SR 2200 - 71 U6 
SR 2300 - 71 U6 
SR 2200 - 71 U6 
SR 2300 - 71 U6 
SR 2300 - 71 U6 
SR 2200 - 71 U6 
SR 2300 - 71 W4 
SR 2200 - 71 U6 
SR 2200 - 71 SI4 
SR 2300 - 71 W4 
SR 2200 - 71 514 
SR 2300 - 71 514 
SR 2100 - 71 SI4 
SR 2300 - 71 SI4 
SR 2200 - 71 SI4 
SR 2100 - 71 SI4 
SR 2300 - 71 514 
SR 2200 - 71 S/4 
SR 2200 - 71 SI4 
SR 2100 - 71 SI4 
SR 2200 - 71 SI4 
SR 2200 - 71 SI4 
SR 2100 - 71 514 
SR 2200 - 71 514 
SR 2100 - 71 514 
SR 2200 - 71 SI4 
SR 21 0 0  - 71 Si4 
SR 2200 - 71 514 
SR 2100 - 71 W4 
SR 2200 - 71 W4 
SR 21043 -71 SI4 
SR 2200 - 71 S/4 
SR 2100 - 71 SI4 
SR 2200 - 71 SI4 
SR 2100 - 71 SI4 
SR 2200 - 71 S/4 
SR 2100 - 71 514 
SR 2200 - 71 514 
SR 2100 -71 514 

Suite 

14 
15 
16 
16 
17 
17 
19 
19 
19 
22 
23 
26 
26 
29 

17 
18 
19 
21 
22 
23 
23 
26 
26 
28 
29 
32 
33 
35 
35 
35 
39 
40 
40 
43 
46 
48 
55 
57 
63 
M 
72 
74 
82 
86 
91 
98 

105 
111 
120 
125 
136 
138 
154 
155 

3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/48 
3/47 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 

3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 

3-stufig 
162 
151 
144 
139 
133 
133 
121 
118 
116 
1 W 
99 
88 
87 
77 

2-stufig 
1 34 
125 
121 
111 
106 
1 W 
100 
88 
88 
82 
79 
72 
' 70 

66 
66 
65 
60 
58 
58 
54 
50 
48 
42 
40 
36 
36 
32 
31 
28 
27 
25 
24 
22 
21 
19 
19 
17 
17 
15 
15 

4.8 
2.2 

1,6 
5.6 

1.7 
2.5 
6.4 
2,8 

1,9 
2 2  
3.4 
2.5 
3.8 
4.3 

1.7 
0.9 

1.5 
0.9 

1.5 
1.5 

1.1 
2.5 

1.2 
1.4 

2.3 
1.4 

2,3 
0,8 

2 3  
1.7 

0 3  
2.3 

1,7 
2,l 

1.0 
2.1 
2.3 

1.4 
3.0 

1.5 
3,5 

1.8 
3,9 

2,O 
4,4 
2,3 
4,7 
2.6 
4.7 
3.0 
4,7 
3,O 
4,7 
3,O 

3-stage 
100.345 
93.455 
89.412 
86,391 
82,598 
62,320 
74,829 
72.835 
71,660 
62.231 
61.499 
54.517 
53.766 
47.441 

2-stage 
53,267 
49.741 
47.949 
43,889 
42.236 
39,769 
39,667 
53.267 
35.000 
49,741 
47.949 
43.889 
42,236 
39,886 
39,769 
39.667 
36.000 
35.031 
35.000 
32.692 
30,095 
28.846 
25.500 
24.621 
22.037 
21,568 
19,267 
18,712 
17,000 
16,250 
15.211 
14,236 
13.222 
12.557 
11.580 
11.136 
10.200 
10,051 
9,025 
8.952 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

AMriebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

Abtriebsdahmoment 
Output torque 
Couple de sortie 

Nm 

Foltsehung 
Continuation Antriebsleistungl Input power/Puiccance d' entrbe 0.25 kW 
Suite 

Betriebsfaktor 
Sewice faMor i~ 
Facteur de seMce 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

179 
183 
203 
205 
229 
257 
300 
337 

136 
158 
182 
198 
21 4 
240 
248 
308 
320 
357 
408 
463 
517 
595 
680 
772 
872 

Untersehung 
Reduction 
Reduction 

i 

2-stufig 
13 
13 
I 1  
I 1  
10 
8 3  
7,6 
6.8 

1 -stufig 
18 
15 
13 
12 
11 
9,9 
9,6 
7,7 
7,4 
6,7 
5 8  
5.1 
4 8  
4,O 
3,5 
3,1 
2.7 

Antnebsleistung / lnpui power / Puissance d' e n t  0.37 kW 

Typ 
TYP 
Tw 

2,s 
3.9 
2.7 
4.6 
3.0 
3.0 
3.0 
3.0 

1 

2.3 
2 3  
2.3 
2,3 
2 3  
2,3 
2 3  
2.3 
9.3 
4.7 
4.7 
4,7 
4.7 
4,7 
4,7 
4,7 
4.7 

1 ,8 
2,O 
2,3 
2.7 
3.1 
3.6 
4.2 
4.9 
5,7 
6,6 
7,7 

2.6 
3.2 
3.7 
4.4 
5,1 
6,6 
7,8 
8 2  
8.9 
9.9 

10 
11 

Maßblau 
Dimensions page 
Cotes paqs 

OAusMh~nglDesignlExeciition L C 8 I F z R 

2-stage 
7.763 
7.588 
6.847 
6.789 
6.073 
5.409 
4,626 
4,120 

-Stage 
10,200 
8.778 
7.615 
7.000 
6.467 
5,769 
5,588 
4.500 
4.333 
3,889 
3,400 
3,000 
2.684 
2.333 
2,043 
1.800 
1.593 

4-stufig 
1872 
1675 
1453 
1227 
1048 . 
902 
761 
667 
569 
490 
425 

3-stufig 
1286 
1050 
889 
755 
652 
506 
428 
406 
374 
335 
330 
295 

2-etages 
SR 2100 - 71 SI4 
SR 2200 - 71 514 
SR 2100 -71 514 
SR 2200 - 71 SI4 
SR 2100 - 71 SI4 
SR 2100 - 71 514 
SR 2100 - 71 SI4 
SR 2100 - 71 SI4 

1 -6tages 
SR 1300 - 71 514 
SR 1200 - 71 514 
SR 1300 - 71 SI4 
SR 1200 - 71 514 
SR 1300-71 514 
SR 1200 - 71 SI4 
SR 1300 - 71 SI4 
SR 1200 - 71 SI4 
SR 1300 - 71 SI4 
SR 1200 - 71 514 
SR 1200 - 71 514 
SR 1200 - 71 SI4 
SR 1200 - 71 514 
SR 1200 - 71 SI4 
SR 1200 - 71 514 
SR 1200 - 71 514 
SR 1200 - 71 514 

0.8 
0.9 
1.1 
1 2  

1.5 
1.7 
2,O 

2 3  
2,7 
3.1 
3.6 

, 
1.2 

1,5 
0.9 
1 ,O 
1 2  
1,5 
0,8 

1.9 
0.9 

2 3  
1.0 
1.1 

3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 

3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 

4-stage 
794.580 
710.962 
616.968 
520.964 
444,825 
382,998 
331,714 
283.151 
241.739 
208.1 33 
180,276 

3-stage 
356.187 
290.702 
369.346 
313.633 
271.029 
210,167 
177,852 
168,780 
155,493 
139.174 
137,200 
122,758 

3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 

3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 

4-6tages 
SR 27012200 - 71 U4 
SR 27012200 - 71 U4 
SR 27012300 - 71 U4 
SR 27012300 - 71 U4 
SR 27012300 - 71 U4 
SR 270/2300 - 71 U4 
SR 27012300 - 71 U4 
SR 27012300 - 71 U4 
SR 27012300 - 71 U4 
SR 27012300 - 71 U4 
SR 27012300 - 71 U4 

3-Btages 
SR 3700 - 80 SI6 
SR 3700 - 80 SI6 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 

3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 
3/55 

3/49 
3/49 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 

3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 
3/56 

3/50 
3/50 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Typ 
Type 
Type 

Abhiebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

Maßblati 
Dimensions Page 
Cotes pages 

üetnebsfaldor 
Service fakior fg 
Facteur de serfics 

0.8-1.4 1.5-2.0 >20 

Abtnebsdrehmment 
Outputtorque 
Couple de sortie 

Nm 

Fomehung 
Continuation Antriebsleistung / Input power / Puissance d' entree 0.37 kW 

O A u ~ f i i h ~ n ~ e ~ i g ~ ~ ~ ~ u t I ~ n  L C 8 I F Z R 

Untersehung 
Reduction 
Reduction 

i 

Suite 

12 
12 
13 
14 
14 
15 
15 
16 
17 
17 
18 
19 
19 
21 
22 
22 
25 
25 
26 
29 

19 
20 
22 
23 
23 
23 
26 
26 
28 
29 
31 
33 
35 
35 
39 
39 
42 
46 
48 
54 
54 
56 
61 
63 
64 
69 
72 
74 
76 
81 
85 
86 
91 
92 

3-6tages 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3300 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3300 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3300 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3300 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3300 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3300 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3600 - 71 U4 
SR 3300 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 
SR 3400 - 71 U4 

2-etages 
SR 2300 - 80 SI6 
SR 2400 - 80 SI6 
SR 2300 - 80 SI6 
SR 2400 - 80 SI6 
SR 2300 - 80 SI6 
SR 2200 - 80 SI6 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 80 SI6 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2300 - 71 U4 

3-stufig 
283 
272 
257 
242 
242 
225 
215 
208 
199 
198 
180 
175 
172 
162 
150 
148 
133 
131 
129 
114 

2 -stufig 
177 
169 
156 
150 
147 
146 
131 
129 
122 
118 
108 
104 
98 
98 
86 
86 
80 
73 
71 
63 
63 
61 
56 
54 
53 
49 
47 
46 
45 
42 
40 
39 
37 
37 

3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/46 
3/45 
3/46 
3/45 
3/46 
3/46 
3/45 
3/45 
3/45 

3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 

3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/48 
3/47 
3/48 
3/47 
3/48 
3/48 
3/47 
3/47 
3/47 

3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 

2.7 
0.8 
1.3 
0.9 

3,2 
1,5 

1.0 
3,7 

1.1 
1.7 

4.3 
1.9 

1,3 
4.8 

1.5 
2.3 
5.8 

1,7 
2.6 
2.9 

1.3 
2,O 

1,3 
2,O 
1,5 

0,8 
1.7 

0.8 
0.9 

1.5 
1 .O 

1.5 
1.5 

1.1 
1,5 

1 2  
1.4 

1,5 
1.4 

3.1 
1.5 

0,9 
3.9 

2.0 
1,1 

4.1 
2.4 

1.2 
4,9 
2,6 

1.4 
5.1 
3.0 
6.0 

3-stage 
117.519 
113.192 
106.711 
100.387 
100.345 
93,455 
89,412 
86.391 
82.598 
82.320 
74,829 
72,835 
71,660 
67.227 
62,231 
61,499 
55,435 
54,517 
53,766 
47,441 

2-stage 
47.949 
45,733 
42.236 
40.727 
39.769 
39.667 
53.267 
35.000 
49.741 
47.949 
43.889 
42,236 
39,769 
39,667 
35.031 
35.000 
32.692 
29.747 
28.846 
25.706 
25.500 
24.621 
22.630 
22,037 
21.568 
19.933 
19,267 
18.712 
18,173 
17.000 
16.250 
16.008 
15.211 
14.986 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sonie 

min -1 

Abtnebsdrehmoment 
Output lorque 
Couple de soifie 

Nm 

Fomhung 
Continuation Antriebsleistung 1 Input power1 Puissance d' entde 0.37 kW 

Betnebsfaklor 
Service faklor {B 
Facteur de seMce 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

Suite 

97 
104 
110 
119 
124 
135 
137 
153 
1 54 
178 
182 
202 
203 
227 
234 
255 
267 
298 
303 
335 
343 
391 
444 
502 

135 
157 
181 
197 
213 
239 
247 
306 
31 8 
354 
405 
460 
51 4 
591 
675 
766 
866 

Untenehung 
Redunion 
Reduction 

i 

2-stufig 
36 
33 
31 
28 
27 
25 
25 
22 
22 
19 
19 
17 
17 
15 
15 
13 
13 
I I 
11 
10 
10 
9.0 
8,b 
7.0 

1-stufig 
26 
22 
20 
18 
17 
15 
14 
12 
11 
9.9 
8.7 
7.6 
6.8 
5.9 
52 
4,6 
4,O 

Typ 
TYP 
Type 

1.5 
3.1 

1.8 
3.2 

2.0 
3.2 

2.0 
32 

2,O 
1.6 

2.7 
1,8 

3.0 
2.0 

3.0 
2,O 

3,O 
2.0 

3,O 
2,O 

3,O 
3,O 
3,O 
3.0 

1.6 
1.5 
1.6 
1.5 
1.6 
1.5 
1.6 
1.5 

6.3 
3.1 
3.1 
3.1 
3.1 
3.1 
3.1 
3.1 
3.1 

Maßblan 
Dimensions page 
Cotes pages 

OAusführunglDesign/Executin L C 8 I F z R 

2 -s tage  
14.236 
13.222 
12.557 
11.580 
11.136 
10.200 
10.051 
9.025 
8,952 
7.763 
7.588 
6.847 
6,789 
6.073 
5,902 
5,409 
5,169 
4,626 
4,553 
4,120 
4,028 
3,530 
3,109 
2,751 

1 -Stage 
10.200 
-8.778 
7.615 
7.000 
6.467 
5.769 
5.588 
4.500 
4.333 
3.889 
3.400 
3.000 
2.684 
2.333 
2.043 
1,800 
1,593 

2-e tages  
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 -71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2100 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 
SR 2200 - 71 U4 

1 -e tage  
SR 1300 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1300 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1300 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1300 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1300 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1200-71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 
SR 1200 - 71 U4 

3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 

3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 

3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 

3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 





Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphac6 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abitiebsdrehzahl 
Output speed 
Viiesse de sonie 

min -1 

Abtnebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sortie 

Nm 

Fortsetzung 
Continuation Antnebsleistung I Input power1 Puissance d' entrbe 0.55 kw. 

Behiebsfakior 
Service fakior i~ 
Facteur de s e ~ e e  

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

Suite 

86 
91 
92 
97 

104 
105 
110 
119 
124 
124 
135 
137 
145 
153 
154 
168 
178 
182 
194 
202 
203 
227 
228 
234 
255 
267 
267 
298 
303 
310 
335 
343 
358 
391 
430 
444 
497 
502 

148 
181 
185 
197 
213 
239 
244 
247 
306 
318 
331 
354 
396 
405 
460 
480 
514 

Untersetzung 
Reduction 
Reduction 

i 

2-stufig 
58 
56 
55 
52 
48 
48 
46 
42 
41 
41 
37 
37 
35 
33 
33 
30 
28 
28 
26 
25 
25 
22 
22 
22 
20 
19 
19 
17 
17 
16 
15 
15 
14 
13 
12 
11 
10 
10 

1 -stufig 
35 
29 
28 
26 
24 
22 
21 
21 
17 
16 
16 
15 
13 
13 
11 
11 
10 

Typ 
T w  
TYP 

3,5 
2.0 

4.0 
1.1 

2.2 
4.2 

1.2 
2 2  
4.2 

1,4 
2.2 

1,4 
4.2 
2.2 

1,4 
4.2 

1,1 
1.8 

4 2  
1 2  

2.0 
1.4 

4 2  
2,O 

1,4 
4 2  

2,O 
1.4 

2.0 
4 2  

1.4 
2,0 

4.2 
2.0 

4.2 
2.0 

4.2 
2.0 

1,9 
1.8 
1,9 
1.9 
1,8 
1,9 
1,9 
1.8 
1.9 

4.2 
1.9 

2,1 
4.2 
2.1 
2.1 
4.2 
2.1 

Maßbiaii 
Dimensims page 
Cotes pages 

OAusiüh~nglDesignExecution L C B I F z R 

2-stage 
16.008 
15.211 
14.986 
14.236 
13.222 
13.200 
12.557 
11.580 
11,146 
11,138 
10,200 
10,051 
9.517 
9.025 
8.952 
8,194 
7.763 
7.588 
7.097 
6847 
6.789 
6.073 
6.058 
5.902 
5,409 
5,172 
5,169 
4,626 
4,553 
4,453 
4.120 
4,028 
3,857 
3,530 
3.206 
3,109 
2.777 
2.751 

1 -?.tage 
9.333 
7.615 
7,455 
7.000 
6.467 
5,769 
5.643 
5,588 
4.500 
4,333 
4.167 
3,889 
3,480 
3,400 
3,000 
2,870 
2,684 

2-btages 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2100 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 21 0 0  - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 514 
SR 2100 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2100 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2100 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2100 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 21 0 0  - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 21 0 0  - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2100 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2100 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2100 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR2300-80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 514 
SR 2300 - 80 SI4 
SR 2200 - 80 SI4 

1 -etage 
SR 1400 - 80 SI4 
SR 1300 - 80 SI4 
SR 1400 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 SI4 
SR 1300 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 SI4 
SR 1400 - 80 SI4 
SR 1300 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 SI4 
SR 1300 - 80 SI4 
SR 1400 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 514 
SR 1300 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 SI4 
SR 1300 - 80 SI4 
SR 1200 -80 W4 

3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 

3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 

3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 

3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Maßblaii 
Oimensmns page 
Cotes pages 

Typ 
Type 
Type 

unlenehung 
Reduction 
Reduclion 

OA~sfiihninWigfE~eCUtiOn L C 8 1 F z R 

Betriebsfakior 
Sewice fakior ls 
Facteur de seMce 

Abtriebsdrehzahl 
Output speed 
Vilesse de soitie 

i 

Ablriebsdrehmomenl 
Output torque 
Couple de sortie 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 min -1 

Fortsetzung 
Codinuation Antriebcleistung 1 Input power1 Puissance d' ent& 0.55 kW 
Suiie 

1 -stufig 1 -Stage 1 -6tage 

Nm 

3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 
3/37 

3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 
3/35 

SR 1300 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 514 
SR 1300 - 80 514 
SR 1200 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 514 
SR 1300 - 80 SI4 
SR 1200 - 80 SI4 
SR 1300 - 80 514 

Antriebsleistung / Input power1 Puissance d' enlde 0.75 kW 

2.423 
2,333 
2,069 
2.043 
1.800 
1.781 
1.593 
1,543 

4.2 
2.1 
4.2 
2.1 
2.1 
4 2  
2,l 
4 2  

569 
591 
667 
675 
766 
774 
866 
894 

3/50 
3/50 
3/50 
3/48 
3/50 
3/50 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 
3/48 

3/42 

3/42 

3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 

9.0 
8.8 
7,7 
7.7 
6,8 
6.6 
6.0 
5.8 

3/49 
3/49 
3/49 
3/46 
3/49 
3/49 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 
3/46 

3/40 

3/40 

3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 

3-etages 
SR 3700 - 80 U4 
SR 3700 - 80 U4 
SR 3700 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3700 - 80 U4 
SR 3700 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3400 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3400 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3400 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3400 - 80 U4 
SR 3600 - 80 U4 
SR 3400 - 80 U4 
SR 3400 - 80 U4 

2-etages 
SR 2600 - 90 SI6 

SR 2600 - 90 SI6 

SR 2300 - 90 SI6 
SR 2600 - 90 SI6 
SR 2400 - 90 SI6 
SR 2300 - 90 SI6 
SR 2600 - 90 SI6 
SR 2400 - 90 SI6 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2400 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2400 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2400 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2400 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 

3-stage 
356.1 87 
290.702 
225,218 
210.167 
194,401 
170,073 
168,780 
139,174 
117.519 
100.345 
93.455 
86.391 
82.320 
74.829 
72,835 
67,227 
61,499 
55,435 
53.766 
47.441 

2-stage 
48,500 

42,680 

39.769 
39.583 
36.527 
35,031 
34,833 
32,529 
47.949 
45.733 
42.236 
40.727 
39.769 
36,527 
35.031 
32.529 
29.747 
28,846 
25.706 

0.9 
1 .I 

1.5 
0,8 

1,7 
2,O 

1.0 
1.2 
1.4 

1,6 
0,7 

1.9 
0.9 

2.2 
1.0 

2.4 
1.1 

2,s 
1,3 

1.5 

2.1 

2.2 

0.8 
2,1 

1.2 
0,8 

2.1 
1 3  
1,o 

1,5 
1.0 

1.5 
1.1 
1,4 
1 2  
1.4 
1.4 
0,7 
1,4 

3.9 
4.8 
6.2 
6.6 
7 2  
8 2  
8.3 

10 
12 
14 
15 
16 
17 
19 
19 
21 
23 
25 
26 
29 

19 

21 

23 
23 
25 
26 
26 
28 
29 
31 
33 
34 
35 
38 
40 
43 
47 
48 
54 

3-stufig 
1719 
1403 
1087 
1014 
938 
821 
815 
672 
567 
484 
451 
41 7 
397 
361 
352 
324 
297 
268 
259 
229 

2-stufig 
364 

321 

299 
297 
274 
263 
262 
244 
236 
225 
208 
200 
196 
180 
173 
160 
147 
142 
127 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de wrtie 

min -1 

Abtriebsdrehrnoment 
Output toque 
Couple de sortie 

Nm 

Foitsehung 
Continuat'on Antnebsleistung / Input power / Puicsance d' entr6e 0.75 kW 

BehiebsiaMor 
Service faktor ls 
Facteur de sewice 

0.E1.4 1.5-2.0 >2.0 

Suite 

55 
62 
63 
70 
72 
77 
82 
87 
88 
92 
93 

106 
106 
111 
121 
125 
125 
137 
139 
147 
155 
156 
170 
180 
184 
197 
204 
206 
230 
230 
236 
258 
270 
270 
302 
306 
313 
339 
346 
362 
395 
435 
449 
502 
507 

149 
183 
187 
199 
215 
241 
247 
249 
310 

Untersehung 
Reduclion 
Reduction 

i 

2-stufig 
126 
112 
109 
96 
95 
90 
84 
79 
78 
75 
74 
65 
65 
62 
57 
55 
55 
50 
50 
47 
44 
44 
40 
38 
37 
35 
34 
33 
30 
30 
29 
27 
25 
25 
23 
22 
22 
20 
20 
19 
17 
16 
15 
14 
14 

1 -stufig 
47 
38 
38 
35 
33 
29 
29 
28 
23 

Typ 
TYP 
TYPE 

0 3  
2,O 

1 ,O 
2,l 

1 2  
2,s 

1,3 
2.6 
3.6 

1.5 
3.0 

1 .6 
3.1 

0.9 
1 8  

3,l 
1,O 

1.6 
1 ,O 

3.1 
1.8 

1 ,O 
3.1 

0,8 
1.4 

3.1 
0.9 

1,5 
1.0 

3,1 
1.5 

1.0 
3.1 

1,5 
1 -0 

1,5 
3,l 

1 ,O 
1.5 

3.1 
1.5 

3.1 
1,5 

3.1 
1.5 

1,4 
1.4 
1.4 
1.4 
1,4 
1,4 
1,4 
1.4 
1.4 

Maßblaii 
Dimensions page 
Cots pages 
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2-ctage 
25,500 
22,630 
22,037 
19,933 
19,267 
18,173 
17,000 
16,008 
15.814 
15.211 
14.986 
13.222 
13.200 
12.557 
11.580 
11,146 
11,136 
10,200 
10,051 
9,517 
9,025 
8.952 
6.194 
7.763 
7.588 
7.097 
6.847 
6,789 
6.073 
6.058 
5,902 
5,409 
5.172 
5.169 
4.626 
4,553 
4,453 
4,120 
4.028 
3.857 
3.530 
3.206 
3.109 
2,777 
2,751 

1 -Stage 
9.333 
7,615 
7.455 
7,MN) 
6,467 
5,769 
5.643 
5.588 
4.500 

2-btages 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 60 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2400 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 60 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 60 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2100 - 60 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2100 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 60 U4 
SR 2300 - 80 U4 
SR 2200 - 80 U4 

I -etage 
SR 1400 - 60 U4 
SR 1300 - 60 U4 
SR 1400 - 60 U4 
SR 1200 - 60 U4 
SR 1300 - 80 U4 
SR 1200 - 80 U4 
SR 1400 - 60 U4 
SR 1300 -80 U4 
SR 1200 - 80 U4 

3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 

3/38 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 

3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 

3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 





Stirnradgetriebernotoren Helical geared rnotors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtnebsdrehzahl 
Outpul speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

Abhiebsdrehmoment 
Outputtorque 
Couple de sonie 

Nm 

Forisetzung 
Cominuation Antdebsleistung / Input power / Puissance d' ent& 1.1 kW 

Behiebsfakiar 
Service fakior fg 
Facteur de service 

0.8-1.4 1.52.0 >2.0 

Suite 

38 
40 
40 
4 3  
45 
47 
50 
52 
54 
57 
60 
61 
68 
70 
72 
72 
76 
77 
80 
82 
87 
88 
91 
93 
93 

104 
105 
105 
119 
120 
125 
134 
136 
146 
150 
154 
168 
170 
183 
187 
196 
205 
210 
229 
235 
236 
265 
269 
269 
298 
305 
31 2 
333 
345 
360 

Untersetzung 
Reduction 
Reduction 

i 

2-stufig 
265 
254 
253 
236 
222 
216 
200 
196 
187 
179 
169 
164 
148 
145 
140 
140 
132 
132 
125 
123 
116 
115 
110 
109 
109 
97 
96 
96 
85 
84 
81 
75 
74 
69 
67 
65 
60 
59 
55 
54 
51 
49 
48 
44 
43 
43 
38 
38 
38 
34 
33 
32 
30 
29 
28 

Typ 
TVpe 
TYP 

1.3 
0.8 

2 2  
1.3 

2,l 
1 ,O 

1,7 
2,l 

1,l 
1.7 

2,l 
1,4 

2.0 
1,4 

5.5 
0.8 

P,? 
1.7 

6 2  
0.9 

1.7 
2.9 

1.0 
7.1 

2,O 
3.4 

1.1 
2,l 
3,9 

1,1 
2,l 
4,4 

1,1 
2,l 
4,5 

1,1 
4.5 
2.1 

0.9 
4.5 
2.1 

1.0 
4.5 
2.1 
4.5 

1,o 
4,5 
2,1 

1s' 
4.5 

1,O 
2,l 
4,s 

1 ,O 
2,l 

MaRblaU 
Dimensions Page 
Cotes pages 

OAusfuh~ngDesignlEx~~uimn L C 8 I F z R 

2-stage 
36,527 
35.031 
34.833 
32.529 
30,667 
29,747 
27,650 
26,987 
25,706 
24,623 
23,294 
22,630 
20,417 
19,933 
19,318 
19,267 
18,182 
18.173 
17,292 
17,000 
16,008 
15.814 
15.21 1 
15.000 
14,986 
13.328 
13.222 
13.200 
11.717 
11.580 
11,146 
10,388 
10,200 
9,517 
9,256 
9,025 
8,279 
8,194 
7.588 
7.429 
7.097 
6.789 
6.616 
6.058 
5.908 
5.902 
5.238 
5.172 
5,169 
4,667 
4.553 
4,453 
4,174 
4.028 
3,857 

2-btages 
SR 240 - 90 SI4 
SR 230 - 90 514 
SR 260 - 90 514 
SR 240 - 90 514 
SR 260 - 90 514 
SR 230 - 90 514 
SR 240 - 90 SI4 
SR 260 - 90 SI4 
SR 230 - 90 514 
SR 240 - 90 514 
SR 260 - 90 SI4 
SR 230 - 90 514 
SR 240 - 90 SI4 
SR 230 - 90 SI4 
SR 260 - 90 514 
SR 220 - 90 SI4 
SR 240 - 90 SI4 
SR 230 - 90 SI4 
SR 260 - 90 SI4 
SR 220 - 90 514 
SR 230 - 90 SI4 
SR 240 - 90 SI4 
SR 220 - 90 SI4 
SR 260 - 90 514 
SR 230 - 90 SI4 
SR 240 - 90 514 
SR 220 - 90 514 
SR 230 - 90 SI4 
SR 240 - 90 514 
SR 220 - 90 SI4 
SR 230 - 90 514 
SR 240 - 90 SI4 
SR 220 - 90 514 
SR 230 - 90 514 
SR 240 - 90 SI4 
SR 220 - 90 SI4 
SR 240 - 90 514 
SR 230 - 90 SI4 
SR 220 - 90 SI4 
SR 240 - 90 514 
SR 230 - 90 514 
SR 220 - 90 SI4 
SR 240 - 90 SI4 
SR 230 - 90 514 
SR 240 - 90 SI4 
SR 220 - 90 514 
SR 240 - 90 514 
SR 230 - 90 SI4 
SR 220 - 90 SI4 
SR 240 - 90 514 
SR 220 - 90 514 
SR 230 - 90 514 
SR 240 - 90 SI4 
SR 220 - 90 SI4 
SR 230 - 90 SI4 

3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 

3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 



Stirnradgetriebernotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Typ 
Type 
Type 

Untenelzung 
Reductim 
Reductim 

i 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de some 

min -1 

Maßilaü 
Dimensions page 
Cotes pages 

FortSehung 
Continuation Antnebsleistung I Input power I Puiccance d' entr6e 1.1 kW 

OA~SfÜhnin@JeSigdE~enniOn L C B I F z R 

AMriebsdrehrnomed 
Oulputtorque 
Couple de soM 

Nm 

BetnebsiaMor 
Sewice fakior i0 
Facteur de seMce 

0.8.1.4 1.52.0 >2.0 

3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 
3/42 
3/41 
3/42 

3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/38 
3/37 
3/37 
3/38 

2-6tages 
SR 240 - 90 514 
SR 220 - 90 SI4 
SR 240 - 90 SI4 
SR 230 - 90 SI4 
SR 220 - 90 514 
SR 240 - 90 SI4 
SR 230 - 90 SI4 
SR 220 - 90 SI4 
SR 240 - 90 514 

1 -etage 
SR 160 - 90 SI4 
SR 160 - 90 514 
SR 130 - 90 514 
SR 140 - 90 SI4 
SR 130 - 90 514 
SR 160-905314 
SR 120 - 90 SI4 
SR 140 - 90 514 
SR 130 - 90 SI4 
SR 160 - 90 SI4 
SR 160 - 90 514 
SR 120 - 90 SI4 
SR 130 - 90 SI4 
SR 140 - 90 SI4 
SR 120 - 90 514 
SR 130 - 90 514 
SR 120 - 90 SI4 
SR 140 - 90 SI4 
SR 120 - 90 SI4 
SR 130 - 90 514 
SR 140 - 90 SI4 
SR 120 - 90 514 
SR 130-90SI4 
SR 140 - 90 SI4 
SR 120 - 90 SI4 
SR 140 - 90 SI4 
SR 130 - 90 514 
SR 120 - 90 SI4 
SR 140 - 90 SI4 
SR 120 - 90 514 
SR 130 - 90 514 
SR 140 - 90 SI4 
SR 120 - 90 SI4 
SR130-90514 
SR 140 - 90 SI4 

2-stage 
3.746 
3.530 
3,481 
3,206 
3,109 
3,057 
2,777 
2,751 
2,743 

-Stage 
9.700 
7.917 
7,615 
7,455 
6,467 
6,133 
5.769 
5.643 
5.588 
5,294 
4,632 
4,500 
4,333 
4,167 
3,889 
3,480 
3.400 
3.227 
3.000 
2.870 
2.720 
2.664 
2,423 
2.391 
2.333 
2,120 
2,069 
2,043 
1,889 
1.800 
1.781 
1.690 
1,593 
1,543 
1,516 

Suhe 

371 
394 
407 
434 
447 
458 
500 
505 
507 

143 
175 
182 
186 
214 
226 
240 
246 
248 
262 
300 
308 
320 
333 
357 
399 
408 
430 
463 
484 
51 1 
517 
573 
581 
595 
655 
671 
680 
735 
772 
780 
822 
872 
900 
916 

3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 
3/40 
3/39 
3/40 

3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/36 
3/35 
3/35 
3/36 

2-stufig 
27 
26 
25 
23 
23 
22 
20 
20 
20 

1 -stufig 
72 
59 
57 
55 
48 
46 
43 
42 
42 
39 
34 
33 
32 
31 
29 
26 
25 
24 
22 
21 
20 
20 
18 
18 
18 
16 
16 
15 
14 
14 
13 
13 
12 
11 
11 

4,5 
1 -0 

4,5 
2,l 

1.0 
4,5 
2.1 

1,O 
4.5 

1 
2.1 
2,1 

1,8 
2,l 

2,O 
2.1 

1.2 
2.1 
2.1 
2.1 
2.1 

1.5 
2.1 
2.1 

1.1 
2.1 

1.1 
4,5 

1 ,I 
2,l 
4,5 

1.1 
2,1 
4.5 

1,l 
4.5 
2.1 

1,l 
4.5 

1,l 
2.1 
4.5 

1 ,I 
2,1 
4,5 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

AMriebsdrehrnoment 
Ouiputtorque 
Couple de sortie 

~m 

Antriebsleistung 1 Input power/ Puisance d' entrbe 1.5 kW 

Behiebsfakior 
SeMce faklor fg 
Facteur de sewke 

0.81.4 1.5-2.0 20 

7.3 
8.3 
9.9 

11 
13 
14 
15 
16 
17 
19 
20 
21 
23 
25 
26 
29 
34 
38 

20 
22 
24 
26 
27 
29 
33 
34 
36 
39 
39 
41 
43 
46 
51 
52 
55 
57 
61 
62 
69 
71 
73 
78 
78 
82 
88 
89 
94 
94 

106 
107 
107 
120 
121 
127 

Untersetzung 
Reduction 
Reductim 

i 

3-stufig 
1883 
1648 
1374 
1230 
1067 
958 
938 
625 
791 
71 5 
686 
642 
603 
529 
533 
468 
408 
352 

2-stufig 
67i 
615 
573 
523 
504 
473 
416 
434 
386 
387 
356 
340 
317 
299 
270 
263 
251 
240 
227 
221 
199 
1 94 
188 
177 
177 
169 
156 
154 
146 
146 
130 
129 
129 
114 
114 
109 

Typ 
TVpe 
Type 

0.9 
1 .O 
1 2  
1.3 

1.5 
0,8 

1.7 
1,o 

2.0 
1 -1 

2.3 
1.2 

2.7 
1.5 

3.0 
3.4 
3.9 
4.6 

2.1 
2.1 

1,4 
2.1 

1,4 
1.6 
1.7 

0.8 
1,6 

0.8 
1 .O 

1,6 
1.0 

1.6 
1 2  

1.6 
0 3  
1,3 

1.6 
1 0  

1.5 
1,1 

4,l 
1.3 

1.6 
4.6 

1.3 
2.2 
5.3 

1.5 
2.6 

1.6 
6.0 
2.9 
6.0 

1,6 

Maßblaü 
Dimensions page 
totes paw 
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3-stage 
194.401 
170,073 
141,874 
126.991 
110.161 
100.345 
96.808 
86.391 
81.617 
74.829 
70.800 
67.227 
62.218 
55.435 
55.067 
48.324 
42.070 
36.816 

2-stage 
46.740 
42.497 
39.583 
36.115 
34.833 
48.500 
42.680 
27.650 
39.583 
24.623 
36.527 
34.833 
32.529 
30.667 
27,650 
26,987 
25,706 
24,623 
23,294 
22,630 
20,417 
19,933 
19,318 
18.173 
18.182 
17.292 
16.008 
15.814 
15.000 
14.986 
13.328 
13.200 
13.182 
11.717 
11.667 
11.146 

3-6tages 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3600 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3600 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3600 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3600 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3600 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 
SR 3700 - 90 U4 

2-6tages 
SR 2700 - 100 U6 
SR 2700 - 100 U6 
SR 2600 - 100 U6 
SR 2700 - 100 U6 
SR 2600 - 100 U6 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 

SR 2400 - 100 U6 
SR 2600 - 90 U4 

SR 2400 - 100 U6 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2600 - 90 U4 

SR2300-90U4 

3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/46 
3/49 
3/46 
3/49 
3/46 
3/49 
3/46 
3/49 
3/46 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 

3/43 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/50 
3/50 
3/50 
3/50 
3/50 
3/48 
3/50 
3/48 
3/50 
3/48 
3/50 
3/48 
3/50 
3/48 
3/50 
3/50 
3/50 
3/50 

3/44 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 



Stimradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

AbtMdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min .I 

Abttiebadrehrnornent 
Output torque 
Couple de sollie 

Nm 

Fortsetzung 
Continuation Antriebcleistung / Input power/ Puissance d' entrbe 1.5 kW 

Untenehung 
Reduction 
Reduction 

i 

Betnebdfaktor 
Service fakior i8 
Facteur de sewice 
0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

Suite 

136 
148 
152 
170 
172 
190 
199 
213 
233 
239 
269 
273 
302 
31 7 
338 
366 
376 
41 3 
440 
461 
508 
514 

145 
178 
185 
189 
218 
229 
249 
252 
266 
304 
325 
338 
405 
436 
491 
518 
561 
589 
665 
681 
746 
791 
834 
91 3 
930 

Typ 
Type 
TYP 

2-stage 
10,388 
9,517 
9,256 
8,279 
8.194 
7,429 
7.097 
6,616 
6,058 
5.908 
5,238 
5,172 
4.667 
4.453 
4,174 
3.857 
3.746 
3,481 
3,206 
3.057 
2.777 
2,743 

1 -Stage 
9,700 
7,917 
7,615 
7.455 
6,467 
6,133 
5.643 
5.588 
5,294 
4,632 
4.333 
4.167 
3,480 
3.227 
2.870 
2.720 
2,423 
2.391 
2.120 
2.069 
1,889 
1.761 
1.690 
1,543 
1,516 

MaOblan 
Dimensions page 
Cotes pages 

2stuiig 
I01 
93 
90 
81 
80 
72 
69 
65 
59 
58 
51 
50 
46 
43 
41 
38 
37 
33 
31 
30 
27 
27 

1 -stufig 
97 
79 
76 
74 
65 
61 
56 
56 
53 
46 
43 
42 
35 
32 
29 
27 
24 
24 
21 
21 
19 
18 
17 
15 
15 

OA~~fiih~nglDe~ignlExeCUöOn L C B I F z R 

2-btages 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2400 - 90 u4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 
SR 2300 - 90 U4 
SR 2400 - 90 U4 

1 -etage 
SR1600-90U4 
SR 1600 - 90 U4 
SR 1300 - 90 U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1300 -90 U4 
SR 1600-90U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1300 - 90 U4 
SR 1600 - 90 U4 
SR 1600 - 90 U4 
SR 1300 - 90 U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1300 - 90 U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1300 - 90 U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1300 - 90 U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1300 -90 U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1300 - 90 U4 
SR 1400 - 90 U4 
SR 1300 - 90 U4 
SR 1400 - 90 U4 

3,3 
1,6 

3.4 
3,4 

1,6 
3.4 

1.6 
3,4 

1,6 
3.4 
3,4 

1,6 
3,4 

1.6 
3,4 

1,6 
3.4 
3,4 

1,6 
3.4 

1.6 
3,4 

1.6 
1.6 
1,3 
1,6 
1.6 
1,6 
1,6 
1.6 
1.6 
1,s 
1.6 
1.6 
1,6 

3,3 
1,6 

3.3 
1.6 

3,3 
3.3 

1.6 
3,3 

1,6 
3.3 

1,6 
3,3 

3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 

3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 

3/38 

3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared rnotors Motoreducteurs a.engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puisances 

MaRblall 
Dimendom page 
Cotes pages 

Ablnebsdrehzahl 
Ou(put sped 
vnesse de soitie 

min -1 

Abtriebsdrehrnornent 
Outpul lorque 
Coupie de sonie 

Nm 

Befnebsfamor 
Cewice faktor fg 
Fadeur de service 

Anbiebsleisiung 1 Input power / Puissanced entrk 2.2 kW 

0.8-1.4 1.5-2.0 ~2.0 

Untersetzung 
Redudion 
ReducIion 

11 
13 
15 
17 
19 
20 
21 
n 
25 
25 
29 
33 
38 

22 
24 
26 

27 
29 
30 
31 
33 
33 
35 
39 
40 
45 
46 
51 
52 
52 
56 
57 
60 
64 
69 
72 
73 
77 
77 
81 
88 
09 
93 
93 

105 
106 
106 
1 20 
1 20 
126 
135 
137 
147 

Typ 
Type 
TYPE 

i 

3-stufig 
1785 
1548 
1361 
1147 
1056 
995 
948 
875 
782 
774 
679 
591 
518 

2-stufig 
992 
902 
840 
767 
740 
700 
673 
651 
615 
612 
570 
520 
502 
447 
442 
398 
395 
389 
361 
355 
336 
317 
294 
280 
278 
262 
260 
249 
229 
228 
216 
214 
192 
190 
189 
169 
168 
159 
150 
147 
136 

OAushIhrunglDesignExecuticm L C B I F Z R 

0.9 
1 .O 
1.2 
1.4 
0.8 

1.6 
0.8 

1.8 
1 -0 

2.1 
2.4 
2.7 
3.1 

1.4 
1.4 
0.9 
1.4 
1 ,0 
1.1 

2.1 
1.2 
1.2 

2.1 
1.4 

2.1 
1.4 

2.1 
1.7 

0.9 
4.1 

1.8 
4.1 

0.9 
2.0 

4.1 
1 .O 

4.1 
2.8 

1,l 
0.9 

3.1 
0.9 

1 3  
3.6 

1 .O 
1.7 

4-0 
1.1 

2.0 
4.0 

1.1 
2.2 
4 .0 

1.1 

3-stage 
126.991 
110.161 
96.808 
81 $61 7 
74.829 
70.800 
67.227 
62.218 
55.435 
55.067 
48.324 
42.070 
36.816 

2-stage 
46.740 
42.497 
39.583 
36.115 
34.833 
48,500 
46,740 
30.667 
42.680 
42,497 
39.583 
36.115 
34.833 
31.235 
30,667 
27,650 
27,383 
26.987 
25,030 
24.623 
23,294 
21.991 
20.417 
19.504 
19,318 
18.182 
18.173 
17.292 
16.008 
15,814 
15.OW 
14.986 
13,328 
13,162 
13,200 
11.717 
11.667 
11.146 
10.388 
10.238 
9.517 

3-Btages 
SR 3700 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 3700 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 3700 - 100 U4 (W u4a) 
SR 3700 - 100 U4 (90 u4a) 
SR 3600 - 100 U4 (90 u4a) 
SR 3700 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 3600 - 100 U4 (90 u4a) 
SR 3700 - 100 U4 (90 u4a) 
SR 3600 - 100 U4 (W u4a) 
SR 3700 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 3700 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 3700 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 3700 - 100 U4 (90 U4a) 

2-Btages 
SR 2700 - 112 M16 
SR2700- 112M6 
SR 2600 - 112 M 6  
SR 2700 - 112 M16 
SR 2600 -112 M16 
SR 2600 - 90 U4a 
SR 2700 - 100 U4 
SR2600-112Mffi 
SR 2600 - 90 U4a 
SR 2700 - 100 U4 

SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2700 - 100 U4 

SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2700 - 100 U4 

SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 

SR 2700 - 100 U4 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 

SR 2700 - 100 U4 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (W U4a) 

SR 2700 - 1W U4 
SR 2400 - 100 U4 (90 U&) 

SR 2700 - 100 U4 
SR 2600 - 100 U4 (90 U&) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 Uda) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 

3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/46 
3/49 
3/46 
3/49 
3/46 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 

3/43 
3/43 
3\40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3140 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3140 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/50 
3/50 
3/50 
3/50 
3/48 
3/50 
3/48 
3/50 
3)48 

3/50 
3/50 
3/50 
3/50 

3144 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3142 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

MaBblalt 
Dimensions Page 
Cotes pages 

Typ 
Type 
Type 

Abl6etsdrehrahl 
mPd Speed 
vitesse de sonie 

OAuslühninglDesgnExBculion L C B I F z R min -1 

Abtnebddrehmomen 
Outpul loque 
Couple de soOie 

Nm 

Eariebslaklor 
Sewice taklw I8 
Fadeur de sewice 

FoflSBRung 
Conlinuation Anlriebcleisiung / lnpul w e r  / Puissance d enlrk 2.2 kW 

Untersetzung 
Redunion 
Redunion 

0.8-1.4 1.5-2.0 .2.0 

3/42 
3/42 
3142 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3142 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3142 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 

3/38 
3ß8  
3/37 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3ß7  
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 

i 

2-Blages 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - I00 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 ~4 (90 u4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 u4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 u4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 2600 - 100 U4 (90 u4a) 

1-6tage 
SR 1600  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1400 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1300  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1600  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1600  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1300  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1 4 0 0  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1 6 0 0  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1300  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1600  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1400  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1600  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1300  - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1400 - 100 U4 (90 u4a) 
SR 1600 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1300 - 100 U4 (90 U4a) 
SR 1400 - 100 U4 (90 u4a) 
SR 1600 - 100 U4 (90 U4a) 

Suite 

151 
I57 
169 
171 
180 
189 
197 
204 
212 
231 
231 
237 
263 
267 
271 
300 
302 
314 
335 
345 
363 
374 
382 
410 
435 
437 
458 
5W 
504 
510 
571 

144 
176 
183 
187 
216 
228 
248 
250 
264 
302 
323 
336 
362 
402 
404 
433 
466 
487 
514 
531 
577 
585 
600 

3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3140 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3136 
3/36 
3/35 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 

2.3 
4.0 
2.3 

1.1 
4.0 
2.3 

1.1 
4 .O 
2.3 
4.0 

1.1 
2.3 
4.0 
2.3 

1.1 
2.3 
4.0 

1.1 
2.3 
4.0 

1.1 
2.3 
4.0 
2.3 
4.0 

1.1 
2.3 
4.0 

1.1 
2.3 
4,O 

1.1 
1.6 
0.9 
1.1 
1.1 

2.0 
1.8 

1.1 
2.0 
2.0 

1.1 
2.0 

4.1 
1.1 

4.1 
2.3 
4.1 

1.1 
2.3 
4.1 

1.1 
2.3 
4.1 

2-stufig 
133 
128 
119 
117 
112 
107 
102 
99 
95 
87 
87 
85 
n 
75 
74 
67 
67 
M 
60 
58 
55 
54 
53 
49 
46 
46 
M 
40 
40 
40 
35 

1-stufig 
143 
117 
112 
110 
95 
90 
83 
82 
78 
68 
63 
61 
57 
51 
51 
48 
M 
42 
40 
39 
36 
35 
34 

2-stage 
9.256 
8.913 
8,279 
8,194 
7.8W - 
7.429 
7,097 
6,864 
6,616 
6.067 
6.058 
5.908 
5,324 
5,238 
5.172 
4.667 
4.634 
4.453 
4,174 
4,056 
3.857 
3.746 
3.667 
3,418 
3,218 
3.206 
3.057 
2.801 
2.77i 
2.743 
2.451 

1 -Stage 
9.700 
7,917 
7.615 
7.455 
6.467 
6.133 
5.643 
5.588 
5.294 
4.632 
4.333 
4.167 
3.864 
3,480 
3.458 
3.227 
3.000 
2.870 
2,720 
2,636 
2,423 
2,391 
2.333 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Ablriebsdrehzahl 
Output speed 
V'lessede sonie 

min -1 

Abtriebsdrehmomenl 
Output loque 
Couple de sonie 

Nm 

Fonsenung 
C~ntinuafion Anlriebsleistung / Input power/ Puissance d entr6e 2.2 kW 
Suite 

1 -stufig 1 -Stage 1 -6lage 

Betriebsfaklor 
Service faktor 18 
Fadeur de sewice 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

660 
676 
683 
741 
785 
785 
828 
897 
907 
923 

Unlenelzung 
Reduclion 
Reduction 

i 

31 
30 
30 
28 
26 
26 
25 
23 
23 
n 

Anlriebsleislung / lnput power / Puissance d entrbe 3.0 kW 

Typ 
Type 
Type 

2.3 
1.1 

4.1 
2.3 
4.1 

1.1 
2,s 
4.1 

1,1 
2,3 

15 
17 
N 
23 
26 
29 
34 
38 

22 
26 
30 
33 
36 
39 
41 
45 
46 
52 
52 
56 
61 
64 
69 
72 
73 
78 
81 
82 
89 
92 
94 
94 

106 
107 
107 
120 
121 
127 
136 

Maßblan 
Dimensions page 
Gates pags 

OAusfüh~nglDesignRxecution L C B I F z R 

2.120 
2,069 
2,048 
1.889 
1,783 
1.781 
1.690 
1.560 
1.543 
1,516 

3-stuf ig 
1849 
1559 
1352 
1188 
1052 
923 
804 
703 

2-stufig 
1237 
1051 
912 
829 
772 
705 
680 
609 
600 
534 
527 
488 
455 
429 
398 
380 
376 
355 
340 
337 
308 
300 
292 
292 
2M) 
257 
257 
229 
228 
217 
203 

SR 1400 - 100 U 4  (90 U4a) 
SR 1300 - 100 U 4  (90 U4a) 
SR 1600 - 100 U 4  (90 U4a) 
SR 1400 - 100 U 4  (90 U4a) 
SR 1600 - 100 U4  (90 U4a) 
SR 1300 - 100 U 4  (90 U4a) 
SR 1400 - 100 U 4  (90 U4a) 
SR 1600 - 100 U4  (90 U4a) 
SR 1300 - 100 U4  (90 U4a) 
SR 1400 - 100 u 4  (90 ~ 4 a )  

0,8 
1,O 
1.2 
1.4 

1.5 
1.7 
2.0 

2.3 

1.3 
1.5 
1.6 
1.6 

1 .O 
1.6 

1 .O 
1.6 

1.3 
3.0 

1.3 
3.1 

1,5 
3.1 

0.9 
3.1 

2.1 
0.9 

3.1 
2.3 

1.1 
3.1 
2.6 

0.8 
1.3 
0.8 

3.0 
1,5 

3.0 
0.8 

1.7 

3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 

3-stage 
96.808 
81,617 
70,800 
62.218 
55,067 
48,324 
42.070 
36,816 

2-stage 
42.497 
36,115 
46.740 
42.497 
39.583 
36.115 
34.833 
31.235 
30.667 
27.383 
26.987 
25,030 
23,294 
21,991 
20,417 
19,504 
19,318 
18,182 
17,432 
17,292 
15.814 
15.325 
15.000 
14,986 
13,328 
13,200 
13.182 . 
11.717 
11.667 
11.146 
10.388 

3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3ß8 
3 ß 7  
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 

3-Btages 
SR 3700 - 100 U4a 
SR 3700 - 100 U4a 
SR 3700  - 100 U4a 
SR 3700 - 100 U4a 
SR 3700  - 100 U4a 
SR 3700  - 100 U4a 
SR 3700  - 100 U4a 
SR 3700  - 100 U4a 

2-Blages 
SR 2700  - 132 SI6 
SR 2700 - 132 SI6 
SR 2700 - 100 U4a 
SR 2700 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2700 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2700 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2700 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2700 - 100 U4a 
SR 2600  - 100 U4a 
SR 2700  - 100 U4a 
SR 2400  - 100 U4a 
SR 2700  - 100 U4a 
SR 2600  - 100 U4a 
SR 2400  - 100 U4a 
SR 2700  - 100 U4a 
SR 2600  - 100 U4a 
SR 2400  - 100 U4a 
SR 2700  - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2400 - 1 w  U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 

3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 

3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3140 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3150 
3/50 
3/50 
3/50 
3/50 
3/50 
3/50 
3/50 

3/44 
3/44 
3/44 
3144 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Maßblan 
Dimensions Page 
Cotes pages 

AMnebsdrehzahl 
Output speed 
Viesse de sonie 

Betriebsiaktor 
Service faktor I8 
Facteur de sewice 

Abhiebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sonie 

min -1 0.8-1.4 1.5-2.0 20 

Untenehung 
Reduction 
Reduction 

Nm 

Typ 
Type 
Type 

Follsehung 
Continuation Antnebsleistung / Input power1 Puiscance d' entr6e 3.0 kW 

i OAu~f3hninglDe~ignlExe~Uti0n L C 8 I F z R 

3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/36 

Suiie 

138 
148 
152 
158 
170 
172 
181 
190 
199 
205 
213 
232 
233 
239 
265 
269 
273 
302 
304 
317 
338 
348 
366 
376 
385 
413 
438 
440 
461 
503 
508 
514 
575 

178 
21 8 
229 
250 
252 
266 
304 
325 
338 
364 
405 
407 
436 
470 
491 
518 
535 
581 
589 
604 
665 

3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 

3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/38 

3.0 
0.8 

1,7 
3.0 

1,7 
0.8 

3.0 
1.7 

0,8 
3,O 

1.7 
3,O 

0,8 
1,7 

3,O 
1,7 

0.8 
1,7 

3.0 
0.8 

1,7 
3.0 

0.8 
1.7 

3.0 
1.7 

3.0 
0,8 

1.7 
3,O 

0,8 
1.7 

3,O 

1.5 
0,9 

1,5 
1,3 
0.9 

1,5 
1,5 

0.8 
1,6 

3,l 
0.8 

3.1 
1,7 

3.1 
0.8 

1,7 
3.1 

0.8 
1.7 

3.1 
1.7 

2-stufig 
200 
186 
181 
174 
161 
160 
152 
145 
138 
134 
129 
118 
118 
115 
104 
102 
101 
91 
90 
87 
81 
79 
75 
73 
72 
67 
63 
63 
60 
55 
54 
54 
48 

1 -stufig 
158 
129 
122 
112 
111 
105 
92 
86 
83 
77 
69 
69 
64 
60 
57 
54 
52 
48 
48 
46 
42 

2-s tage  
10.238 
9.517 
9.256 
8,913 
8,279 
8.194 
7,800 
7,429 
7,097 
6,864 
6,616 
6,067 
6.058 
5.908 
5.324 
5.238 
5.172 
4.667 
4.634 
4.453 
4.174 
4.056 
3,857 
3,746 
3,667 
3,418 
3,218 
3,206 
3,057 
2,801 
2,777 
2,743 
2,451 

1 -Stage 
7,917 
6,467 
6.133 
5,643 
5.588 
5,294 
4.632 
4.333 
4.167 
3.864 
3.480 
3.458 
3.277 
3.000 
2.870 
2.720 
2,636 
2.423 
2.391 
2,333 
2,120 

2-e tages  
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U48 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 
SR 2300 - 100 U4a 
SR 2400 - 100 U4a 
SR 2600 - 100 U4a 

1 - e t a g e  
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1300 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 
SR 1300 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1300 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1300 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1300 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1300 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtriebsdrehzahi 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

Abtriebsdrehrnornent 
Output torque 
Couple de sortie 

Nm 

Fortsetzung 
Continuation Antriebsleistung I Input power1 Puissance d'enlree 3.0 kW 
Suite 

1-stufig 1 -Stage I -6 tage  

Betriebsfaktor 
Sewicefaktor fg 
Facteur de seMce 

0.8-1.4 1.5-2.0 9.0 

681 
688 
746 
790 
791 
834 
903 
913 
930 

Untenehung 
Reduction 
Reduction 

i 

41 
41 
38 
36 
35 
34 
31 
31 
30 

Antriebsleistungl Input power1 Puicsance d' entrbe 4.0 kW 

Typ 
TYP 
Type 

0.8 
3,l 

1,7 
3,l 

0,8 
1.7 

3.1 
0.8 

1.7 

20 
23 
26 
29 
34 
39 

23 
27 
30 
33 
36 
39 
41 
46 
46 
52 
53 
57 
61 
65 
73 
74 
82 
82 
90 
93 
95 

105 
107 
108 
121 
122 
137 
139 
153 
159 
172 
182 
191 
207 

Maßblan 
Dimensions page 
Cotes pages 

OAusfühmnglDesignlExecution L C 8 I F z R 

2,069 
2,048 
1,889 
1.783 
1,781 
1,690 
1.560 
1.543 
1.516 

3-stufig 
1790 
1573 
1392 
1222 
1064 
931 

2-stufig 
1623 
1380 
1207 
1097 
1022 
933 
900 
807 
792 
707 
697 
646 
602 
568 
504 
500 

452 
447 
408 
396 
387 
349 
344 
340 
303 
301 
268 
264 
239 
230 
214 
201 
192 
177 

SR 1300 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 
SR 1600 - 100 U4a 
SR 1300 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 
SR1600-100U4a 
SR 1300 - 100 U4a 
SR 1400 - 100 U4a 

0.9 
1.0 
1.2 
1.3 

1,5 
1,7 

1,o 
1 2  
1 2  
1 2  
0,8 
1 2  
0,8 
1 2  
1.0 

2.3 
1.0 

2.3 
1.2 

2.3 
2.3 

1,6 
2 3  

1,7 
0,8 

2,3 
2,O 

2.3 
1,O 

2.3 
1,1 

2.3 
1,3 

2.3 
1.3 

2.3 
1.3 

2.3 
1.3 

2.3 

3/35 
3/36 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 
3/36 
3/35 
3/36 

3-stage 
70.800 
62.218 
55.067 
48.324 
42,070 
36.816 

2-s tage  
42,497 
36,115 
46,740 
42,497 
39,583 
36,115 
34,833 
31.235 
30,667 
27.383 
26.987 
25.030 
23.294 
21,991 
19.504 
19.318 
17.432 
17,292 
15,814 
15,325 
15,000 
13,526 
13,328 
13,182 
11,717 
11,667 
10.388 
10.238 
9,256 
8,913 
8.279 
7.800 
7.429 
6.864 

3/37 
3/38 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 
3/38 
3/37 
3/38 

3-e tages  
SR3700-112Ml4 
SR3700-112M14 
SR 3700 - 112 MI4 
SR 3700 - 112 M14 
SR 3700 - 112 MI4 
SR 3700 - 112 MI4 

2-e tages  
SR 2700 - 132 MI6 
SR 2700 - 132 M16 
SR 2700 - 112 M14 
SR 2700 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2700 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 M14 
SR 2700 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2700 - 112 M14 
SR 2600 - 112 M14 
SR 2700 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR2700- 112M14 
SR 2700 - 112 MI4 
SR2600-112Ml4 
SR 2700 - 112 M14 
SR 2600 - 112 M14 
SR 2400 - 112 M14 
SR2700-112M/4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR2700-112Ml4 
SR 2400 - 112 M14 
SR2600 - 112 M14 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 

3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 
3/49 

3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/50 
3/50 
3/50 
3/50 
3/50 
3/50 

3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Maßblaü 
Dimensions Page 
Cotes pages 

Typ 
T Y P  
Type 

Unteneizung 
Reducüon 
Reducüon 

OAusfüh~ng~Desig~ecution L C B I F z R 

BetriebsfaMor 
SeMce faMor IB 
Facteur de sewice 

Abtriebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

i 

Abiriebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sortie 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 min -1 

Fottsehung 
Continuation Antnebsleictung / Input power/ Puissance d' entrde 4.0 kW 

Nm 

3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 

3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 

3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 

2-6tages 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR2400-112Ml4 
SR2600- 112Ml4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 M14 
SR 2600 - 112 MI4 
SR 2400 - 112 MI4 
SR2600-112Ml4 
SR2400- 112Ml4 
SR 2600 - 112 MI4 

1 -etage 

SR 1600 - 112 MI4 
SR 1600- 112 MI4 
SR 1400 - 112 M14 
SR1600-112Ml4 
SR1600-112Ml4 
SR1400-112Ml4 
SR1600-112M14 
SR 1600 - 112 MI4 
SR1400-112Ml4 
SR 1600-112Ml4 
SR 1400- 112 MI4 
SR 1600 - 112 MI4 
SR 1400 - 112 MI4 
SR 1600 - 112 MI4 
SR 1400 - 112 MI4 
SR1600-112Ml4 
SR1400-112Ml4 
SR1600-112Ml4 
SR1400-112Ml4 
SR 1600-112Ml4 
SR1400-112Ml4 

2-stage 
6,616 
6.067 
5.908 
5.324 
5.238 
4,667 
4,634 
4,174 
4,056 
3.746 
3.667 
3.418 
3.281 
3.057 
2,801 
2,743 
2,451 

1 -Stage 
7.917 
6,133 
5.643 
5,294 
4,632 
4,167 
3.864 
3,458 
3,227 
3.000 
2.720 
2.636 
2.391 
2,333 
2.120 
2,048 
1,889 
1,783 
1,690 
1.560 
1.516 

Suite 

215 
234 
240 
267 
271 
304 
306 
340 
350 
379 
387 
415 
441 
465 
507 
518 
579 

179 
231 
251 
268 
306 
340 
367 
41 0 
440 
473 
522 
539 
593 
608 
669 
693 
751 
796 
840 
910 
936 

2-stufig 
171 
157 
153 
138 
135 
121 
120 
108 
105 
97 
95 
88 
83 
79 
72 
71 
63 

1 -stufig 
209 
162 
149 
140 
122 
110 
102 
91 
85 
79 
72 
69 
63 
62 
56 
54 
50 
47 
45 
41 
40 

1,3 
2,3 

1.3 
2.3 

1.3 
1.3 

2.3 
1,3 

2,3 
1.3 

2.3 
1.3 

2.3 
1.3 

2,3 
1.3 

2,3 

1.2 
1 2  
1.0 
1.2 
1 2  
1 2  

2,3 
2,3 

1,3 
2.3 

1.3 
2.3 

1,3 
2.3 

1,3 
2 3  

1,3 
2,3 

1,3 
2.3 

1.3 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtriebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

Abtriebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sortie 

Nm 

Antriebsleistung / Input power/ Puissance d' entrbe 5.5 kW 

Betiiebsfaktor 
Service faktor 18 
Facteuf de seMce 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

27 
30 
35 
40 

26 
30 
34 
40 
47 
48 
53 
54 
58 
63 
66 
75 
76 
84 
84 
95 
97 

111 
125 
143 
164 
187 
21 3 
241 
274 
315 
360 
398 
454 
521 
596 

238 
275 
315 
377 
422 
486 

Untersetzung 
Reduciion 
Reduciion 

i 

3-stufig 
1862 
1634 
1423 
1245 

2-stufig 
1927 
1667 
1468 
1247 
1097 
1059 
946 
932 
865 
805 
760 
674 
667 
602 
597 
529 
518 
455 
403 
354 
308 
269 
237 
210 
184 
160 
140 
127 
111 
97 
85 

1-stufig 
216 
187 
163 
136 
122 
106 

Typ 
TYP 
TY P 

0 9  
1.0 
1,1 
1,3 

0 3  
1.0 
1 ,I 
1,3 
1.5 
0.7 

1.7 
0.8 

1,7 
0.9 

1,7 
1,7 

1.2 
1,7 

1,3 
1,7 
1,5 
1.7 
1.7 
1.7 
1.7 
1.7 
1.7 
1.7 
1.7 
1,7 
1,7 
1,7 
1,7 
1,7 
1.7 

1.6 
1,8 

2,l 
1.7 
1.7 
1.7 

Maßblaii 
Dimensions Page 
Cotes pages 

OAusiühninglDesigrdExecution L C 8 I F z R 

3 - s t a g e  
55,067 
48,324 
42,070 
36,816 

2 - s t a g e  
36,115 
31.235 
42.497 
36.115 
31.235 
30.667 
27.383 
26.967 
25.030 
23.294 
21.991 
19,504 
19,318 
17.432 
17,292 
15,325 
15,000 
13,182 
11,667 
10.238 
8.913 
7.800 
6.864 
6.067 
5.324 
4.634 
4,056 
3,667 
3,218 
2,801 
2,451 

1 -Stage 
6,133 
5,294 
4,632 
3,864 
3,458 
3.000 

3 - e t a g e s  
SR 3700 - 132 SI4 
SR 3700 - 132 514 
SR 3700 - 132 S/4 
SR 3700 - 132 S/4 

2 - e t a g e s  
SR 2700 - 132 M/6a 
SR 2700 - 132 M/6a 
SR 2700 - 132 SI4 
SR 2700 - 132 SI4 
SR 2700 - 132 514 
SR 2600 - 132 514 
SR 2700 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 SI4 
SR 2700 - 132 514 
SR 2600 - 132 S/4 
SR 2700 - 132 SI4 
SR 2700 - 132 514 
SR 2600 - 132 514 
SR 2700 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 SI4 
SR 2700 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 514 
SR 2600 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 514 
SR 2600 - 132 S/4 
SR 2600 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 514 
SR 2600 - 132 S/4 
SR 2600 - 132 514 
SR 2600 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 SI4 
SR 2600 - 132 S/4 
SR 2600 - 132 514 
SR 2600 - 132 SI4 

1 - 6 t a g e  
SR 1600 - 132 S/4 
SR 1600 - 132 514 
SR 1600 - 132 S/4 
SR 1600 - 132 S/4 
SR 1600 - 132 514 
SR 1600 - 132 SI4 

3/49 
3/49 
3/49 
3/49 

3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 

3/50 
3/50 
3/50 
3/50 

3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 

3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

66 
74 
75 
83 
84 
95 
97 

107 
110 
124 
142 
163 
186 
21 1 
239 
272 
313 
358 
395 
451 
518 
592 

236 
273 
313 
375 
419 
483 

1043 
925 
916 
827 
820 
727 
71 1 
642 
625 
553 
485 
423 
370 
325 
288 
252 
220 
192 
174 
153 
133 
116 

l-stufig 
297 
256 
224 
187 
167 
145 

1,3 
1,3 
0,9 
1,3 
1,o 
1,3 
1,1 
1,3 
1 2  
1,3 
1,3 
1.3 
1,3 
1,3 
1.3 
1,3 
1.3 
1.3 
1.3 
1.3 
1.3 
1.3 

1 2  
1,3 

1.5 
1 3  
1,3 
1,3 

21,991 
19,504 
19,318 
17,432 
17,292 
15,325 
15,000 
13.526 
13,182 
11,667 
10.238 
8.913 
7.800 
6.864 
6.067 
5.324 
4.634 
4,056 
3.667 
3.218 
2.801 
2,451 

1 -Stage 
6,133 
5,294 
4,632 
3.864 
3.458 
3.000 

SR 2700 - 132 MI4 
SR 2700 - 132 MI4 
SR 2700 - 132 MI4 
SR 2700 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2700 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2700 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2700 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 M/4 
SR2600- 132M/4 
SR 2600 - 132 M/4 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 M14 
SR 2600 - 132 M14 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 M14 
SR 2600 - 132 M14 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 MI4 
SR 2600 - 132 MI4 

1 -etage 
SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 M14 

3/43 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 

3/44 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 

3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 



Stirnradgetriebernotoren Helical geared rnotors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de soilie 

min -1 

AMnebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sortie 

Nm 

Fortsehung 
Continuation Antriebsleistung / Input power1 Puissance d' entr6e 7.5 kW 
Suae 

1 -stufig 1 -Stage 1 -6tage 

BetnebsfaMor 
Service faMor f8 
Facteur de seMce 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

550 
621 
708 
813 
929 

Untenehung 
Reduction 
Reduction 

i 

127 
113 
99 
86 
76 

Antriebsleistung 1 lnput power1 Puicsance d'entrbe 9.2 kW 

Typ 
Type 
T ~ p e  

1,3 
1,3 
1,3 
1.3 
1.3 

47 
53 
58 
66 
75 
84 
84 
95 
97 

111 
125 
143 
164 
187 
213 
241 
274 
31 5 
360 
398 
454 
521 
596 

238 
275 
315 
377 
422 
486 
554 
625 
71 2 
81 8 
935 

Maßblaü 
Dimensions page 
Cotes pages 

OAusfiih~n$iüesignlExecution L C B I F z R 

2,636 
2,333 
2.048 
1.783 
1.560 

2-stufig 
1804 
1582 
1446 
1270 
1127 
1007 
1000 
885 
867 
762 
674 
591 
515 
450 
397 
350 
308 
268 
234 
212 
186 
162 
142 

1 -stufig 
362 
312 
273 
228 
204 
177 
155 
138 
121 
105 
92 

SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 MI4 
SR 1600 - 132 MI4 

0 3  
1,o 
1 ,0 
1,O 
1 ,O 
1 ,0 
0.8 
1.0 
0.9 
1 .0 
1.0 
1,o 
1 ,0 
1 ,O 
1 LI 
1 ,0 
1,O 
1.0 
1 .O 
1 .0 
1.0 
1 .O 
1 ,0 

1,O 
1,1 
1.3 
1,O 
1.0 
1 .O 
1 .0 
1.0 
1 ,0 
1 ,0 
1 ,O 

3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 

2-stage 
31,235 
27,383 
25,030 
21.991 
19,504 
17.432 
17.292 
15.325 
15.000 
13.182 
11,667 
10.238 
6,913 
7,800 
6,864 
6,067 
5,324 
4,634 
4.056 
3.667 
3.218 
2.801 
2,451 

1 -Stage 
6,133 
5,294 
4,632 
3.864 
3.458 
3.000 
2.636 
2.333 
2,048 
1,783 
1,560 

3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 

2-6tages 
SR 2700 - 132 M/4a 
SR 2700 - 132 M/4a 
SR 2700 - 132 M/4a 
SR 2700 - 132 M/4a 
SR 2700 - 132 M/4a 
SR 2700 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2700 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 Ml4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 
SR 2600 - 132 M/4a 

1 -6tage 
SR 1600 - 132 M/4a 
SR 1600 - 132 M/4a 
SR 1600 - 132 M/4a 
SR 1600 - 132 Ml4a 
SR 1600 - 132 M14a 
SR 1600 - 132 M/4a 
SR 1600 - 132 M/4a 
SR 1600 - 132 M/4a 
SR 1600 - 132 M/4a 
SR 1600 - 132 M/4a 
SR 1600 - 132 M/4a 

3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/40 
3/43 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 
3/40 

3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 
3/36 

3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/42 
3/44 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 
3/42 

3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 
3/38 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de soitie 

min -1 

Untersetzung 
Reduction 
Reduction 

i 

Abtnebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sortie 

Nm 

Antriebsleistung 1 lnput power / Puissance d' entrk 1 1 kW 

2-stufig 2-stage 2-6tages 

Typ 
Type 
Type 

BetriebstaMor 
Senice taMor 18 
Facteur de sewice 

0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

Maßblatt 
Dimensions Page 
Cotes pages 

3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 

, 3/44 

0Ausfüh~ng/Design/Execution L C B I F z R 

66 
75 
84 
95 

108 
122 
136 
153 
174 
196 
219 
258 
301 

SR 2700 - 160 MI4 
SR 2700 - 160 M14 
SR 2700 - 160 MI4 
SR 2700 - 160 MI4 
SR 2700 - 160 M14 
SR 2700 - 160 MI4 
SR 2700 - 160 M14 
SR 2700 - 160 M14 
SR 2700 - 160 MI4 
SR 2700 - 160 MI4 
SR 2700 - 160 M14 
SR 2700 - 160 M14 

, SR 2700 - 160 MI4 

Antriebsleistung / lnput power/ Puissance d' entrbe 15 kW 

2-stufig 2-stage 2-etages 

3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 

, 3/43 

1519 
1347 
1204 
1059 
934 
830 
741 
658 
581 
516 
460 
391 
318 

1 ,I 
1,2 
1,3 

1,5 
1,7 
1,7 
1,7 
1 3  
1,7 
1,8 
1,7 
1,7 
1,8 

3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 

66 
75 
84 
95 

108 
122 
136 
153 
174 
196 
219 
257 
301 

21.991 
19,504 
17,432 
15,325 
13,526 
12.015 
10.727 
9,524 
8.406 
7.467 
6.667 
5.667 
4.848 

3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 

0,8 
0 3  
1 ,0 
1 ,I 
1,3 
1,3 
1,3 
1,1 
1,3 
1,3 
1.3 
1.3 
1,3 

2071 
1837 
1642 
1443 
1274 
1132 
1010 
897 
792 
703 
628 
534 
434 

Antnebsleistung 1 lnput power/ Puissance d' entr6e 1 8.5 kW 
2-stufig 2-stage 2-Btages 

21,991 
19,504 
17,432 
15,325 
13,526 
12,015 
10.727 
9.524 
8.406 
7,467 
6.667 
5,667 
4.848 

84 
95 

108 
122 
136 
153 
174 
196 
219 
258 
301 

SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 
SR 2700 - 160 U4 

0.8 
0.9 
1.0 
1.2 
1.3 
0.9 
1 .O 
1.2 
1.3 

1,5 
1,9 

2025 
1780 
1571 
1396 
1246 
1107 
977 
868 
775 
658 
535 

17.432 
15.325 
13.526 
12.015 
10.727 
9,524 
8,406 
7.467 
6.667 
5.667 
4,848 

SR 2700 - 180 M14 
SR 2700 - 180 MI4 
SR 2700 - 180 M14 
SR 2700 - 180 M14 
SR 2700 - 180 M14 
SR 2700 - 180 M14 
SR 2700 - 180 M14 
SR 2700 - 180 M14 
SR 2700 - 180 MI4 
SR 2700 - 180 M14 
SR 2700 - 180 MI4 

3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 

3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Drehstrom Three phase Courant triphase 

Leistungstabelle Selection table Tableau de puissances 

Abtnebsdrehzahl 
Output speed 
Vitesse de sortie 

min -1 

Abtnebsdrehmoment 
Output torque 
Couple de sotiie 

N m  

Anttiebsleistung / Input power/ Puissance d' entrke 22 kW 

Betnebsfaklor 
Service faklor fs 
Facteurde service 
0.8-1.4 1.5-2.0 >2.0 

108 
122 
136 
153 
174 
196 
219 
258 
303 

Untersetzung 
Reduction 
Reduction 

i 

2 -stuf ig 
1869 
1660 
1482 
1361 
1161 
1032 
921 
783 
637 

Typ 
Type 
Type 

0,9 
1 ,O 
1,l 
0,7 
0.9 
1 ,O 
1,1 
1,3 

1.6 

MaßblaH 
Dimensions Page 
Cotes pages 

OAusfühninglDesigfixecution L C B I F z R 

2 - s t a g e  
13,526 
12.015 
10,727 
9,524 
8,406 
7,467 
6.667 
5,667 
4.848 

2 - e t a g e s  
SR 2700 - 180 U4 
SR 2700 - 180 U4 
SR 2700 - 180 U4 
SR 2700 - 180 U4 
SR 2700 - 180 U4 
SR 2700 - 180 U4 
SR 2700 - 180 U4 
SR 2700 - 180 U4 
SR 2700 - 180 U4 

3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 
3/43 

3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 
3/44 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Notizen Notes Notes 



Maßblätter 
Stirnradgetriebemotor 

Drehstrom 

Dimensions 
Helical geared motors 

Three phase 

Encombrements 
Motoreducteurs a engrenages 

Courant triphase 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

1 - stufig I - Stage I - etage 

Fußausführung Foot mounted 

Fußausführung Foot mounted with 
mit Zentrierbund machined register 

Execution a pattes L 
120 

Execution a pattes avec SR C - ... 
collerette de centra 

130 
Fuß-Flanschausführung Foot I flange mounted Execution a pattes et a bride B 

Nuten DIN 6885, Elan I Keyways OIN 6885. sheet 1 Clavetage suivanl OIN 6885, feuille 1 
Zentriemngen mit Gewinde OIN 332,Blan 2 Tapped center hole OIN 332. sheet2 Tmus de centrage traudes suivant DIN 332. feuille 2 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

I - stufig I - Stage I - etage 

Fußausführung Foot mounted Execution a pattes L 
140 

Fußausführung Foot mounted with Execution a pattes avec SR C -... 
mit Zentrierbund machined register collerette de centra 

160 
Fuß-Flanschausführung Foot I flange mounted Execution a pattes et a bride B 

GelriebetVpen 
Type of geaiboxei 
Typesmucieurs 

L 
SR 140 C - ... 

B 

L 
S R ~ ~ C  .... 

B 

Ablnebswelle 1 Omut shan I 
Arbre desonie 

GeMcMI 
Weightl Poids 

ca.kg 

22/23 
25 
30 
36 
42 

34 
39 
45 
51 
79 
96 

Getnebeiypn 
Type ol geeiboxes 
TypesrMucteun 

L 
SR 140 C - ... 

B 

L 
SR 1 m C  

B 

MommEpen 
Type of moloß 
Typesmaleun 

6OSA 
9 0 s  
9OL 

100 L 
112M 

9 0 s  
9OL 

100L 
112M 
1325 
132 M 

dk6 

30 

35 

40 

50 

Motodqpn 
Type ol m o m  
Typesmoleun 

60 S/L 
90 S 
90 L 

100 L 
112M 

90 S 
90 L 

100L 
112M 
132s 
132 M 

I 

70 

70 

80 

1W 

MolorlMolori Moleur Gel"ebelGeaibOx1 RWuReur 

t 

33 

38 

43 

53.5 

g 

156 
176 
176 
198 
220 

176 
176 
198 
220 
260 
260 

Abhieb1 Oulputl Sortie SR ... C - ... AbtneblO~ufISorile SR ... B -  ... 

a l  

120 

145 

U 

6 

10 

12 

14 

a 

105 

110 

g l  

137 
147 
147 
156 
167 

147 
147 
156 
167 
195 
195 

p 

216 

261 

z l  

M10 

M12 

M16 

M16 

k 

233 
250 
275 
306 
322 

250 
275 
306 
322 
368 
406 

b l p  

65 

105 

a2 

16ü 
200 
250 

2W 
250 
3W 

CI 

10 
12 
16 

16 
16 
20 

b2ie 

110 
130 
160 

130 
160 
230 

q 

138 

139 

b 

160 

175 

el 

105 

128 

e 

141 

140 

C 

20 

25 

e2 

130 
165 
215 

165 
215 
265 

s 

14 

14 

e 3  

97 

120 

X 

3 

4 

I 

190 

215 

11 

3.5 
3.5 
4 

3.5 
4 
4 

s2 

M6 
M10 
M12 

MI0 
M12 
M12 

q l  

19 

22 

h 

68 
-0.5 

89 
-0.5 

SI 

M8 
x16 

M10 
X20 

h l  

62.5 

66 

s3H8 

0 8  
x16 

010 
x12 

i 

45 

40 

X 

3 

4 

i l  

24 

25 

n 

35 

40 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

1 -stufig 1 - Stage I - etage 

Flanschausfuhrung Flange mounted Execution a bride 120 F 

With machined register Avec collereite de centrage SR z - ... Mit Zentrierbund 
130 

Rührwerksausfühning Agitator design Execution a agitateur 

Nuten DIN 6885, Elan 1 Keyways DIN 6885. sheet 1 Clavetage suivant DIN 6885. feuille 1 

Zentneningen mii Gewinde DIN 332,BlaU 2 Tapped center hole DIN 332. sheet2 T~OUS de centrage traudes suivant DIN 332. feuille 2 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

1 -stufig 1 -Stage 1 - etage 

Flanschausführung Flange rnounted Execution a bride 
140 F 

Mit Zentrierbund With rnachined register Avec collerette de centrage SR z - ... 
160 

Rührwerksausführung Agitator design Execution a agitateur 

G e t t i e w e n  
Tw of gearboxes 
Tpesreduneun 

F 
SR1402 -... 

R 

F 
SR 1602-  ... 

R 

G e m e b e m  
Type 01 gearboxes 
Typesreduneun 

F 
SR 140 2 - ... 

R 

F 
SR1602- ... 

R 

Matormpen 
Type of moton 
Twsmoteun 

80511 
9 0 s  
90 L 

lOOL 
112M 

9 0 s  
90L 

1W L 
112 M 
1325 
132 M 

Motorlyen 
Typeaf motors 
Tpesmoteun 

80 SR 
90 S 
90L 

1 W L  
112M 

90 S 
90 L 

112M 
132s 
132M 

MotoriMolorlMoteur 

g 

156 
176 
176 
198 
220 

176 
176 
198 
220 
260 
260 

A b h i e b l O ~ d l S o ~ e  SR ... Z-... 

GettiebelGearboxlR6dUReur 

a2 

120 

145 

g l  

137 
147 
147 
156 
167 

147 
147 
156 
167 
195 
195 

f 

170 

215 

GewichtlWeighll 
Pd& 

ca. kg 

2Z23 
25 
30 
38 
42 

34 
39 
45 
51 
79 
96 

AbttieblOutput /Sonie SR ... R -  ... 

k 

233 
250 
275 
306 
322 

250 
275 
308 
322 
368 
406 

AbltiebswellelO~shanlAibre 

b2# 

85 

105 

a3 

2W 

250 

h 

67 

88 

dk6 

30 

35 

40 

50 

AbltieblOulputlSonie SR ... F-  ... 

a l  

180 
2W 
250 

2W 
250 
300 

e2 

105 

128 

b3,e 

130 

180 

h l  

62.5 

86 

I 

70 

70 

80 

1W 

b l f i  

110 
130 
180 

130 
180 
230 

e4 

97 

120 

c2 

12 

16 

p 

147.5 

193.5 

z l  

M10 

M12 

M16 

M16 

de sortie 
t 

33 

38 

43 

53.5 

CI 

10 
12 
16 

16 
16 
20 

q l  

19 

22 

d2 

90 

110 

q 

138 

139 

U 

8 

10 

12 

14 

x 
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4 

e l  

130 
165 
215 

165 
215 
265 

s2 

M8 
x16 

M10 
x20 

e3 

165 

215 

11 

3.5 
3.5 
4 

3.5 
4 
4 

s4 Ha 

0 8  
x16 

010 
x12 

f~ 

3,s 

4 

SI 

9 
11 
14 

11 
14 
14 

x 

3 

4 

q2 

150 

2W 

s3 

11 

14 

X 

3 
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Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

2 -stufig 2 -Stage 

Fußausführung Foot mounted 

2 - etages 

Execution a paiies 

Fußausführung Foot mounted with Execution a pattes avec 
mit Zentrierbund machined register collereiie de centra 

SR 240 C - ... 
260 

Fuß-Flanschausführung Foot I flange mounted Execution a paiies et a bride B 

GettiebelVpen 
Type ot gearbaxes 
Typesreduaeun 

L 
SR230C-  ... 

B 

L 
SR 240 C - ... 

B 

L 
SR 260 C - .. 

B 

Getriebehlpwi 
Type oi gearbaxes 
Typesreducteurs 

L 
SR230C -... 

B 

L 
SR 240 C - ... 

B 

L 
SR260C -... 

B 

Mdonypen 
Type of mnws 
Typesmoleun 

63511 
71 SL 
8 0 S L  
90 S 
90 L 

1 W L  

80 .W 
90 S 
90 L 

100 L 
112M 

90 S 
90 L 

100 L 
112M 
132 S 
132 M 

Motonypepen 
Typeof moton 
Typesmoteun 

63 SR 
71 S l l  
8 0 S l l  
9 0 s  
90 L 

1 W L  

80 sn 
90 S 
90 L 

100 L 
112M 

W S  
90 L 

1 W L  
112M 
132 S 
132 M 

Motor I MotorlMoleur 

g 

123 
138 
156 
176 
176 
198 

156 
176 
176 
198 
220 

176 
176 
198 
220 
260 
260 

Abttieb IOutputlSortie SR ... C - ... 

GettiebeiGearbaxI Rdducteur 

a l  

110 

120 

145 

g l  

113 
125 
137 
147 
147 
156 

137 
147 
147 
156 
167 

147 
147 
156 
167 
195 
195 

a 

100 

140 

134 

AbMebswellelO~utshaiIi 

Gewicht 1 
Weipht 1 P& 

ca. kg 

14,5115 

17/18 
20121 

23 
28 
34 

24/25 
27 
32 
38 
44 

37 
42 
48 
54 
82 
99 

Abltieb IOuQutl W i e  SR ... B - .. 

k 

187 
212 
233 
250 
275 
306 

233 
250 
275 
306 
322 

250 
275 
306 
322 
3MI 
406 

d1<6 

25 

30 

30 

35 

40 

50 

b l p  

75 

85 

105 

a2 

140 
160 
200 
250 

160 
200 
250 

200 
250 
300 

b 

130 

155 

175 

Albre 

I 

60 

70 

70 

70 

80 

100 

e l  

95 

105 

128 

b2is 

95 
110 
130 
180 

110 
130 
180 

130 
180 
230 

C 

16 

20 

25 

de 
t 

28 

33 

33 

38 

43 

53.5 

83 

87 

97 

120 

CI 

10 
10 
12 
16 

10 
12 
16 

16 
16 
20 

e 

124 

175 

~ ~ 

164 

sonie 
U 

8 

8 

8 

10 

12 

14 

q l  

17 

19 

22 

e2 

115 
130 
165 
215 

130 
165 
215 

165 
215 
265 

f 

164 

190 

-PP 

215 

z l  

M10 

M10 

M10 

M12 

M16 

M16 

S1 

M8 
x16 

M8 
x16 

M10 
x20 

I1 

3.5 
3.5 
3.5 
4 

3.5 
3.5 
4 

3.5 
4 
4 

h 

125 
-0.5 

130 
-0.5 

~ 

175 
-0.5 

s2 

M8 
M8 
M10 
M12 

M8 
M10 
M12 

M10 
M12 
M12 

~3~~ 

0 8  
x14 

0 8  
x16 

0 1 0  
x l 2  

i 

37 

45 

40 

X 

3 

3 

4 

i l  

25 

27.5 

p ~ ~ p  

25 

n 

24 

35 

40 

p 

202 

215 

282 

q 

130 

161 

171 

s 

11 

14 

14 

x 

3 

3 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

2 -stufig 2 - Stage 2 - etages 

Flanschausführung Flange mounted Execution a bride 210 F 

Mit Zentrierbund With machined register Avec collerette de centrage SR z - ... 
220 

Rührwerksausführung Agitator design Execution a agitateur 

Nuten OIN 6665, Blau 1 Keyways DIN 6885. sheet 1 Clavetage suivant DIN 6885. feuille 1 
Zentrierungen mit Gewinde DIN 332,Blaü 2 Tapped Center hole DIN 332. sheet2 Trous de centrage traudes suivant OIN 332, feuille 2 

A b t t i e b l ~ u l l  Same SR ... F - ... Abttiebswelle /Output shaill Arbre 
de sonie 

GettiebeOlpen 
Type of geaiboxes 

Motor 1 Motor 1 Moleur Molonvpen 
Type 01 moton 

Gehiebe IGearbax 1 RMucleur 

Typesreduneun g I g1 I k Typesmoleun d w I  I I t I U 

F 
SR210Z-  ... 

R 

F 
SR 220 Z - ... 

R 

Gettiebewen 
Type 01 gearbaxes 
Typer rWuaeun 

F 
SR210Z-  ... 

R 

F 
SR220Z-  ... 

R 

ZI 

5 6 m  
6 3 S L  
71 sn 
8 0 S L  

6 3 ~ ~  
71 S A  
8OCR 
90 S 

MoloWn 
Type 01 moton 
Typesmotevn 

56 SIL 
63SIL 
71 SIL 
80 S R  

63 S A  
7 1 S A  

60 S A  
90 S 

SI a i  I b i j s l c i  I I h I p I q 

7 
9 
9 

7 
9 
9 
11 

e l  I f l  x 

1 W  
115 
130 

3 
3.5 
3.5 

M5 

M6 

Gewidill Weightl 
PDidE 

ca. kg 

818.5 
8.519 
11112 
14115 

10,5111 
13/14 

16117 
19 

98 
111 
123 
138 
156 

AbtrieblOutputlSo~e SR ... 

120 
140 
1 W  

2 

100 3 

AbhieblOutputlSortie SR ... R- ... 

18 

22.5 

109 
113 
125 
137 

123 113 187 M6 120 80 10 
115 
130 
165 

x 

2 

2 

80 
95 
110 

5 

6 

16 

20 

138 
156 
176 

20 40 22.5 6 

M10 
3.5 
3.5 
3.5 

x 

2 

2 

a2 

80 

87 

10 
10 
10 

40 

40 

167 
187 
212 
233 

2 

e2 

70 

TI 

b2p 

55 

62 

125 
137 
147 

140 
160 
200 

f2 

3 

3 

a3 

140 

140 

120 

25 

c2 

10 

10 

b3js 

95 

95 

84 

70 

TI 

212 
233 
250 

95 
110 
130 

q2 

104 

104 

85 

W 
10 
10 
12 

s3 

9 

9 

d2 

65 

70 

q l  

13 

13 

W 

135 

e3 

115 

115 

28 

s2 

M6 
x12 

M6 
x l 2  

101 
8 

s4" 

@6 
x11 

0 6  
x l l  

67.5 109 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

2 -stufig 2 - Stage 2 - etage 

Flanschausführung Flange mounted Execution a bride 230 F 

Mit Zentrierbund With machined register Avec collerette de centrage SR 240 Z - ... 
Rühnverksausfuhrung Agitator design Execution a agitateur 260 R 

Getnebetwen 
Type of gaarboxes 
Typesr6dudeun 

F 
SR 230 Z - ... 

R 

F 
SR 240 Z - ... 

R 

F 
SR260Z- ... 

R 

Gstnebetwen 
Type ofgearboxer 
Typesreduneun 

F 
SR230Z- ... 

R 

F 
SR 2402- ... 

R 

F 
SR260Z- ... 

R 

Motormpen 
Type of motoß 
Typesmoteun 

63SA 
71 SA 
6OSA 
9 0 s  
90L 

lOOL 

8OSA 
9 0 s  
90L 

I W L  
112M 

9 0 s  
90L 

I W L  
112M 
132 S 
132 M 

Mnormpen 
Type of mors 
T~~esmteuß 

63 SA 
71 SiL 
80SR 
90 S 
90 L 

l W L  

80 SA 
W S  
90L 

100 L 
112M 

90 S 
90 L 

100L 
112M 
1325 
132M 

MotorlMolorI Moteur 

g 

123 
138 
156 
176 
176 
198 

156 
176 
176 
196 
220 

176 
176 
196 
220 
260 
260 

Abtnebl Output1 %nie SR ... Z - ... 
a2 I b26 1 e2 I e4 I q l  I s2 1 ~ 4 ~ 8 1  x 

GelnebelGearboxl RMuneur 

110 

120 

145 

g l  

113 
125 
137 
147 
147 
156 

137 
147 
147 
156 
167 

147 
147 
156 
167 
195 
195 

f 

154 

170 

215 

Gewicht1 Weightl 
Poids 

ca. kg 

14,5115 
17/16 
20121 

23 
26 
34 

24/25 
27 
32 

38 
44 

37 
42 
48 

54 
82 
99 

AbtneblO$ut/SoRe SR ... R - ... 

a3 I b3ia 1 c2 I d2 I e3 1 i2 1 q2 1 s3 1 X 

k 

187 
212 
233 
250 
275 
306 

233 
250 
275 
306 
322 

250 
275 
306 
322 
366 
406 

AMtiebsweile/O$utshan/Aibre 

75 

85 

105 

160 

250 

h 

124 

129 

174 

dk6 

25 

30 

30 

35 

40 

50 

Abtneb/Output/%Ne SR ... F - ... 

a l  

140 
160 
2W 
250 

160 
200 
250 

2W 
250 
3W 

95 

105 

128 

110 

2 W 1 3 0  

180 

p 

-n 

85 

107.5 

I 

60 

70 

70 

70 

100 

blia 

95 
110 
130 
180 

110 
130 
160 

130 
180 
230 

87 

97 

120 

10 

12 

16 

q 

1130 

161 

171 

de s o ~ e  
t 

28 

33 

33 

38 

43 

53.5 

X 

3 

3 

. 4 

ct 

10 
10 
12 
16 

10 
12 
16 

16 
16 
20 

17 

19 

22 

79 

90 

110 

U 

8 

8 

8 

10 

14 

21 

M10 

M10 

M10 

M12 

M16 

e l  

115 
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165 
215 

130 
165 
215 

165 
215 
265 

M8 
x16 

M8 
x16 

M10 
X20 

130 

165 

215 

11 

3.5 
3.5 
3.5 
4 

3.5 
3,s 
4 

3.5 
4 
4 

0 8  
x14 

0 8  
x16 

010 
x12 

3 

3.5 

4 

st 

9 
9 
11 
14 

9 
11 
14 

11 
14 
14 

3 

3 

4 

105 

150 

200 

9 

11 

14 

3 

3 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

2 -stufig 2 - S t a g e  2 - etages 

Fußausführung Foot mounted Execution a pattes L 

SR 270 - . . . 

Fuß-Flanschausfuhrung Foot I flange mounted Execution a pattes et a bride B 

SR.. . B-. . . 

Nuten OIN 6885, Blatt 1 Keyways OIN 6885. sheet 1 Clavetage suivanl OIN 6885, feuille 1 
Zentrieningen mit Gewinde OIN 332,BlaU 2 Tapped cenler hole OIN 332, sheet2 Tmus de centrage traudes suivanl OIN 332, feuille 2 

Abbildwund MabunvemindlrnTgnnadaMdeninganMmeMlten O i m  illuamm snd ter>inM &W may b aiW m chsnpe L s  dBhYm m 186 m18i =M dann$i WS ~ m e n t  
Swm&eNedBmOdA~hWIlRhRhV&S 

3/43 

Geniebanien 
Typ of geaiboxes 
Typesr6ducIeun 

L 
SR270 - ... 

B 

Gehiebeypn 
Type ot geaiboxes 
TypesreducIeun - 

L 
SR 270 - ... 

B 

Moloriypen 
Type of moton 
Typsmoteun 

1OOL 
112M 
132 S 
132M 
160 M 
160 L 
180 M 
180 L 

Mototypen 
Type01 motors 
Typesmoteun 

I W L  
112M 
1 3 2 s  
132 M 
160 M 
160 L 
180 M 
180 L 

Motor 1 Molori Moieur 

g I g l  I k 

Getriebe iGm~tox l  RWucleur 

a 

AbhiebswelleiOulpuishaH 1 
Arbiede sorüe 

dmg 

60 

198 
220 
260 
260 
315 
315 

b 

260 

I 

120 

156 
167 
195 
195 
239 
239 

AbttiebIOutpuliSorüe SR ... 0 .  

I1 

4 
4 
5 

C 

45 

350 
350 

a l  

250 
3W 
350 

1 

64 

306 
322 
388 
426 
496 
540 

e 1 1  

275 

265 
265 

... 

SI 

14 
14 
18 

blp 

180 
230 
250 

U 

16 325 

556 
594 

Gewicht1 
WeigMi Poids 

M. kg 

110 
116 
144 
161 
206 
218 
247 
274 

h 

220 
-0.5 

21 

M20 320 

c l  

16 
20 
20 

e l  

215 
265 
3 W  

i 

66 

il 

41 

n 

60 

p 

355 

q 

340 

s 

18 

X 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

2 -stufig 2 -Stage 2 - etages 

Flanschausführung Flange rnounted Execution a bride F 

Rührwerksausführung Agitator design Execution a agitateur I3 

Nuten DIN 6885. Blau 1 Keyways DIN 6885, sheet 1 Clavetage suivant DIN 6885. feuille 1 
Zentieningen mit Gewinde DIN 332,Blat 2 Tapped center hole DIN 332. sheee Trous de cenirage traudes suivant DIN 332. feuille 2 

Gehiebewn 
Type 01 garboxes 
Tywdducteun 

F 
SR 270 - ... 

R 

Gettiebevpen 
Type 01 gearbaxes 
Typesdducleun 

F 
SR 270 

R 

Maoqpen 
Tvpe ot molon 
Typmoteun 

100L 
112M 
132s  
132M 
160M 
160L 
180M 
180L 

Motorhlpen 
Type 01 moton 
Typesmoteun 

100 L 
112M 
132 S 
132M 
160M 
160L 
l8OM 
180L 

Matorl MotoriMoleur 

g I g l  I k 

GettiebelGearbaxi RBducteur 

f I h I p I q I X 

AbftiebswellslOup3utshaklArbre 
d8 some 

198 
220 
260 
260 
315 
315 

dms] I 

Abttieb lOutpullSa& SR ... F.  ... 

156 
167 
195 
195 
239 
239 

306 
322 
388 
426 
496 
540 

a l  

250 
300 
350 

60 

350 
350 

Gewicht/ WeMhtl 
Poids 

ca. kg 

110 
116 
144 
161 
208 
218 
247 
274 

AbhleblOutDutlSo~e SR ... R -  ... 

t 

64 320 120 

a2 

300 

U 1 1 1  b l p  

180 
230 
250 

265 
265 

215 18 

556 
594 

b216 

230 

CI 

16 
20 
20 

M20 350 

d 

20 

e l  

215 
265 
300 

340 

d2 

140 

11 

4 
4 
5 

4 

s l  

14 
14 
18 

e2 

265 

t2 

8 

q l  

270 

a2 

14 

x 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

3 -stufig 3 - stage 

Fußausführung Foot mounted 

3 - etages 

Execution a pattes 

Fußausführung Foot mounted with Execution a pattes avec SR C - ... 
mit Zentrierbund machined register collerette de centra 

330 
Fuß-Flanschausführung Foot I flange mounted Execution a pattes et a bride 6 

huten D N 6885. Ban 1 fieyways D N 6885, sheet 1 C avetage su vanl Dlh 6685 feu Ile 1 
Zentnerungen m t Gewmde D N 332,Ban 2 Tapped center hole Dlh 332. sneet2 T i o ~ s d e  centragetra.des suruant DIN 332. ieullle 2 

*baiiaim md Maße ~ l a m i w e  k & m y n  wibmarn. oimammPilimlmsardtRmi~d%Jgimaybesub~ndiange. L ~ & & n 0 ~ b m l ~ ~ m d a i n 8 s 1 s ~ ~ n g a ~ .  
Sauns Ce mmirmIIW mmiqUBS. 

3/45 

Gelriebehlpen 
Typeol geaiboxes 
Typesreduneun 

L 
SR320C -... 

B 

L 

Abtnebswelleloutput shanl 
Aibre de sonie 

Motorlyp% 
Typeof moton 
Twsmoleun 

5 6 X  
63CR 

5 6 S A  

dk8 

20 

25 

25 

L 
SR330C-  ... 

B 

I 

40 

60 

60 

56 SR 
6 3 S A  
71 S A  

Motor 1 Motor1 Moteur GelnebelGeaibox/ RedUneur 

t 

22.5 

28 

26 

g 

111 
123 

111 

110 

U 

6 

6 

6 

g1 

1 W  
113 

I09  

a 

85 

75 

q 

153 

11 

M6 

M10 

M10 

k 

167 
187 

167 

b 

105 

95 

s 

9 

x 

2 

C 

14 

87 

e 

110 

17 

f 

135 

M8 
x16 

h 

102 
-0.5 

0 8  
x14 

hl  

32 

3 

i 

27.5 

2W 

140 
160 
2W 
250 

il 

15 

130 

95 
110 
130 
180 

n 

26 

12 

10 
10 
12 
16 

p 

170 

165 

115 
130 
165 
215 

3.5 

3.5 
3.5 
3.5 
4 

M10 

M8 
M8 
M10 
M12 

17117.5 
17.5118 
20R1 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

3 -stufig 3 - Stage 3 - etages 

Fußausführung Foot mounted Exkution a pattes L 

Fußausführung Foot mounted with 
340 

Execution a pattes avec SR C - ... mit Zentrierbund machined reaister collerette de centra 
360 

Fuß-Flanschausführung Foot I flange mounted Execution a pattes et a bride B 

Gehisbelypen 
Type ol geaibOxes 
Typs rhducleuffi 

L 
SR340C-  ... 

B 

L 
SR360C -... 

B 

Getnebsmn 
Type ot geaibOxer 
~ypesr6duneuffi 

L 
SR340C-  ... 

B 

L 
S R ~ ~ O C . , . ,  

B 

Motmypen 
Type 01 molws 
Types moteuffi 

5 6 S A  
63sR 
71 SIL 
8 0 U L  

6 3 S A  
71 SR 
80511 
9 0 s  
9 0 L  

Motonypen 
Typaf moton 
~ypesmoteun 

56 CA 
6 3 s k  
71 S R  
80 S A  

63 S A  
71 CR 
8OSR 
90 S 
90L 

Motor 1 Motor1 Moteur 

g 

111 

138 
156 

123 
138 
156 
176 
176 

AbtneblOufputlSome SR ... C -  ... 

GehiebeIGeaibOxl Reduneur 

a l  

120 

145 

g l  

109 

125 
137 

113 
125 
137 
147 
147 

a 

140 

134 

Abt~ebswetielOutput shanl 
A i b ~  de soitie 

Gewicht 1 
Weight I Pnids 

Ca. kg 

22Q2.5 
22,5123 
251% 
28129 

34,5ß5 
37/38 
40141 

43 
48 

Abl~eblOufputlCar% SR ... B -  ... 

k 

167 

212 
233 

187 
212 
233 
250 
275 

dk6 

30 

35 

40 

50 

b lp  

85 

105 

a2 

l w  
2W 
250 

2 W  
250 
3 W  

b 

155 

175 

I 

70 

70 

80 

1 W  

e i  

105 

128 

b216 

110 
130 
180 

130 
180 
230 

C 

20 

25 

t 

33 

38 

4 3  

53.5 

e3 

97 

lm 

c l  

10 
12 
16 

16 
16 
20 

e 

175 

164 

U 

8 

10 

12 

14 

q l  

19 

22 

e2 

130 
165 
215 

165 
215 
265 

f 

190 

215 

21 

M10 

M12 

M16 

M16 

s l  

M8 
x16 

M10 
X20 

11 

3.5 
3.5 
4 

3.5 
4 
4 

h 

130 
-0.5 

175 
-0.5 

s2 

M8 
M10 
M12 

M10 
M12 
M12 

s3"a 

0 8  
x16 

0 1 0  
x12 

h l  

47 

60 

x 

3 

4 

i 

45 

40 

il 

27.5 

25 

n 

35 

40 

P 

215 

282 

q 

214 

229 

S 

14 

14 

X 

3 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

Flanschausfuhrung Flange mounted Execution a bnde 320 
F 

Mit Zentrierbund With machined register Avec colleretie de centrage SR z - ... 
330 

Rühnverksausführung Agitator design Execution a agitateur 

SR ... R- ... 

Nuten DIN 6885, Blau 1 Keyways DIN 6885, sheet 1 Clavetage suivant OIN 6885. feuille 1 

Zenhieningen mit Gewinde DIN 332,Blan 2 Tapped center hole OIN 332, sheet2 T~OUS de centrage traudes suivanf OIN 332, feuille 2 

Armebswellel Oulput shafi IAibre 
de sonie 

d k 6 I  I I i I U I z i  

AblneblOutputl Same SR ... F - ... MotarllMolorl Moteur 

g ( g i  I k 

F 
SR320Z 

R 

F 
SR3302 

R 

GehiebetVpen 
Type of geaiboxes 
Typs Muneurs 

F 
SR3202 -... 

R 

F 
SR330Z- ... 

R 

Getnebetypen 
Type of gsarboxes 
~ y p ~ u c t e u n  SI a i  I b l i s l c i  

GehiebelGearb3xl Reducteur 

56SA 
63SA 

56SA 
63SA 
71 CIL 

Motodypn 
Type 01 motws 
Typesmoteurs 

56SR 
63 SR. 

56 SA 
63SA 
71 SR. 

Motormpen 
Typ  of mnon 
Typmateun e1 I t i  

7 
9 
9 
11 

9 
9 
11 
14 

X f I h  h i  

1W 
115 
130 
165 

3 
3.5 
3.5 
3.5 

AbtneblOulpullSortie SR ... 

32 

40 

Z-... 

&H6 

@ü 
x11 

0 8  
x14 

p 

111 
123 

q 

120 
140 
160 
2W 

2 187 
187 

109 
113 

115 '3.5 

a2 

87 

110 

68 

TI 

22.5 

28 

I 1 I I I '140 95 10 
130 
165 
215 

e2 

77 

95 

b2j6 

62 

75 

153 

177 

60 
95 
110 
130 

20 

25 
135 

111 
123 
138 

3 
3.5 
3.5 
4 

GewichtiWeighll 
Poids 

ca. kg 

11111.5 
11.5112 

17117.5 
17.5118 
20R1 

x 

2 

3 

10 
10 
10 
12 

6 

8 

40 

60 
101 

84 

77 

87 

M6 

M10 

109 
113 
125 

25 

30 

AbtntrieblOutputlSo~e SR . R-  ... 

q l  

13 

17 

167 
187 
212 

60 

70 

s2 

M6 
x12 

M8 
xt6 

154124 

s3 

9 

9 

a3 

140 

160 

28 

33 

X 

2 

3 

e3 

115 

130 

b3js 

95 

110 

8 

8 

i2 

3,5 

3.5 

q2 

102 

102 

c2 

10 

10 

M10 

M10 

d2 

64 

79 

160 
200 
250 

110 
130 
180 

10 
12 
16 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared rnotors Motoreducteur a engrenages 

3 -stufig 3 - Stage 3 - etages 

Flanschausführung Flange mounted Execution a bride 340 F 

Mit Zentrierbund With machined register Avec collerette de centrage SR z - ... 
360 

Rührwerksausführung Agitator design Execution a agitateur 

Gehiebswpn 
Type 01 geaioaxes 
TypesMuCfeurs 

F 
SR3402 -... 

R 

F 
SR380Z -... 

R 

Gethbelypen 
Type of geaiboxes 
Tflesr6duaeurs 

F 
SR340Z-  ... 

R 

F 
SR360Z-  ... 

R 

MMoihlpen 
Type 01 motors 
Typesmoteun 

56SiL 
63% 
71 SIL 
80511 

6 3 S A  
71 S A  
80SlL 
90 S 
90 L 

Moloihlpen 
Type ot molon 
Types mteun 

56 S/L 
63SIL 
71 SR 
80 SR 

63 SiL 
71 SiL 
80sR 
90 S 
90 L 

Motor1 MotorlMoleur 

g 

111 
123 
138 
156 

123 
136 
156 
176 
176 

Ablnebl Output1 Sone SR ... Z - ... 

Getriebe IGsaibaxlReduCfeur 

a2 

120 

145 

g l  

109 
113 
125 
137 

113 
125 
137 
147 
147 

f 

1 8 7 1 7 0 1 2 9 4 7  

215 

GewichtlWeightl 
Polds 

ca. kg 

22122.5 
22,5123 
25126 
28129 

34,5135 
37138 
40141 

43 
48 

Abtrieb /Output /Same SR ... R - . 

k 

167 

212 
233 

187 
212 
233 
250 
275 

Ablnebswellel Outpul shanIAibre 
de some 

b2p 

85 

105 

a3 

2W 

250 

h 

174 

dk6 

30 

35 

40 

50 

AbhieblOulpuIl Sonie SR ... F - ... 
a l  

160 
200 
250 

2 W  
250 
3 W  

e2 

105 

128 

b3s 

130 

180 

h l  

60 

I 

70 

70 

80 

1 W  

b l p  

110 
130 
160 

130 
180 
230 

e4 

97 

120 

c2 

12 

16 

p 

107 

t 

33 

38 

43 

53.5 

c1 

10 
12 
16 

16 
16 
20 

q l  

19 

22 

62 

90 

110 

q 

6 5 2 1 4  

229 

U 

8 

10 

12 

14 

X 

3 

4 

z l  

M10 

M12 

M16 

M16 

e l  

130 
165 
215 

165 
215 
265 

s2 

M8 
x16 

M10 
X20 

e3 

165 

215 

f l  

3.5 
3.5 

4 

3.5 
4 
4 

&Ha 

0 8  
x16 

010  
x12 

12 

3.5 

4 

SI 

9 
11 
14 

11 
14 
14 

x 

3 

4 

q2 

150 

200 

s3 

11 

14 

x 

3 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

3 -stufig 3 - Stage 3 - etages 

Fußausführung Foot rnounted Execution a pattes 

Fuß-Flanschausführung Foot Iflange rnounted Execution a pattes et a bride B 

h-ten D N 6885. B an I Keyways Olh 6865 sheet 1 Clavetage s. vanl D N 6885. fe. e 1 
Zentne~nqen rnt  Gew nde DIN 332.BaU 2 Tappea cenier no e 0 N 332 sheet2 Trous ae cenlraqe traua6s s. uani 0 N 332. f e ~  e 2 

Getnebeiqpn ' 

Type of gsaiuaxes 
Typesreducteun 

L 
SR 370 - ... 

B 

GettiebeWn 
Type of geaiuaxes 
Types reducteun 

L 
SR370 - ... 

B 

Motormpen 
Type 01 moton 
Typesmoteun 

80SA 
9 0 s  
9OL 

100L 
112M 
132s  
132 M 

Mdo!lqpen 
Type 01 moton 
Typesmoteun 

80 sn 
90 S 
90L 

100 L 
112M 
132s  
132 M 

Motor I Motor IMoleur 

g I g l  I k 

Abtneb~wellelOutpul shani 
Arbrede sortie 

GettiebelG~arLmx 1 Reducteur 

dm6 

60 

Abttieb IOutputI %nie SR 

a 

a l  

250 
300 
350 

21 

M20 

I 

120 

156 
176 
176 
198 
220 
260 

Gewicht1 
Weightl Polds 

M. kg 

96/97 
99 
104 
110 
116 
144 
161 

... B - . 

b 

26ü 

i1 

41 

b l p  

180 
230 
250 

f l  

4 
4 
5 

p 

355 

n 

60 

f 

64 

137 
147 
147 
156 
167 
195 

s l  

14 
14 
18 

C 

45 

U 

18 

260 

CI 

16 
20 
20 

q 

340 

233 
250 
275 
306 
322 
388 

e l  

215 
265 
300 

e I f 

275 

195 

s 

18 325 

426 

h 

220 
-0.5 

X 

4 320 

i 

66 



Stirnradgetriebernotoren Helical geared rnotors Motoreducteur a engrenages 

3 -stufig 3 -Stage 3 - etages 

Flanschausführung Flange mounted Execution a bride F 

SR 370 ... 
Rührwerksausführung Agitator design Execution a agitateur R 

htilen D N 6885. B an 1 Keyways Dih 6885 sheet 1 Ciavetage s. vanl D N 6885. l e ~  Iie 1 
Zen lne~ngen m I Gew nde D N 332.6 an 2 Tappea cenler noie D N 332, sheeG' Trous ae centrage trauoes s. vanl D N 332. fe. e 2  

*ab iaunwu~  M a b  unvsibindlch.~echniiheAndemngwivwbehanm. Dimemms il lurram ana teainral t e q n  my b8 wqen UI &W. b W m m l s s ~ ~ n t d o d o & m ~ ~ n g a ~ " e n l .  
saim areivede modifmlms techmiquss. 

3/50 

Gehiabetypn 
Type 01 gearbaxes 
Types reducteun 

F 
SR 370 - ... 

R 

Getriebemn 
Typeot gearbaxes 
Typesr6dudeun 

F 
SR370 - ... 

R 

Motonypn 
Type of mnon 
Types moteun 

80SR 
9 0 s  
90L 

lOOL 
112M 
132s 
132M 

Motowen 
Typaf  rnolon 
Typesmoteun 

80 CR 
90 S 
90 L 

I W L  
112M 
132 S 
132 M 

MotorlMator 1 Moteur 

g I g l  I k 

Getriebe1 Geamxl  RBduCteur 

I I h I p I q I x 

156 
176 
176 
198 
220 
260 

137 
147 
147 
156 
167 
195 

Gewichll Weightl 
Poids 

ca. kg 

96/97 
99 
104 
110 
116 
144 
161 

Abtrieb 10utput ISortie SR ... R - ... 

Abtriebswelle IOutpuf shaitl Aibre 
de sonie 

233 
250 
275 
306 
322 
368 

260 

I 

a2 

3W 

dmo I I 

Abtrieb1 Oulpull Sortie SR ... F - ... 

a l  

250 
3W 
350 

320 

195 

b2j6 

230 

t 

M 

426 

U I z l  b l  6 

180 
230 
250 

215 

c2 

20 

18 

CI 

16 
20 
20 

350 M20 

d2 

140 

e l  

215 
265 
300 

340 

e2 

265 

11 

4 
4 
5 

4 

t2 

4 

s l  

14 
14 
18 

60 

q l  

270 

120 

s2 

14 

x 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 
4 -stufig 4 - Stage 4 - etages 

Fußausführung Foot mounted Execution a pattes L 
220121 0 

Fußausführung Foot rnounted with Execution a pattes avec SR C- ... 
mit Zentrierbund machined register 

4. 
collerette de centra 

2301210 - 
Fuß-Flanschausführung Foot I flange mounted Execution a pattes et a bride B 

Nuten DIN 6885, Blatt 1 Keyways DIN 6885, sheet 1 Clavetage suivant DIN 6885, feuille 1 
Zentneningen mit Gewinde OIN 332,Blat 2 Tapped cenler hole DIN 332. sheet2 Trous de centrage traudes suivant DIN 332. feuille 2 

Gelnebetypen 
Type olgearbaxes 
Types i6ducteun 

L 

SR2201210C -... 
B 

Molotlypn 
Type of malon 
Types moleun 

56SiL 
6 3 S A  
71 CR 
80SIL 

B 

L 
SR2301210C -... 

B 

Motor 1 Motor 1 Maleur 

71 SR 
80 SR 

56 SR 
63SR 
71 SR 
80 SR 

g 

111 
123 
138 
156 

GemebeI Gesmxl Redudeur 

110 

gl 

109 
113 
125 
137 

a 

85 

Abl~ebswellelOulput shan I 
Arbrede sortie 

k 

167 
167 
212 
233 

dk6 

20 

25 

75 

b 

105 

I 

40 

60 

95 

C 

14 

t 

22.5 

28 

67 

U 

6 

8 

e 

110 

17 

21 

M6 

M10 

f 

135 

h 

102 
-0.5 

x12 

M6 
x16 

i l  

15 

i 

27.5 

x l l  

0 6  
x14 

n 

28 

3 

p 

170 

160 
2W 

140 

160 
2W 
250 

q 

109 

110 
130 

95 

110 
130 
180 

42 

96 

10 
12 

10 

10 
12 
16 

s 

9 

X 

2 

130 
165 

115 
130 
165 
215 

3,s 
3,s 

3.5 
3.5 
3.5 
4 

M8 
M10 

M6 
M8 

M10 
M12 

17/18 
20121 

19119.5 
19,5120 
22/23 
25/26 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

4 - stufig 4 -Stage 4 - etages 

Fußausführung Foot mounted Execution a pattes 

Fußausführung Foot mounted with Execution a pattes avec SR 260121 0 C - .,, 
mit Zentrierbund machined register collerette de centra 

2601220 
Fuß-Flanschausführung Foot I flange mounted Execution a pattes et h bride B 

GeltiebePjw 
Typeof geahxes 
Typesreduneurs 

L 

SR2401210C .... 
B 

L 

SR2601210C -... 
B 

L 
SR2601220C .... 

B 

Getnebeipen 
Type of geahxes 
Types reducleun 

L 
SR240RlOC -... 

B 

L 
SR2601210C 

B 

L 

SR2601220C 
B 

Motorlypen 
Type of moton 
Typesmoleun 

5 6 S A  
63SR 
71 511 
80511 

5 6 S A  
6 3 S A  
71 CA 
8 0 S A  

63511 
7 1 S A  
80 S A  
90 S 

Moto~hmen 
Type 01 moton 
Types nmteun 

56 SA 
6 3 S A  
71 SA 
80 SrL 

56 SA 
6 3 S A  
71 SR 
60 SR 

63 SR 
7 1 S L  
80 SR 
90 S 

Motor 1 Motor IMoleur 

g 

111 
123 
138 
156 

111 
123 
138 
156 

123 
138 
156 
176 

AbttieblOutputlCams SR ... C.... 

GehiebelGeahx 1 Ridudeur 

al 

120 

145 

145 

g l  

109 
113 
125 
137 

109 
113 
125 
137 

113 
125 
137 
147 

a 

140 

134 

134 

Abhiebswelle/O~ulsha~l 

Gewibnl 
Weightl Poids 

Ca. kg 

23'23.5 
23,5124 
26/27 
29/30 

35n5.5 
35,5136 
36/39 
41142 

37,5138 
40141 
43/44 

46 

AMtieblOu?putISome SR... 

k 

167 
187 
212 
233 

167 
187 
212 
233 

187 
212 
233 
250 

dk6 

30 

35 

40 

50 

40 

50 

b l @  

85 

105 

105 

b 

155 

175 

175 

a2 

1 W  
2 W  
2 M  

2W 
250 
3 W  

2W 

250 
3 W  

AI%W 
I 

70 

70 

80 

1 W  

80 

1 W  

e l  

105 

126 

128 

c l  

10 
12 
16 

12 
16 
20 

16 

16 
20 

b2js 

110 
130 
180 

130 
180 
230 

130 

180 
230 

C 

20 

25 

25 

desoifie 
t 

33 

38 

43 

533  

43 

53.5 

e3 

97 

120 

120 

e2  

130 
165 
215 

165 
215 
265 

165 

215 
265 

e 

175 

164215 

164215 

U 

8 

10 

12 

14 

12 

14 

q1 

19 

22 

22 

11 

3.5 
3.5 
4 

3.5 
4 
4 

3.5 

4 
4 

I 

190 

21 

M10 

M12 

M16 

M16 

M16 

M16 

s2 

M8 
M10 
M12 

M10 
M12 
M12 

M10 

M12 
M12 

sl 

M8 
x16 

M10 
x20 

M I 0  
x20 

h 

130 
-0.5 

175 
-0.5 

175 
-0.5 

s3H8 

0 8  
x14 

010  
x12 

010  
x12 

i 

45 

40 

40 

X 

3 

4 

4 

il 

27.5 

25 

25 

n 

35 

40 

40 

p 

215 

262 

262 

q 

161 

171 

171 

q 2  

98 

98 

109 

s 

14 

14 

14 

X 

3 

4 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

4 -stufig 4 -Stage 4 - etages 

Flanschausführung Flange rnounted Execution a bride 

Mit Zentrierbund. With rnachined register Avec collerette de centrage SR z - ... 
2301210 

Rührwerksausführung Agitator design Execution a agitateur 

Nuten OIN 6885, Blau 1 Keyways DIN 6885. sheet 1 Clavetage suivant DIN 6885, feuille 1 
Zentrierungen mit Gewinde DIN 332,BlaU 2 Tapped center hole DIN 332, sheei2 Tmus de centrage traudes suivant DIN 332. feuille 2 

mmungen und MaßeunveibindlidiTedinscheI\ndeningnwibehabn hmswm illumbais and lechnical dewgn m q  be W& to change ~ s r ~ i n r c i l m r m m m n d a i ~ ~ n s ~ n g a w m a ~  
Sauni re~oivede madilmtimr teehrniguer 
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Gettiebewn 
Type of geerboxes 
Typesreduneun 

F 

SR220/210Z-... 
R 

F 

s ~ 2 3 0 / 2 1 0 ~ . . . .  
R 

Getnebewn 
T y p  of gearboxes 
TypesrMuneun 

F 

SR2201210Z -... 
R 

F 

SR2301210Z -... 
R 

Moloqpen 
Typeof molon 
Typesmofeun 

AbltiebswelleIOulpulshaH IArbre 
de soitie 

Abtrieb1 Output/ Sortie SR ... F - ... 

dl<s I I 

5 6 S L  
63SR 
71 SR 
80SIL 

56% 
63SIL 
71 SR. 
80 SIL 

Motoqpen 
Type of moton 
Typesmofeun 

56 S A  
6 3 S A  
71 S A  
80 S A  

56 SR 
63sIL 
71 SIL 
80 SIL 

Motor IMotorlMoleur 

g I g l  I k a l  I b l  i6 I C l  t I U I z l  e l  

Getriebe IGearboxl ReduCteur 

f I h I p 

100 
115 
130 
165 

115 

f l  S i  q 

22.5 

28 

3 

3.5 
3.5 
3.5 

3.5 

109 

130 

111 
123 
138 
156 

AMtiebl Output1 Soitie SR ... Z - ... 

7 

9 
9 
11 

9 

q3 

6 

8 
135 

9 
11 
14 

x 

98 

98 

1 W  
113 
125 
137 

101 7.5 

111 109 167 I I I lMl0 '140 95 10 
130 
165 
215 

Gewimll Weight 1 
Poids 

ca. kg 

14114.5 

14,5/15 
17118 
20121 

19119.5 
19.5120 
22123 
25126 

X 

2 

3 

a2 

67 

110 

M6 

~ 1 0  

167 
187 
212 
233 

123 
138 
156 

33 
3.5 
3.5 

4 

e4 

77 

87 

2 

Abttieb IOutputl Sonie SR ... R - ... 

b2is 

62 

75 

120 

140 
160 
200 

113 
125 
137 

8 

a3 

140 

160 

q l  

13 

17 

e2 

77 

95 

20 

25 

80 

95 
110 
130 

40 

60 

187 
212 
233 

I 25 6o 

~ 1 0  

b38 

95 

110 

s2 I s4 H8 

M6 0 6  

10 
10 
10 
12 

3 

x12 

1 5 4 1 2 4  160 
200 
250 

c2 

10 

10 

x11 

77 
30 70 

110 
130 
180 

d2 

M 

79 M8 
x16 

10 
12 
16 

0 8  
x14 

e3 

115 

130 

I 

f2 

3.5 

3.5 

q2 

102 

102 

s3 I x 

9 2 

9 3 

I 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

4 -stufig 4 - Stage 4 - etages 

Flanschausfuhrung Flange mounted Execution a bride 240121 0 F 
Mit Zentrierbund With machined register Avec collerette de centrage SR 260121 0 Z - ... 
Ruhrwerksausführung Agitator design Execution a agitateur 

Getriebetypwi 
Type 01 geaiboxes 
Typesreduaeuis 

F 
~ ~ 2 4 0 1 2 i o z  .... 

R 

F 
SR2601210Z 

R 

F 
SR260122OZ 

R 

Abbildungen und Maße unveibindbh.Tnhniwhe Ändwvnpn wibm!pn. oimenoionr iiiunratim and tehnrai dsrrjn may be $ 0 ~  10 chanp. Le~d&meli~m~~)ntdonnb~1erm~i1ernenl.  
So~mr0rewsd mmllcahonr fnhmquP. 
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GetnebeNpen 
Type 01 gearboxes 
Types reducteun 

F 
SR2401210Z .... 

R 

F 
SR2601210Z 

R 

F 

SR2601220Z- ... 
R 

Motonypen 
Type 01 rnoton 
Typesrnoleun 

5 6 S A  
63SiL 
71 SiL 
8 0 S A  

5 6 S A  
6 3 S A  
7 1 S A  
80 SR 

6 3 S A  
71 SIL 
80SlL 
90 S 

Moforlypen 
Type 01 molon 
Typs moteun 

56 S/L 
63s/L 
71 SIL 
80 SIL 

56 SR 
63s1L 

71 SR 
80 S A  

63 S A  
71SA 
80 SIL 
90 S 

Mnar I Motor I Moteur 

g 

111 
123 
138 
156 

111 
123 
136 
156 

123 
138 
156 
176 

AblneblOumutlSonie SR ... Z- ... 

GetnebelGeaWx 1 RWudeur 

a2 

120 

145 

145 

gl 

109 
113 
125 
137 

109 
113 
125 
137 

113 
125 
137 
147 

f 

170 

215 

215 

Gewicht1 Weightl 
Poids 

ca. kg 

23123.5 

23,5124 
26127 
29130 

35135.5 

35,5136 

38/39 
41142 

37.5138 

40141 

43144 
46 

Abtrieb IOutput IConie SR .. R - ... 

k 

167 
187 
212 
233 

167 
167 
212 
233 

187 
212 
233 
250 

AbtriebswelleIOulput shailIAhre 

b2,o 

65 

105 

105 

a3 

2W 

250 

250 

h 

129 

174 

174 

di<6 

30 

35 

40 

50 

40 

50 

Abtrieb IOutputI Sonie SR ... F-  ... 

al 

160 

2W 
250 

200 

250 
300 

200 

250 
300 

e2 

105 

128 

128 

b3p 

130 

180 

160 

p 

85 

107.5 

107.5 

I 

70 

70 

80 

100 

80 

1 W  

bli6 

110 

130 
180 

130 

180 
230 

130 

160 
230 

e4 

97 

120 

120 

c2 

12 

16 

16 

q 

161 

171 

171 

de sonie 
t 

33 

38 

43 

53.5 

43 

53.5 

cl 

10 

12 
16 

16 

16 
20 

16 

16 
20 

ql 

19 

22 

22 

d2 

90 

110 

110 

q3 

98 

96 

1 W  

u 

6 

10 

12 

14 

12 

14 

x 

3 

4 

4 

zl 

M10 

M12 

~ 1 6  

M16 

~ 1 6  

M16 

el 

130 

165 
215 

165 

215 
265 

165 

215 
265 

s2 

M8 
x16 

M10 

x20 

M10 

x20 

e3 

165 

215 

215 

11 

3.5 

3.5 
4 

3.5 

4 
4 

3.5 

4 
4 

s4 H8 

0 8  
x16 

0 1 0  

x12 

010  

x12 

P 

3.5 

4 

4 

sl 

9 

11 
14 

11 

14 
14 

11 

14 
14 

X 

3 

4 

4 

q2 

150 

2W 

200 

s3 

11 

14 

14 

x 

3 

4 

4 



Stirnradgetriebernotoren Helical geared rnotors Motoreducteur a engrenages 

4 -stufig 4 - Stage 4 - etages 

Fußausführung Foot mounted Execution a pattes 2701220 L 
SR - . . . 

2701230 
Fuß-Flanschausführung Foot I flange mounted Execution a pattes et a bride B 

P 

k SR... L -  ... I 

Nuten DIN 6885, Blau 1 Keyways DIN 6885. sheet 1 Clavetage suivant DIN 6885, feuille 1 
Zentrie~ngen mh Gewinde DIN 332,BlaU 2 Tapped center hole DIN 332, sheet2 Tmus de centrage traudes suivant DIN 332, feuille 2 

W u m p n  und M a b  unveibindlish T&"& Meningen m a H m  oimenamr Wamm and l&nral dgign may M Wen b mange L ~ l ~ ~ ~ 1 I ~ l m ( ~ l ~ d a i n 8 s s a ~ ~ n ~ l  
h n s  ~demiTcal imtedtedq~es 

3/55 

Geltiebewn 
Type ol  gearboxes 
TypssMucteun 

L 
SR2701220 

B 

L 
SR2701230 

B 

Geltietewn 
Type of gearboxes 
Tyhlpesreducteun 

L 
SR2701220 - ... 

B 

L 
SR 2701230 - ... 

B 

Motodyhlpen 
Type 01 mdon 
Typesmoteun 

63SR 
71 SIL 
60SR 
9 0 s  

63SR 
71 SR 
80SR 
90s 

Molotiyw~ 
Type 01 mototon 
T~~esmoteun 

63 
71 SR 
80sIL 
9 0 s  

63511 
71 S R  
80sA 
90 S 

MotorlMotorlMoteur 

g 

123 
136 
156 
176 

123 
136 
156 
176 

Geltiete IGeahx I RW~cteur Abft ie~wellelO~ut shaill 
A*redexinie 

g1 

113 
125 
137 
147 

113 
125 
137 
147 

a 

275 

275 

Gewicht1 
Weightl P& 

ca.kg 

98.5199 
1011102 
1041105 

107 

101,51102 
1041105 
lO71108 

110 

AbttieblO~uflSoröe SR ... B -  ... 

k 

187 
212 
233 
250 

187 
212 
233 
250 

a1 

250 
300 
350 

250 
300 
350 

z1 

M20 

M20 

b 

260 

260 

dm6 

60 

60 

bl@ 

180 
230 
250 

180 
230 
250 

C 

45 

45 

I 

120 

120 

CI 

16 
20 
20 

16 
20 
20 

e 

325 

325 

t 

M 

M 

U . 

18 

16 

e l  

215 
265 
300 

215 
265 
300 

f 

320 

320 

f l  

4 
4 
5 

4 
4 
5 

h 

220 
-0.5 

220 
-0.5 

SI 

14 
14 
16 

14 
14 
16 

i 

66 

66 

i1 

41 

41 

n 

60 

60 

p 

355 

355 

q 

340 

340 

q l  

109 

130 

s 

18 

16 

X 

4 

4 



Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteur a engrenages 

4 -stufig 4 - S t a g e  4 - etages 

Flanschausführung Flange mounted Execution a bride 2701220 F 

SR - ... 
2701230 

Rührwerksausführung Agitator design Execution a agitateur R 

I ,  P ,  

P* , k SR F... I 

U 

Nuten DIN 6885. Elan 1 Keyways DIN 6885. sheet 1 Clavetage suivant DIN 6885. feuille 1 
ZentrieNngen m l  Gewinde DIN 332,Blaii 2 Tapped Center hole DIN 332. sheet2 T~OUS de eentrage traudes suivant DIN 332, feuille 2 

Geniebewn 
Type ol gearbaxes 
Typesredumeun 

F 
SR2701220 -... 

R 

F 
SR270R30 -... 

R 

Gehlebehlpen 
Type 01 gearbaxaxes 
Types ieducteun 

F 
SR2701220 

R 

F 
SR270R30 - ... 

R 

Mdormpen 
Type ol rnoton 
Typesmeun 

63C11 
71 SIL 
80SR 
90 S 

63 .W 
71 SIL 
60SR 
9 0 s  

Molodypn 
Type ol molors 
Types moteun 

63 SIL 
71SR 
80 SR 
90 S 

63 S R  
71 %L 
80 SIL 
90 S 

Motor IMotorl Moteur 

g I g l  I k 

Getriebe lOearbaxlRedUReur 

f I h I p I q I q2 x 

4 

4 

AMtiebswelle /Output shaflIAibre 
de sonie 

123 
138 
156 
176 

dm6 

60 

60 

Abl~eblOutputl Conie SR ... F - ... 

GeviichtlWeightl 
Poids 

Ca. kg 

98.5199 
1011102 
10411 05 

107 

101,51102 
1W105 
1071108 

110 

a l  

250 
3W 
350 

250 
3 W  
350 

113 
125 
137 
147 

AbttieblO~utISorlie CR ... R - ... 

I 

120 

120 
123 113 187 

a2 

3 W  

300 

b l  6 

180 
230 
250 

180 
230 
250 

187 
212 
233 
250 

138 
156 
176 

t 

M 

M 

b26 

230 

230 

c l  

16 
20 
20 

16 
20 
20 

320 

125 
137 
147 

U 

18 

18 

c2 

20 

20 

11 

M20 

M20 

e l  

215 
265 
300 

215 
265 
300 

215 

212 
233 
250 

d2 

140 

140 

f l  

4 
4 
5 

4 
4 
5 

350 

320 

51 

14 
14 
16 

14 
14 
18 

e2 

265 

265 

340 

215 

109 

f2 

4 

4 

350 

qt 

270 

270 

340 130 

s2 

14 

14 

x 

4 

4 
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Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4/52 

IEC - Laterne IEC ada~ter Ada~teur- IEC SR 120 ... - IEC ... Enmmbrernent page: 

Für die Le is t~nosemim~~~ bei Zwisdlendrehzahlen T0 find me wwer reauirement for soeeds other then mose Pour les vilessas de mhtion intemhdiaires. la 
kbnnen die Wene für Ma max. aus der Tabelle intemalien indimted in Me a h e  chan the value for maximum mmus d6tamination de la ouissance s'effemie oar intemolation 
*erden O e  Anlneorert~nq * m  narn loigenaei Formel IMa mar I can De ntemoflec behsen tne enan vaier oer r a p m  Ma max d. IaDea. La pJssance Oe wine ~e 

ermnel qwen Tne mnerponanq n o r  p o e i  can w calc.ated oy car.eoe alamn r.nante 

Pe max. max. Antriebsleisninglmax. input powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmamenVmax. output tarquelCouple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na Abtriebsdrehzahllo~tput speedNiiesse de sartis 
9550 * i r tl ne Antriebsdrehrahlflnput speeWitesse d'entree 

'1 Wirkungsgrad/EWciency/Rendement = 0.98 

411 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die Leistungsemiülung bei Zwischendrehzahlen T0 6nd h e  power requimment 101 Speeds olher man mose Pour les vitesres de mtion intamediains. la 
können die Wene lür Ma max. aus der Tabelle inteplied indicated in me atmeChan, me values for maximum torque detemination de la pui~rance s'siiechie par inte@atlwi 
werden. Die Ant!iebsieistung wird nach folgender Fomel (Ma max.) can be inteplaled belween the Chan mlues des mieuri Ma max. du tableau. La puissance de sonie se 

given. The wnssponding input power can be calcuiatei by caicuie de iafawn suivante. 
subSmUgr@ me inteplalea toque values inhe below. 

Pe max. max. Antnebsleistuns/max. input powedPuissance max. d'entr6e 
Ma ne Ma max. max. AbtriabsdrehmomenVmax. output torquelCouple max. de sartie 

Ma max.2 Ma *i0 Pe = na Abltiebsdrehzahlloutp~t s p M i t e s s e  de sartie 
9550 i * ne AntriebsdrehzahWnput s p e W i l e s s e  d'entee 

i1 WirkungsgradlEfticiencylRendement = 0.98 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblau Seite: 

Dimension page: 4/52 

IEC - Laterne IEC adaoter Adaoteur- IEC SR 130 ... - IEC ... Encombrement page: 

Für die Leisfu~sermllung bei bi$&ecdrehzahlen To ficd the power quirement for Speeds omer man those Pour les vitesses de rotaiion inlermediaires. la 
können die Weite für Ma max. aus der Tabelle interpalien indicated in me ahve chait, ihevalues tor maximum torque d6terminaiion de la puirrance s'eiimue par inierpolation 
werden. Die Antriebsieistung Mrd nach folgender Formel (Ma max.) can be interpolated between me Chan values des valeun Ma max. du lableau. La puimnce ds sonie se 
ermiuelt. given. ihs  mmspwiding inpul power can be calculated by calwleds la famn suivanie. 

substiluting me iniarpolated torque values in me beiow. 

Pe max. max. Anttiebdeistunglmax. input powedPuissance max. d'entde 
Ma ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenUmax. autput torque1Cauple max. de sonie 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die Leistungsemiiüung bei Zinsehendrehzahlen To find the power requirement for Speeds omer man lhase Pour les vltesses de mtatiwi intemediaires. la 
kdnnen die Weite für Ma max. aus dar Tabelle intsrpolien indicated in the above man. lhe values for maximum mrque d6teminaiion de la puissance s'efleclue par interpoiation 
werden. Die Anlriebsleisiung wird nach folgender Fomei (Ma max)  a n  be interpolated b e w n  the Chan values des valeun Ma max. du tableau. La puissance de sonie se 
eminell. given. i h s  mnesponding input power can be caiculated by calcule de iafamn suivants. 

s~b~l i IUt i~g the interpolated torqusvalues in the beiow. 

Pe max. max. Anttiebsleistung/max. input power1Puissance max. d'entree 
Ma * ne Ma max. max. Abttiebsdrehmomentlmax. output torquelCouple max. de sortie 

Ma max.2 MB I fs Pe = na AbttiebsdrehzahVoutp~t speedNitesse de sonie 
9550 * i * 11 ne AnttiebsdrehzahVinput speedNitesse d'entrhe 

. 11 WirkungsgradlEfliciencyIRendement = 0.98 

414 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblau Ceite: 

Dimension page: 4152 

IEC - Laterne IEC adapter Adapteur-IEC SR140 ...- IEC ... Encombrement page: 

I Belastunqstabelle Selection table Tableau des charges 

Für die Leistungsermilüung bei Zwi$cbendrsh2ahien To find me power quirement 1M Speeds oner man Ihm Pour 10s vif= de mlation intermediaires. la 
können die Werte Iür Ma max. aus der Tabelle interpolien Indicaled in theabave *an. the values for maximum toque delemiinaöon de la pulssance s'eneuue Par interpolatiwi 
werden. Die Antnebsleistung wird nach folgender Formel (Ma max.) can be interpolated b e m n  n e  Chan v a l w  des valeun Ma max. du tableau. La puiwnce de =nie se 
erminet. given. The mmspwiding input power can be calculatsd by caiaile de la tamn suivante. 

subslituting the interpolated taque values in the Mow.  

Pe max. max. AmriebsleiRunglmax. input powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma r ne Ma max max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torquelCouple max. de sortie 

Ma m a x z  Ma * fg PB = na Abtriebsdrehrahiloutput speedNitesse de sortie 
9550 i . q ne Antrtebsdrehrahllinput spesdNitesse d'entr6e 

11 WirkungsgraUEMcisncyIRendement = 0.98 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblau Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 140 ... - IEC ... Encombrement page: 

Für die Leimingsennilöung bei Zwiwhendrehzahlen To Rnd the P r  requiremenl IM qmds &er lhan ümse Pour iss vlteser de mlalion intennMiaires. la 
können die Wene Iür Ma max. aus der Tabelle interpoliert indicafw inlheabave chait, lhevaluss formaximum toque d&minatim de la pviuance hffeuue par intepiatim 
Werden. Die Anniebrleislung wird nach folgender Fonnei fMa max.) can be inlerpalated b e w n  lhs Chan vdues des valeurs Ms max. du tableau. La puinance de sortie se 
emineL giien. ihe mnesponding inpui power can be calculated by calwle de la lamn suivanle. 

subsüMingthe interpolated torque values in lhe beiow. 

P0  max. max. Anttiebsleistung/max. input powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma * ne Ma max. max. Abttiebsdrehmomentrmax. output torquelCouple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na AbtriebsdrehzahVoulput speedl\litesse de sonie 
9550 * i * 11 ne AntriebsdrehzahVinput speef l i tesse d'entr6e 

rl Wi~ungsgradlEtticiencyIRendement = 0.98 

416 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblaii W i e :  

Dimension page: 4152 

IEC - Laterne IEC adapter Adapteur- IEC SR 160 ... - IEC ... Enmmbrement page: 

1 Belastunastabelle Selection table Tableau des charaes - 
Betriebsfaktor 18 = 1.0 Service faktor 16 = 1,O Facteur de sevice 18 = 1.0 

I IEC I ne = 3000 rnin-1 I ne = 2000 rnin-1 I ne = 1500 rnin-1 I ne = 1000 min-1 

Für die LeisNngsennimuq bei ZWmJrehzahlen To find Ihe pover requirement fpr Speeds m e r  Man W Pour !s vilerses de mtaüm inlennb3aire. la 
kennen die Wene lür Ma max. aus der TaWle inteplien indicatd in Ihe abwechan, Ihe values Iw maximum lorque d6teminatim de la puimnce s'enedue Par inleplabn 
w e m .  Dis Uittiebslsistung wird nabi folgender Fomel (Ma max) can be imerpolatsd belween lhe chan vdue der Valeurs Ma max. du tableau. La puirrance de sorlie se 
emindl. giien. The mrrsspanding input power can be calculatd by calculede la lamn suivante. 

subslihiüngthe inteplaled targue values in the Wow. 

Pe max. max. Ant~ebsleistunglmax. input power/Puissance max. d'entree 
Ma ne Ma max. max. AbttiebsdrehmomenVmax. autput torqueICouple max. de sortie 

Ma max.2 Ma 1s Pe = na Abt~ebsdrehzahlloutp~t speedNilesse de sortia 
9550r i -7 ,  ne Anttiebsdrehzahlfinput speewitesse d'entr6e 

i1 WinungsgradlEniciencylRendemenl= 0.98 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

MaßMatt Seite: 

~imensionpage: 4/52 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 160 ... - IEC ... Enmmbrement page: 

1 Belastunpstabelle Selection table Tableau des charaes 
8etriebsfaMor iB = 1.0 Service fakior tß = 1.0 Facteur de sevice I 8  = 1,O 

IEC ne = 750 min-1 ne = 500 min-1 ne = 250 min-1 ne = 125 min-1 
Motwbaugmße na I Ma I Pe na I Ma I Pe na I Ma I Pe na I Ma I Pe 

Für die L&lungsemimung bei Zwirhendrehrahlwi T0 find me power mquirement hr Speeds dhsr than ihm Pour iss vl te~es de möon in lmff i i res, la 
kainen die Wene für Ma max. aus der TaMle interpalien indicated in meabwe &an, mevdues hr maximum iorque d8lenninafiwi de la puiwme s ' e m  Par interpalaöon 
werden. Die Ant!iebsleistung wird nach folgender Fonnel (Ma max.) can be intemolated beiween lha chart values des valeurs Ma max. du lableau. La puissame de sanie re 

given. i he  mnespwiding inpm power can be calculated by calcukde la famn suivanfe. 
SubstnYting me interpalaled torque vaiues in Itie bela*. 

Pe max max Antnebsleistungmax input poweilPuissance max 0 entibe 
Ma ne Ma max max AbtnebMrenmomenVmax oJmut to r~~e ICoup le  max de soriie 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 210 ... - IEC ... Enmmbrement page: 

I Belastunastabelle Selection table Tableau des charaes I 

Für die Leistungsemiilüung bei Zwircherdrehzahlen To find the power rsquirement br Speeds Dmer lhan lhe Pour les vnwes de mtalion inlemi8diaires. la 
können die Werte für Ma max. aus der Tabelle interpolien indicaled in the abave chart, the values for maximum torque dbteminatim de la puiuance s ' e W e  par intematim 
werden. Die Anhiebsleistung wird nach folgender Fomiel (Ma max.) can be inlemated berween lhe Chan values der valeun Ma max. du tableau. La puiuance de sonie Se 
emiineu. given. m e  mrrespwiding inpui power can be calmiated by calmiede la famn suivante. 

substbüngthe interpolated toque values in the below. 

Pe max max Antneoileist~nglmax input powerPu ssance max d'entree 
Ma . ne Ma max max A~lneosoiehmomenwmax a u r p ~ l  torquelCa~p e max de sonie 



jtirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblaii Seite: 

Dimension page: 4/52 
IEC - Laterne IEC adapter Ada~teur- IEC SR 210 ... - IEC ... Enwmbrement page: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
Service fakior I8 = 1.0 Facteur de sevice 18 = 1 0 

1-1 
Pe 

rnax. 
kW 

0.07 

'Ür die Leislunosamlluna bei Zwischendrekahlen 
~ - ~~~~~-~ ~ 

ibnnen de &ene f j r  Ma max a l s  der Tawle intew en 
Nemen Oe Anlnebrleang r rd nach foqeme! Farne 

T0 find Ihn power requimment for speeds other than ihwe Pour ies vüesrer de mlalim intemiediaires, la 
indiitad in the abwe Chan, me vaiues for maximum loque ddteminalion de la puls~ance s'efleme par interpolaöon 
(Ma max.) can be interpolated between the &an values des valeun Ma M. du tableau. La puiwnce de sodie se 
given. m e  mnespanding input power can be calcuiatad by cakule de ia famn subante. 
svbslitufing t k  intewiated loquevalues in lhs below. 

Pe max. max. Antriebsleistung/max. input powerlPuissance max. d'entde 
Ma * ne Ma max. max. Abtriebsdrehmomenflmax. output torquelCaupie max. de safiie 

Pe = na AbtriebsdrehzahVoutput speedNitesse de sonie 
9550 1 i 1 11 ne AntriebsdrehzahillnpUf spedNitesse d'entr6e 

'1 WlrkungsgradlEfflcienqmendement = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

F"? OP s!stdngsemnrng w8 hnrniendieniahlen 
kBnnm oe Wene 1.i Ma mai  arr  der Taoeie i a e w  en 
*eim Die AnineQsesmq W rd nam logender Fome 

Maßblaii Sele: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 220 ... - IEC ... Encombrement page: 

tndcaled in me a h e  man me v a l m  Ioi marmLm miqLe a6teminaton w a o u i a n c e  sefim.8 Par nteipdanon 
Ma max i  can w intewaleo beheen tne cnan ra ,es der ua1s.n Ha mar au IaQeaJ 2 p u i a n n ,  oe wine se 

q ~ m  Tna miiespand ng n p ~ t  pami can w rat. ateo Qy t a u e  oe h hmn r-ivante 

Pe max. max. Antriebsleistung/max. input pawerIPuissance max. d'entrde 
Ma ne MB max. max. AbiriebsdrehmomenVmax. output tarquelCouple max. de sortie 

Ma max.2 Ma 1s Pe = na Abtnebsdrehzahlloutp~t speedNiiesse de sonie 
9550 * i * rl ne AntnebsdrehzahVinput speedNitesie d'entree 

'I WirkungsgradlEHiciencylRendemeni = 0.96 

411 1 

10,200 

11,580 

63 

71/80/90  

63 

71/80/90 

M 

72 

295 

260 

1.57 
- 

2,W 

1.57 
- 

2,OO 

148 

130 

80 

90 

0.52 -- 
0.84 
0.52 
P 

0.84 

197 

173 

80 

90 
. 

70 

78 

0.79 - 
1,26 

0.79 - 
1.26 

1.05 
- 

1.46 

1.05 
- 

1.46 

98 

87 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die L8ishingsemllurq bei Zwischendrehzahlen 
kilnnen die Werte fiir Ma max. aus der Tabelle inlewlieri 
werden. Die Antdebsle,sIung wird nach folgender Fomel 

10 I nd lhe w e r  r a u  remenl lor Speeds olhei lhan tnara Poui es w!errea de mlalion nlennma rei b 
nacalea m Ine aWve cMn lhe val~es foi maumum 1orq.e 6eleminaton oe a p-irranm seilemis par nlewamn 
IMa ma. I can oe ntewalea beheen Ine man d e r  des va1e.m Ua mm o~ taoea. La p.lwnce oe ronie re 
given. Th8 mnespnding inpui power can be calcubled by calcule de btacon suivante 
substiluting lhe inteplaled torque valuer in lhe below. 

Pe max. max. Ant~iebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entree 
Ma + ne . Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torque1Couple max. de sanie 

Ma max.2 Ma r i6 Pe = na Abttiebsdrehzahlloutput speedNitesse de sortie 
9550 * i * q ne AntIiebsdrehzahVinput speWi tesse  d'entrke 

WirkungsgaäEfliciencyIRendem~nt = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblatt Seiie: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adaoter Adaoteur - IEC SR 220 ... - IEC ... Enmmbrement page: 

Für die LBisIun0sem3~n0 bei Zwischendrehzahlen 
m n e n  oe Wene 1.i Ma mar aLs oei Taoeie nteipolen 
*erden DR Puilneoresl.nq * m  nacn lolgenoei Fomd 

To find me wwer reouirement for EDeedS amsr man those Pour ks vle- de mlation inbmMiaires. la 
ndcalffl m me abars man lne valuer loi mar m.m 1oq.e oaleminalon de la pb rsance rellen~e pai nlemoalon 
(MB max a n  nterpOlalffl wruieen the man va .er des va1e.n Ma mar o~ IableaL a p.qrsance Oe ron e Se 
given. ihe mrrespanding input power can be calculaled by calnile de la lamn suivante 
Subslihilng lhe inteplaled toque values in the beiow. 

Pe max. max. Anttiebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entree 
Ma * ne Ma max. max. AbttiebsdrehmomenVmax. output torquelCouple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na Abttieb~drehz8hlI0~tpUt spsef l i tesse de sonie 
9550 * i * '1 ne Anttiebsdrehzahlhnpuf speedNitesse d'entr6e 

'1 WirkungrgrafflEfficien~IRendement = 0.96 

411 3 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die Leislunwmilung bei Zwischendrehzahlen T0 find ths power requirement tor speeds other than thosa Pour les vifesses de miation intemediaires. la 
kmnen die Wane tUr Ma mex. aus der Tabelle interpoliert indi ied in ths above chart. me miues tor maximum toque d6teminaöwi de ia puissance s'eiiemie par intema(ation 
werden. Die Antnebslelshlng wird nadi folgender Fomel (Ma max.) csn be interpolated between the chart values des mleun Ma mex. du Lableau. La puissance de sortie se 
emiüelt. g'wen. The ainesponding input power can be cslcuiated by caiaiiede la ta rn  ruivante. 

Subtitutingthe interpolated toquevaluer in the beiow. 

Pe max. max. Antriebsleishlnglmax. input powerPuissance max. d'sntrde 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. autput toque1Couple max. de some 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblati Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 230 ... - IEC ... Encumbrement page: 

I Belastunastabelle Seleclion table Tableau des charaes 

F:, de Lenngremm.ng Oe Zwrrnenorenranen 
~onnen de Aene 1¿i Ma max aus oei Taoeie nlema erl 
werden. Die Anttiebsleislung wird nach folgender Fomel 

To hno me powr reqL remeni loi speear alnsi lhan lnwe POLT les V ksse0 ae iolanon nlemW,a res la 
ind cami n me aoovs cnan lhe vabsr 10, max m.m 0m.e d6leminalan ae a pusrance senec1,e Par inlerpoalon 
(Ma max.) can be inferpoiated between the chait Mlues des valeun Ma max. du tableau. La puimnce de soMe ss 
$wen. The mnespanding inpul power can be calculated by calcule de la facon suivanle. 
subsliilingthe interpoiated tarque values in the below. 

Pe max. max. Anttiebsleistunglmax. input powedPuissance max. d'entr6e 
MB * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output toque/Couple max. de sorlle 

Ma max.2 Ma * tg Pe = na Abt~ebsdrehzahlloutput speedNitesse de sonie 
9550 * i * 11 ne Anttiebsdrehzahlllnput speedNitesse d'entrbe 

'1 WirkungsgradlEHiciencylRendement = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

FUI die Leistunoseminluno bei Nii-endrehzahlen 
sonnen oie Wene 1.i Ma max a.r der Tabe s ntsrpa sn 
wmen D e Anmeore r t~ng  * io nacn foqenoei Fomcl 
emineit. 

T0 6nd the power requirement lor Speeds pher man mose Pour les viteaes de mlelion intemMiaires. la 
indicated in the abave chart, thevelues tor maximum toque d6temination de le puirrance s'elienie par intemation 
(Ma max.) can be interpdated between the Chan values der valeun Ma max. du tableau. La puirsance de -nie se 
given. i h s  canespwiding input power can be calculaled by calmle de la famn suivanie. 
substituting the inlerpalated toqus values in the below. 

Pe max. max. Antriebsleistunglmax. inpul powerlPuissance max. d'entrde 
Ma * ne Ma max. max. Abttiebsdrehmomentlmax. autput lorque/Cauple max. de sanie 

Ma max.2 Ma r fg Pe = na AbtriebsdrehzahU~utpuI speedNitesse de sonie 
9 W O * i * q  ne AnttiebsdrehzahVinput speedNitesse d'entree 

11 Wiik~ng~gmdlEWiciencylRendement = 0.96 

411 6 



Für die LeislungsamMung bei Zwiadiendrehzahlen To find the pnver requiremant for speeds olher han thase Pour les vltesser de romfion intemediaim. la 
konnen die Wem für ME max. aus der Tabelle interpoliert indicated in the abwe chart. Ihe values lor maximum toque detemiinafiwi de la puissance s'eneclue par inlerpolation 
werden. Oie Antriebsleishing wird nach folgender Fomsl (Ma ma.) can be interpoiated between Ihe chart values des valeun Ma max. du taMeau. La puissance de sortie se 
emiüelt. given. m e  mnespwiding inpui power can be calwlated by calwiede la famn suivanle. 

SUbStiMing the imerpolaled mque valuer in the beiow. 

Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 230 ... - IEC ... Encombremed page: 

Pe max. max. Anttiebsleistun@max. input powedPuissance max. d'entrde 
Ma r ne Ma max. msx. Abttiebsdrehmomentlmax. oufput torque/Cauple max. de soriie 

Ma max.2 Ma * IB Pe = na Abttiebsdrehzahi!ouiput speetVVitesse de soriie 
9 5 5 0 * i * q  ne AnttiebsdrehzahllinpUt speedNitesse d'entde 

i1 WirkungsgradEmcien~IRendemant = 0,96 

53,267 

80 

71 57 176 

1,20 

1.08 38 191 

037 

0.78 29 220 

0.75 

0.67 19 220 

0.50 

0.45 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 230 ... - IEC ... Encombrement page: 

53.267 71 15 220 034 9,4 220 0,22 4.7 220 0.11 2,4 220 0.06 

B 

Für die LeimgsermiIüung bei Zwischwidrehzahien To find me @wer requtrement b r  speeds other man iks Pwr ins vilesses de mbtiwi intemiediaire~, ia 
können die Wen0 fiir Ma max. aus der Tabelle interpoiieit irdcated in me aWvechan, me valuesbr maximum lMque d6termtnation de la puissance r'efienue par inteplabn 
werden. Die Antrisbslsishing wird nach blgen6er Formel (Ma max.) can be inteplaled belween the Chan values des valeun Ma max. du lableau. La puissance da Sanis se 
erminet. given. ihn mnesporaing input @wer can be calcdated by c a i ~ i e  de lafacon suivante. 

subtiluöng the inteplated torque values in me below. 

Pe max max Antnebs e stungmax n p ~ t  powerlP~issance max o'enlr6e 
Ma . ne Ma max max AotnebsdiehmomenVmax ou tp r  toiqLe C a ~ p l e  max de Mime 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblau Seite: 

Dimension page: 4152 

IEC - Laterne IEC ada~ter Ada~teur - IEC SR 240 ... - IEC ... Enmmbrement page: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
Betriebsfaklor f8 = 1,O Service faklor f 8  = 1.0 Facteur de sevice f8 = 1.0 

IEC ne = 3000 min-1 ne = 2000 min-1 ne = 1500 rnin-1 ne = 1000 min-1 
Motorbabgrdße n a  M a  Pe n a  M a  Pe n a  M a  Pe n a  M a  Pe 

i Motor lrame size max. max. max. max.  max. max.  max. max.  
Tailkdemoteur min-1 N m  kW min-1 N m  kW m i n - l  N m  kW m i n - l  N m  kW 

8 0  3.14 2.09 1.57 1.05 
2.743 1 0 9 4  72 7 3 0  7 8  5 4 7  8 0  3 6 5  8 0  - - - --- 

9 0 / 1 W / 1 1 2  8.54 6 1 9  4.71 3.14 

8 0  3.14 2.09 1.57 1.05 
3.057 9 8 2  8 0  655  8 7  491 9 0  3 2 8  9 0  - - - -- 

qn11nn1117 R SA f i  10 6 71 3 IA 

Für die Leistungserm~lung bei Zwisdiendrehzahlen To lind the wer requinment for speeds dtier man those Pour les vitssss de mtalion intermMiaires. la 
rannen die Wane für Ma max. aus der Tabelle interpolieit indicated in the abave chan, thevalues lor maximum torque d6leninatim de ia puissance s'eftechie pai intemalation 
werden. Oie Anlnebsleistung wird nach folgender Fomel (Ma max) can be in teh ted  benveen me chait values des valeun Ma max. du tabieau. La puissance de sortia se 

given. The wrrespwiding input paver can be calwlated by calwle da la fawn suivante 
subsliiuting me interpalated torgue values in the beliiw. 

P X max Antnebse sllnglmax i n p ~ t  powerlP~tssance max a'entiee 
Ma . ne Ma max max A~ l r rbsd iehmornenVm ourp~ t  I o i q ~ e I C a ~ p e  max de sodie 





Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die LeisNngSmimung bei Zwischendrehzahlen 
kdnnen die Wene hir Ma max. aus der Tabelle intevlien 
weden. Die Anniebsleimng wtd M& folgender Fomel 
emiuen. 

Maßblati Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur- IEC SR 240 ... - IEC ... Encombrement page: 

10 tino me iequrement toi speads olnei man mose Poui es nesses de mtalon niemeaaires a 
fmicaled n lne a m  cnan. me d u e s  toi manmum mnlue delem nahon Oe a P. ssanca senea.e Pai nlevahan 

24.623 

27.650 

(Ma max.) can be interpolated befween the man valuer der valeun Ma max. du tableau. La puisann, de sortie se 
given. me mnesponding inpul power can be calculatw by calcule de lafamn sulvante. 
~ubsliIUöng me interpoiated lorquevalues in he below. 

Pe max. max. Anttiebsleistung/max. input pcwer/Puissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. max. AbttiebsdrehmomenVmax. outpul torque1Couple max. de sortie 

Ma max.2 Ma * fg Pe = na AbttiebsdrehrahVoutput speedNilesse de sonie 
9 5 5 0 r i r q  ne Anttiebsdrehzahllinput speedNilesse d'entree 

1 WirkungsgradlEfficiencylRendement = 0.96 

80 

90/100/112 

80 

90/100/112 

122 

109 

240 

264 

1.76 
- 
3,19 

1.76 
- 
3,12 

82 

73 

261 

287 

1.27 
- 
2.31 

I ,27 
- 
2.26 

61 

55 

300 

330 

1.10 
- 
1.99 

1.10 
- 
1.95 

41 

37 

300 

330 

0.73 - 
133 

0.73 - 
1.30 
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Für die LeirtungsemWung bei ZwiEehwidrehzahlen T0 find Ihe power reqilirement for spesdr other than Ihose Pwr les viteuss de mtation intamMiaires. la 
können die Wenn für Me max. aus der Tabelle interpolieit indicatd in Ihe abwe chait. Ihe values for maximum bque detemination de la puisrance s'enme par interpdaüm 
werden. Die Antriabslsisning wird nach folgerder Fomel (Ma max.1 can be interpolatec behveen Ihe &an vaiuer des mleun Ma max. du tableau. La puisrance de sortie se 
emiuelf. given. The mnerpanding input v e r  can be caiwlated by calculede la lamn subante, 

SubsMing the interpolated mquevalues in the below. 

Pe rnax. max. AntrlebsleiRung/max. input pawer/Puissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torquelCouple max. de SoRie 

Pe = na Abtnebsdrehzahlloutput speedNitesse de =die 
9550 1 i q ne ' AnlnebsdrehzahlAnput s p e W i t e s s e  d'entree 

i1 Wi~ungsgrad/EfficiencyIRendement = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4/52 
IEC - Laterne IEC ada~ter Adapteur- IEC SR 260 ... - IEC ... Enmmbrement page: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
Betriebsfaktor f8 = 1.0 S e ~ i c e  fakior f 8  = 1.0 Facteur de sevice 18 = 1.0 

I IEC I ne = 3000 min-1 I ne = 2000 min-1 I ne = 1500 min-1 I ne = 1000 min-1 
Motoibaugrök Ma Pe Ma Pe Ma Pe na Ma I i I Molorframesize I na I max. I max. I na I max. I max. I na I max. I max. I 1 max. I E. I 

Für die Leistungsemiülung bei Znirchendrehzahahlen 
können die Weife für Ma max. aus der Tabelle inteplierl 
werden Die Ant~ebsleirlung wird nach folgender Fomel 
~rmiuell. 

10 ino Ihe p m r  iequ iemen' loi s w r  onw inan mooe ~ o l r  er vrerses m i o l o n  iniermwa ier a 
lmcaled n lne abxecnan he vdns  lor m a z m ~ m  mnle misrminanon Oe a P- ssance selIa7.e pai nie@tan 
(MB max ) can oe nlerpales Mwee IW cnan va .es der vdern Ma mal or laoea, ra p ~ u a n c e  Oe Yine se 
gksn. i h e  mriespmding inpui power can be cal~ulated by c a l ~ l e  de le lacon suimnte. 
subsliiuting he  inteplated 10: :ue values in the kiow. 

Pe max. max. Anttiebsleistung~max. Input powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma ne Ma max. max. AbttiebsdrehmomenVmax. output torque/Couple max. de sonie 

Pe = na Abttieb~drehzahlloutput speeWitesse de sonie 
9550 1 i r q ne Anttiebsdrehzahlfinput s p e W i t e s s e  d'entr6e 

i1 WirkungsgradlEMciencyIRendement = 0.98 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seae: 

Für die Leislungsemüüung bei Zwischendmhzahh T0 find Ihn power requimment for speeds otkr  man W Pour les vifems de m l a h  ihtem&dres. la 
kiinnen die Wene für Ma max. aus der Tabslle interpalen indicated in h e  abowchan. h e  valuesfor maximum mque dWemita6on de la p l i m r r z  s'eiiectue par interpolavm 
werden. Die Antriebsleistung wird nach folgender F o m l  IMa max.1 can be inmrpalaled between h e  chan mlues e s  eraha Ma max. du labieau. La puissance de sonie re 
eminen. gwen. The mnespnding inpuf power can be caiculated by calcde de la famn wiivante. 

submnning the interpaiated toque velues in h e  below. 

Pe max. max. Ant~ebsieistunglmax. input powedPviuance max. d'entree 
Ma ne Ma max. max. AbtnebsdrehmomenVmax. output IowudCouple max. de sartie 

PB = na A~tneb~drehzahVo~tpUt speeaNnesse de son e 
9550. i . n ne Antnebodrehzah Iinput spewNnerse denlree 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßbiaii Seiie: 

Dimension page: 4/52 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 260 ... - IEC ... Encombrement page: 

1 Belastunastabelle Selection table Tableau des charaes 

FOr die LeisNnosemimuna bei Zwischendrehzahlen T0 find ihe wwer rsauiremsnt for s d s  other than hose Poilr les vitesser de rotation infemddiaires. la 
Uonnen oe Wene 1.r Ma max ~ L S  oer Taoele nterpalen Mcaled in he  abave man tne val~en loi max m ~ m  maue d61emi nanon oe a P. m n c s  oellm.e pai nlerpaamn 
redm O s  AnineoSes1.nq * m  nacn 10 jendei Fomel iMa max I can w merpaatm beheen tne cnan raLes des ra1e.n Ma max or taoeal La p,ssance Oe Sone re 
ermnen qven me mneswndnp nod whei can oe cac.laled ~y cac. e oe a lamn s. danle 

s u b ~ t i c g h e  interpdated torque values in the below. 

Pe max. max. Antriebsleistungimax. input pawerlPuissance max. d'entr6e 
Ma ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. outpul torquelCouple max. de sottie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na Abtneb~drehzahlloutput speedl\liiesse de sortie 
9550 * i * I, ne Anttiebsdrehzahllmput speedl\litesse d'sntde 

rl WinungsgradEfliciencyIRendement = 0,96 

4/25 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die LeimingsemRüung bei Zwischendrehzahlen To lind me power requirerneni fcr s p d s  cther ihan Ihm Pwr les väe- de mlatiai intemi6diairer. la 
konnen die Wene fiir Ma max. aus der Tabelle inteipalien indicaw in h e  alme chaif, me valuestcr maximum tcque d6teminalon de la puissance s'ef lme par inteipalalh 
werden. Die Anniebslsinung wird nach folgender Fomel (Ma max.) can be inte~lale3 kiwm the Chan m lus  des valeun Ma max. du iablesu. La puissance de sonie se 
emntet. $wen. i h e  mneiwrding input power can k cakulated by alcule de iafaccn suivante. 

subsüing ihe intep+¶edtorque mlues in me below. 

Maßblan Seiie: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 260 ... - IEC ... Encumbrement page: 

Pe max max Antnebsie stung>max n p ~ t  poweriP~issance max o'entr6e 
Ma . ne Ma max max Aotnebsdiehmomentlmax outpdf torq~eiCadple max de Same 

42.680 

48.500 

Pe = na AbtnebsdrehzahUoutput speedNitesse de sortie 
9 5 5 0 * i * q  ne Antnebsdrehzahfinput speetWilesse d'enlr6e 

rl Wirkungsgad~EfficiencyIRendement = 0.96 

90 

90 

18 

16 

700 

770 

124 

1.30 

12 

11 

700 

770 

0,89 

0.87 

5,9 

5,2 

700 

770 

0.45 

043 

2,9 

2,6 

700 

770 

023 

022 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 
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IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 270 ... - IEC ... Encombrement page: 

1 Belastungstabelle Selection lable Tableau des charqes 

FU 6 e  Leimhingremimt.ng oei 2~9cnenorehiaden 
kdnnan die hene 15, Ma mai aus oei Taoeie m w e n  
wemen O e  Mmebsleimng mm nacn tagender Fomel 

Toficdne m r  muimment 1w sossdsahr fhan W Pair Is es de detion intemediaires. la 
nd wlw in he amre rnan ine raluer loi maxm-m 1oq.e dWeminaton de la pursance seilRfn pai nterpolaom 
(Ua mai j wn oe naipdated oemeen he cnan "#.es der va1e.s Ma max ou Iabeau A pbssance Oe rane oe 
p e n  Tne m p a m n g  inpll w e r  can k caniaea by c a ~ e  oe ia lamn sd uante 
subsühiiinghe inlewlaled toque values in the klow. 

Pe max. max. Anttieboleistunglmax. input powerPuissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. max. AbttiebsdrehmomsnVmax. outpul torque/Couple max. de soitie 

Ma max.2 Ma * t~ Pe = na Abttiebsdrehzahvoutput spsedNiiesse de sortie 
9550ri.q ne AnttiebsdrehzahVinpul speedNitesse d'entrbe 

i1 WiikungsgafflEfici$iicyiHendement = 0.96 

4/27 
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Maßblan Seite: 
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Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
Betriebsfaktor fB = 1.0 Service fahior f 8  = 1.0 Facteur de sevice fB = 1,O 

IEC ne = 750 min-1 ne = 500 min-1 ne = 250 min-1 ne = 125 min-1 
Motwbaugröße na na na na 

i Molortrame size 1 2. 1 L:. I I E. I E. I I E. I M. I 

Für die Leistungsamlmung bei Zvvlschendrehahlen To find Ihe power requirement tor Speeds olher man hlue Paur !e viuiesses de mfalon inlemediaires. la 
kannen die Wene tiir Ma max. aus der Tabelle interpoliert indicated in me abovechan, lhe values tor M n m i l m  torque diteminatim de la puissance s'eWedw Par interFc4ation 
werden. Die Antrkbsleistung wird nach folgender Fomel (Ma max) can be inlerpolaled befween me chan vslues des valeun Ma max. du tableau. La puirsance de sonie sa 
sminefi. given. The mrresponding inpui power can be cakulated by calwle de la tamn suivante. 

Substiluling me interpolated toique values in h e  below. 

Pe max. max. Antdebsteistunglmax. input poweriPuissance max. d'entrde 
Ma ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. outpul torque/Couple max. de sortie 

Ma max.2 Ma * f s  Pe = na AbtriebsdrehzahVo~tpYt speedNitesse de sonie 
9550 i * q ne AntriebsdrehzahVinput speedNitesse d'entr?e 

i1 Wlrkungsgrad/Efficien~/Rendement = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4152 

IEC - Laterne IEC adapter Adapteur-IEC SR270 ...- IEC ... Encombrement page: 

Für die Leishin$semimung bei Zwischendrehzahlen 
kbnnen die Wene Iür Ma max. aus der Tabelle intepiien 
weden. Die AntWrleishing wird nach foigendsr Fomei 
emiUeH. 

T0 6n0 G% iequ i& foi rpssdo nnsl man mosa Pour er Ws% de mtanon ntemeaaiiei. a 
inaicated n me aoove cnan. me va .es for m w m m  tomue d t s m  naoon oe a p~uance seileehe pai ntsrpdam 
(Ma max.) can be inteplated befween the chan values des vaieun Ma M. du iableau. La puissance de sonie se 
given. The mnesponding input power can be caicuiated by calcule de la facan suivante. 
s~bstitUfing the inlepiated torqusvalues in me below. 

Pe max. max. Anttiebsleistunglmax. input pawer/Puissance max. d'entrde 
Ma ne Ma max. max. Abttiebsdrehmomentlmax. output torquelCoupie max. ds  sonie 

Ma maxa  Ma r 1s Pe = na AbttiebsdrehzahVoutput speedMtesse de sonie 
9 5 5 0 * i * q  ne AnttiebsdrehzahVinput speef l i tesse d'entde 

1 WirkungsgradlEfficiencyIRendement = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die Leistungsamifflung bei Zwisdiendrehrahlen 
kannen die Wane für Ma max. aus der Tabelle interpalen 
werden. Die Antriebsleistung wid nach folgender Formel 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4/52 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur-IEC SR270 ...- IEC ... Encombrement page: 

To find the power requirement for speeds &er than I h m  Pour b vitesses de mtamn IntermMialrss, la 
indicated in the aMue man, thevalues lor maximum torque d6termination de la puiuance s'efieclw par interpalalon 
(Ma max.) can be interpalafed behveen the chart values des vaieun Ma max. du Iableau. La puiiance de soitie se 
gNen ihe mrrespmding input power can be wbulaled by wlcule de la lacon suivante. 
subsMUliqme interpalald toque values in me below. 

46,740 

Pe max max Antnebs e stungmax input poweriP~isiance max d'entibe 
Ma * ne Ma max max AotnebsdiehmomenVmax odtpuf IorqueICa~p e max oe sodie 

100 / 112 16 1400 2,43 11 1400 1.62 5.3 1400 0,81 2,7 1400 0,41 
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Maßblan Seite: 
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I Belastunastabelle Selection table Tableau des charges 

Für die Leistungsemilüung bei Zwischendrehzahlen 
können die Wene hir Ma max. aus der Tabelle inteplien 
werden. Die Anttiebdeislung wid nach folgender Fomel 
eminet. 

T0 Snd the power requirement for speedr other than ihose Pour les vitesses de rolation intem8diaires. ia 
tndicated in the abovs Chan. ihe valuesfor maximum torque d&temtnation de la puisrance ief lme par intepialion 
(Ma max.) can be interpaiated between the Chan values des valeun Ma max. du labieau. La puiuance de sodie se 
given. The mrrespanding inpU power can be calculated by calcule de la facon suimnte 
subslilulingthe inteplaled toique values in the below. 

Pe max. max. Anttiebsleistunglrnax. input pawerlPuissance max. d'entree 
Ma * ne Ma max. max. AbtRebsdrehmomenVmax. autput torque/Couple max. de sortie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na Abttiebsdrehzahlloutput speewitesse de sonie 
9550r i . q  ne Anttiebsdrehzahlllnput speef l i tesse ffentr6e 

'1 Winungsga~HiciencylRendement = 0.94 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblati Seite: 

Dimension page: 4/52 
IEC - Laterne IEC adaoter Adaoteur - IEC SR 320 ... - IEC ... Encombrement page: 

Für die Leisfungseminlung bei Zmxhendrehzahlen T0 find Ihe power requiremml for Speeds other than mose Pour les vitesses ds rolation intem6diaires. la 
können die Wene für Ma max. aus der Tabelle interpolieif indlcatd in the above chert. lhe values for ma*mum torqus d6teminalwn de la puissance s'eflenue par interpolation 
werden. Die Antnebsleislung wird nach folgender Formel (Ma max.) can be interpolated befween the &an values des Valeurs Ma max. du tableau. La puissanm de Mnie w, 

erminen. given. The conesponding input power can be calculatated by catcule de la lamn ruivente. 
substituting the interpolated torquevaluer in the below. 

Pe max. max. Ant~lebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. max. Abt"ebsdrehmamenUmax. output IorqueiCouple max. de sartie 

Pe = na Ablneosdrehzah loulput speedN~~itesse oe son e 
9550. r '1 ne Anlneororenrah iinput speedNiIesse d'sntree 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblaii Seite: 

Dimension page: 4152 

IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 330 ... - IEC ... Enmmbrement page: 

I Belastunqstabelle Selection table Tableau des charqes 

Für die Leihinqaemllung bei Nrischendrehzahlen To find lk p m r  requiremem for speeds olher lhan lhose Pour les vitesses ds mtation intemediaires. la 
kOnnen die Werte lür Ma max. aus der Tabelle interpoliert indicated in the a b . ?  Chan. the values for maximum toque d~tenninattwi de ia puissance s'eiiectue Par interpolation 
werden. Die Anttiebsleihing wird nach folgender Fonnel (Ma max.) can be inteipoialed between the chart values des valeun Ma max. du tableau. La puissence de sonie Se 
emiüelt. given. The conesponding input power can be calnilated by celwlede la lamn suivante. 

Substitufing the inbrpalated toquevelues in the below. 

Pe max. max. Antrisbsleistunglmax. input powedPuissance max. d'entree 
Ma * ne Ma max. max. Abtnebsdrehmomenflmax. output toquelcauple max. de sonie 

Ma max.2 Ma r 1s Pe = na Abtnebsdrehzahlloutp~t speedNitesse de sartie 
9550 i '1 ne Anttiebsdrehzahl~input speewitesse d'entrde 

'1 WiikungsgraNEWiciencylRendement = 0.94 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die LBi~tung~~mimung bei Zwisbiecdrehahlen 
können die Werte für Ma max. aus der Tabelk interpolien 
werden. Die Anlriebsleistung wird nach lolgmder Fomel 
eminelt. 

TO lnd me pmei req.iremeM iM Meem omer man mm Po., ies wtesses ae mahon nlem6da m. a 
ndwlm in tne amde man ins $8 Ler loi maximdm loiqde adem nanm de la wssaw h f l m e  Da! nlemlalon 
lMa mar i wn w merpoialed osneen he  cnan v a l m  aes ua er* Ma max d. lablear. s 0. ssance Oe Sone Se 
given. ib mrrespwiding inpul power wn  be caluilatd by caluilede la tamn ruivante. 
SubEtiMing the interpolated toque valves in the below. 

PE max. max. Antnebsleistung/max. inpuf powerPuissanCe max. d'entree 
Ma ne MB max. max. AbtnebsdrehmamenVmax. outpul torquelcouple max. de sonie 

Ma max.2 Ms * fg Pe = na Abtneb~drehzahl/~uIput speedPiVesse de sortie 
9550 i r 'I ne Anttiebsdrehzahllinput speedNiiesse d'entde 

'I WirkungsgradlEfticiencylRendement = 0.94 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblati Seite: 

Dimension page: 4152 

Für die Leistungsennm(ung bei Zwixhendrehzahlen To find Vie power rsquiremsnt for spssds other than those Pwr les vilesses ds rotation interm6diaires. la 
kflnnen die Wene fU1 Ma max. aus der Tabelle interpolien indicated in Vie above Chan, Me values hr maximum lorque &termination de ia puissance s'ellectue par inlemolation 
werden. Dis AnlnebsleisNng wird nach folgender Formel. (Ma max.1 can be interpolated between the chan values des valeun Ma max. du hbleaii. La puissance de sonie se 
erminell. gwen. The mnsponding inpul power can be calculated by calcule de la tacon suivenle. 

3ubMngme interpolated tarque values in the below. 

Pe max. max. Antriebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torque/Couple max. de sortie 

Ma max.2 Ma * fg Pe = na Abtriebsdrehzahl/oulpul speedNitesse de sortie 
9550 * i t q ne Antriebsdrehzahllinpul speedNitesse d'entrde 

iI WirkungsgadiEficiency/Rendement = 0.94 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Für die Leishingseminiung bei Zwischendrehzahlen T0 find me power requirement for speeds othsr than thore Pour les vilesses de rotation inlem6diaires. ia 
kdnnen die Werte für Ma max. aus der Tabelle intemaiiert indicated in me abwe chart. lhe vduesfor maximum lomue detemination de la ouirsance iellectue oar intemalal'ian 
beioen O e  AnmeQse nung * ro nach Ibqenaei Fome tMa max) can w inlerpoaiea beMeen tne cnan ,a .er der va1e.n Ha max 0 ,  iabeau .a prssance Oe wne re 
emnet g ben The ~onsspono ng ripL poher can ce ca C. aieo 0, ca C. e oc la lacon r. rante 

s~bstit~ling the intepiated torque values in me below. 

Pe max. max. Anttiebsieistunglmax. input pawer1Puissance max. d'entree 
Ma r ne Ma max. max. AbttiebsdrehmomenVmax. output torque/Caupie max. de sanie 

Ma max.2 Ma * fg Pe = na AbttiebsdrehzahUautput speedNitesse de sonie 
9550 r i * 11 ne AnttiebsdrehzahVinput speedNitesse d'entrhe 

11 WirkungsgradlEfficiency/Rendement = 0.94 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

FOr die Lsisiungsermiftlung bei Zwisdiendrehzahlen To find Ihe power rsquirement tor s@s olher Man Pour 1s v h w s  de mtalion intene6iairer. la 
kiinnen die Wene für Ma rnax. aus der Tabelle intemien indicaled in lhe above chan, mevalues lor rnaxirnum toque d6terminaIh de la puiiranca s'eifeclue par Interpolation 
werden. Die Anlnebsleistung wird nach ldgender Fonel (Ma rnax.) can ba inls~lated beween lhe chat values des Valeurs Ma max. du tableau. La puinance de sonie se 

gben. ihe mrresponding inpul wer can be calculated by caluilede la lamn suivanle 
subsliing lhe interpoiated toque values in the below. 

Pe max max Anineosleisi~nglmax input powerlPu s s n c e  max d'entr6e 
M a l  ne Ma max max AbliieosorehmarnenVmax od rp~ t  I o r q ~ e / C o ~ p  e max ae sonle 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblati Seite: 

Dimension page: 4/52 
iEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 360 ... - IEC ... Enmmbmment page: 

Für die Leishingsamlung bei Zwischendrehzahlen To find Me pwer requirement for speeds oMer Man those Pour b vitvness es betion intemediaires, la 
können die ~ene%r Ma max. aus der Tabelle inlemalian indicab? in Me above chait, the values lor maximum nrque dbtemination de la puissance s'ensclue par inlerpolation 
werden. Die Anttiebsleislung wird nach folgender Fomel (Ma max.) can bs intewlated between Me Chan values des valsun Ma max. du lablaau. La puissancs de some sa 
emiüelt. given. m e  conesponding inpuf power can be caiculated by calcule de lafamn suiwnte. 

Substitufing the inteplatedtoquevalues in tha below. 

Pe max. max. Antriebsteistung/max. input powerlPulasance max. d'entr6e 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehrnomenVmax. output torqueiCauple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * 1s PB = na Abttiebsdrehzahllo~tpU1 speeWitesse de sonie 
9 5 5 0 1 i r q  ne AnttiebsdrehzahlfinpUt speedNiiesse d'entrtie 

i1 Wi~ungsgradlEfliciencylRendement = 0.94 

4/38 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblaii Seite: 

Dimension page: 4152 

IEC - Laterne IEC ada~ter Ada~teur - IEC SR 370 ... - IEC ... Encombrement page: 

Für die Leimngsemlnlung bei Zwischendrehzahlen To find lhe power requirement for speeds other than t h  Pour Ibs vitesses de mtation IntemMiaireS. la' 
können die Werte für Ma max. aus der Tabelle inlerpoliert indicated in lhe above chart, the values for maximum torque detemination de la puissance s'eiiectue Par interpolaüon 
werden. Die Ant"ebsteistunp wird nach lolqender Fomel IMa max.) can be interpolated beiween the Chan valuss des valeun Ma max. du tableau. La puisiance de sortie se 

$wen. The mrrespnding input pwer Can be calculated by caluile de la tawn suivanle 
~ubs8uiing Ihe interpolated torque vatues in the below. 

Pe max. max. Antriebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entree 
Ma * ne Ma max. max. Abtriebsdrehmomentlmax. output torqueICaupte max. de sonie 

Ma max.2 Ma + fs Pe = na AbtriebsdrehzahUoutpU1 speeWitesse de sortie 
9 5 5 0 * i * q  ne Anttiebsdrehzahllinput speeWitesse d'entrbe 

'I WirkungsgradlEfficiencylRendement = 0.94 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblati Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 370 ... - IEC ... Encombrement page: 

Für die Leistungsamllung bei Zwixhendrehzahlen To 6nd lhe power requirement hr  spseds othsr lhan thwe Pour 1s vilesses de rofation intemMiairss, la 
können die Werle für Ma max. aus der Tabelle interpalierl indicated in the abwe chaif, the vaiues hr maximum torque dbtemination de la puirsance s'elfwva par interpolalion 
werden. Die Ant!iebsleistung wird nach folgender Formel (Ma max.) can k interpolaled beween lhe chaif values des vaisun Ma max. du tableau. La puissance de sorlie se 
eminelt. given. i h e  conesponding input power can be calculated by caicule de la lacon suivante. 

Substituting the interpaiated lorque values in me below. 

Pe max. max. Antrisbsleistung/max. input power1Puissance max. d'entrbe 
MB * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torquelcouple max. de sortie 

Ma max.2 Ma + fg Pe = na AbtriebsdrehzahVautput speeflilesse de sorlie 
9550 * i * q ne AntriebsdrehrahVinput speef l i tesse d'entrbe 

i1 WinungsgradlEWicien~lRendemenf = 0.94 

4/40 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adaoter Ada~teur - IEC SR 220121 0 ... - IEC ... Emmbrementpage: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 

88 0.012 0,82 9 6  0.009 0.61 110 0.008 0,41 1 1 0  0.005 

Für die LeislunosemMuno bei Zwischsndrekahlen To find lhe wwer rwuirament for SDeeds other lhan lhose Pwr les vilesses de mtaöan intem#iaires. la 
Kannen d e  Wene 151 Ma max aJr der Taoele nlerpo en imcawd n meamveenan lhe valler loi maxrn.m mlqLe d41emmalon b B pussam s e l l m e  pai nierpoaton 
weioen D e  Aniebsle rhng a r d  nach logenbi  Fome IMa max) can w Merpoatsa beheen lne cnan va .es der v#e.n Ma max 0" tableaL -9 p.mssance Oe son e Se 

emiuen. $wen. The mrrespanding input power can be calculated by calcule de la iamn suivante. 
subsüb,önglhe interpolaled tarque values in the below. 

Pe max. max. Antriebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entee 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmamenVmax. aufput toque/Couple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * fg Pe = na Abt~eb~drehzahVo~tpUt speeWitesse de sortie 
9550 i r ne Antriebsdrehzehlllnpuf speeWitesss d'entrde 

'I Wi~ungsgrad/Elticiency/Rendement= 0.92 

4/41 



jtirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblaii Seite: 

Dimension page: 4/52 
IEC - Laterne IEC ada~ter Ada~teur - IEC SR 220121 0 ... - IEC ... Enmmbrement~age: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
BetriebsfaktorfB= 1.0 Se~icefaMor f8  = 1.0 Facteur de sevice 18 = 1.0 

IEC ne = 750 min-1 ne = 500 min-1 ne = 250 rnin-1 ne = 125 min-1 
Motot1augr6ße na Ma Pe na Ma Pe na Ma Pe na Ma Pe 

i Motorframe size max. max. max. max. max. max. rnax. max. 
Tailledemoleur min-1 Nm kW min-1 Nm kW min-1 Nm kW min-I Nm kW 

204.933 56 / 63 3.7 110 0.046 2.5 110 0.031 1.3 110 0.015 0,61 110 0.008 

FB die Laistungsermilüung bei Zwirchendrehzahlen To find lhe p w r  reguiremeni lor speeds &er lhan lhow Pour les de mtation intemiediaires. la 
kennen die Werte Iür Ma max. aus der Tabelle interpoliert indiwted in theabove chart. lhe values for marimurn torque d81emina6on de la puiiance s'eflectue par interpdalh 
werden. Die Anlriebsleistung wird nach ldgender Formel (Ma M.) wn be intsrpdated between lhe chart values des Valeurs Ma M. du tableau. La puissance de sonie se 
erminelt. g ien  The mrrespaiding input pnver can be wl~ la ted by wlmie de la famn suivante. 

E~bSfltUtiMJ the interpolated torquevalues in the below. 

Pe max. max. Antrtebslsistunglmax. input powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma r ne Ma max. max. AbtriebsdrehmarnenVmax. output torque/Couple max. de sollie 

Pe = na AbineosdrehzahUo~rput speedl\messe de son e 
9550. i . q ne Antneosorehzah rnput speeivvitesse d'entiee 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblatt Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC ada~ter Ada~teur - IEC SR 230121 0 ... - IEC ... EmOmbrementpage: 

Selection table 

FI r  de LennwmN.ng oe Znunsnoremnlen T0 6no the @*er ieql iemenl br rpeear nhei man lnosp Po., 1% nlsssas oe msl  on iniemWairer a 
sonnende Wene 1.r Ma max a n  oei Taoele n l e w  en ndcaied n meamernan me va1~erlaimaxrn.m 1orq.e OMennsim de ia p ~ t u a m  s e n m ~ e  pai nleipalaion 
wemen O e  Anmeask nnp  wird nach fogendci Fome IMa max I can oe imeaoalea beheen ihe cnan va .es oer r a  eLrs Ma max d. lsoioa. La p. orance oe S o l e  re 

q'wen. The mnsrponding input power can be calnilated by calnilede la lamn suivanten+e, 
subMngihe intepdaled tarque values in the below. 

Pe max. max. Ant"ebsleistung1max. input powedPuissance max. d'entrde 
Ma r ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torquelCauple max. de sortie 

Ma max.2 Ma * 1s Pe = na Abtriebsdrehzahlloutput speedNitesss de sortie 
9550 * i * n ne Antriebsdrehrahllinput speedNitesse d'entree 

i1 WirkungsgradIEfliciencylRendement = 0.92 

4/43 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblaii Seite: 

Dimension oaoe: 4/57 - ~-~ r - . -~  ., -- 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur- IEC SR 2301210 ... - IEC ... EWmbrementpage: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charaes 
Betriebslaktor 18 = 1.0 

" 
Service faMor fB = 1 ,O Facteur de sevice 18 = 1.0 

IEC ne = 750 rnin-1 I ne = 500 min-1 I ne = 250 rnin-1 I ne = 125 min-1 
Motorbaugmße I n a  I Ma I Pe I na I M a  1 Pe I na I Ma I Pe I na I Ma I Pe 

j Molorlmme size max.  max. max.  max. max. max. max. max. 

Für die Leishmgsermllung bei Zwirchendrehzahlen T0 find Ihe power requiremsnl for Speeds olher man lhose Pour Iss vilerses de mtalion inlsmediairn. la 
können die Wene für Ma max. aus der Tabelle interpalierl indicaled in lhe abovechan, lhe valussformaximum Dque d6kninaliwi ds la puissanee s'effeclue par inlerpolalion 
werden. Die Antnebsleis~ng wird nam folgender Formel IMa max.) can be inlemolaled belween lhe Chan values des valeun Ma max. du tableau. La puissance de sortie se 
emiüell. given. The correspanding inpul power can be calculated by calcule de la lacon suivanle. 

s~b~IilUting lhe inteplaled loque values in Ihe below. 

Pe max. max. Antriebsleislunglmax. inpul powerlPuissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma msx. max. AbttiebsdrehmomenVmax. output torquelCouple max. de sarlie 

MB max.2 Ma * 1s Pe = na AbttiebGdrehzahVo~Ip~t speedNi1esse ds  sonie 
9550 * i * 11 ne Antriebsdrehzahllinput spedNilesse d'entree 

11 WirkungsgradlEtriciencylRend~ment = 0.92 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblatt Seiie: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur-IEC SR2401210 ...-IEC...Emmbrement~aae: 
I Belastunostabelle Selection table Tableau des charaes 

Für die LeirNngsermüüunJ bei Zwisbierdehzahlen To find the power requiremmt tor rpeedr onier lhan nose Pour les vilesses de mtatim intemiediaires, la 
k b n m  die Wem fur Ma maa. aus der Tabelle interpolien indicated in the above chan. lhs Mlues for maximum toque d4termtnation da la puissance s'eiienue Par interpolamn 
w l d m  Dis AnttiebsleisNng wild nach folgender Formel (Ma max.) can be interpolald betwesn the chan values des Mleun Ma maa. du tableau. La puiuance de sartie se 
ermiHsll. given. The mmsponding input pawer can be calcukted by calcule de lafawn Suimnte. 

~ubstitUting the interpolated toque vaiues in lhe below. 

BetnebsfaMor i 8  = 1,O Service faklor I 8  = 1,O Facteur de sevice i 8  = 1,O 

Pe max. max. Antrisbsleistunglmax. input pawerlPuissance max. d'entde 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. outpul torque/Couple max. de soitie 

Ma max.2 Ma * 1s Pe = na Abtrisbsdrehzahlloutput speedNiiesss de sortie 
9 5 5 0 * i * n  ne Antdebsdrehzahllinput speedNinesse d'entrbe 

'1 WinungsgratvEniciencyIRendement = 0.92 

i 

IEC 
MoIorbabgmOe 
Motor Imme size 

Tailkdemdeur 

ne = 1500 rnin-1 
na 

min-1 

ne = 1000rnin-1 
na 

min-1 

Ma 
max. 

Nm 

ne = 3000 rnin-1 ne = 2000 rnin-1 
Pe 

max. 

kW 

M a  
max. 

Nm 

na 

min-l 

Pe 
max.  
kW 

Pe 
max. 

kW 

M a  
max.  

Nm 

na 

min-1 

P e  
max. 

kW 

M a  
max.  
N m  
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Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seiie: 

Dimension page: 4/52 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 2601220 ... - IEC ... EncOmbEmeMpage: 

SR 2601210 ... - IEC ... 

können die Werte für Ma max. aus der Tabelle ioteplien 
werden. Die Anhiebsleistung wird nach folgender Fonel 
eninel. 

2378,683 

indicated in ihe abave chan. theva1"es lormaxirnurn tornue detenination de la DuissanCe s'eifectue Dar intemolation 
(Ma maxi can Oe nteptated WMeen me cnan ualres oer vaeun Ma max d. iaoea.. ra pJrsance Oe sane Se 
gwen ihemnerponong "0.1 v e r  can be canslw o, cac.'eoe afacon r..vante 

Für die LeisPinosemiilluno bei Zwischendrehzahlen T0 find me w e r  muirement for roeeds mer than those Pour les vitews de rnmtion intenbdiaires. la 

2146,95056163171 

56 163 171 

s~bslil~ting Ihe inteplated torque values in the below 

Pe max. max. Antdebsleistun$max. input power/Puissance max. d'entrhe 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output tarque/Couple max. de sortie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na AbtriebsdrehzahVo~tpUt s p e ~ i t e s s e  de some 
9550 r i * II ne Antriebsdrehzahlfinput speedNitesse d'entr& 

'1 Wi&ungsgrad/Eificiency/Rendement = 0.92 

1,4 

1,3 

616 

616 

0.10 

0.09 

0,93 

0,84 

670 

670 

0.07 

0.06 

0.70 

0.63 

770 

770 

0.06 

0.055 

0.47 

0,42 

770 

770 

0.041 

0.037 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblati Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 2601220 ... - IEC ... E"mbmmentpage: 

Für die Leishmgssminlung bei Zwiffhendrehzahlen kiinnen die T0 find Ihe power requirement 101 Speeds othsr than mors Pour les vifews de rotafion intemMiaires, la d6temindon de 
Weite für Ma max. aus der Tabelle interpoliert warden. Die indicated in lhe abwechait, the ~ l u e s  lor maximum torque (Ma la pu imee s ' e w e  par ihterpolation des valeurs Ma max. du 
Antnebsleistung wird nach lolgender Fomel eminell. max.) can be interpoleted beween Ihe chait values given. The tableau. La puirrance de sonie se caicule de latamn suivante. 

mrrespanding input power can be caleulated by subslluting the 
inteipolated torqusvalues in the below. 

Pe max. max. Ant"ebs1eistunglmax. input powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma * ne Ma max. max. Ablriebsdrehmamenffmax. output toque1Couple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * 16 Pe = na Abt"eb~drehzahl10~tpUt speeWitesse de sonie 
9550 * i * q ne Antriebsdrehzahllinput speeWitesse d'entree 

11 WinungsgradlEtticiencyIRendement = 0.92 

4/48 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblaii Seiie: 

Dimension page: 4/52 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 2701230 ... - IEC ... Encombrementpage: 

I Belastunqstabelle Selection table Tableau des charaes 
Bet~ebslal<torlB = 1.0 Service laktor 18 = 1,O Facteur de sevice B = 1.O 

IEC ne = 3000 min-1 ne = 2000 min-1 ne = 1500 min-1 ne = 1000min-1 
Motoibaugmße na I Ma I Pe na 1 Ma I Pe na I Ma I Pe na I Ma I Pe 

i Molo, hame size max. max. max. max. max. max. max. max. 
Tailledemoteur min-1 Nm kW min-1 Nm k~ min-1 Nm kW min-1 Nm kW 

444,964711801901100 6.7 1280 0.98 4.5 1392 0.71 3,4 1600 0.61 2.3 1600 0.41 

520.964 71/80/90/100 5,8 1280 0.84 3,8 1392 0.61 2,9 1600 0.52 1.9 1600 0.35 

616.968 711801901100 4.9 1280 0.71 3,2 1392 0.51 2,4 1600 0.44 1.6 1600 0.30 

SR 2701220 ... - IEC ... 
710,96263171 180190 4.3 1280 0.61 2,9 1392 0.45 2.2 1600 0.38 1,5 1600 0.26 

794,58063171 180190 3,8 1280 0.55 2,6 1392 0.40 1,9 1600 0.34 1.3 1600 0.23 

Für die LeiS1UnpmilüUng bei Zwischendrehzahlen T0 find lhe power requiremsnt for speeds other than lhwe Pwr ies vltesses de mtatiwi inlemMiaires, la 
kmnen die Werte tur Ma max. aus der Tabelle inteplien indmted in lhe abave chart, he valussfor maximum toque d6temtnation de ia puissance s'ensctus par inlepiation 
werden. Oie Antnebsleishing wird nach folgendsr Fomel (Ma max.1 can be inteplalec belween the chart values des valeun Ma max. du labieau. La puissance de sode se 
emineil. given. m e  mnespording inpui power can be calculated by calcule de la facon suivante. 

substitining ths interpoiated bque values in ihe below. 

Pe max. max. Antriebsleisiungimax Input pawedPuissance max. d'snths 
Ma ne Ma max. max. AbhiebsdrehmomenVmax. outpul tarque/Coupla max. de sortie 

Ma max.2 Ma * 1s Pe = na Abineb~drehzahl/output speedNtesse de sartie 
9550 i * q ne Anttiebsdrehzahllinput speedNinesse #en t re  

i1 WiixungsgradEfliciency/Rendemenl = 0.92 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 4152 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC SR 2701230 ... - IEC ... Encombrementfpa: 

I Belastungstabelle Selection table Tableau des charaes 

Für die Leistunwmllung bei Nnschendrehlshlen T0 find the pmier requirement for speeds other than Ihm Pwr les vüesses de rotatim imeddieires, $ 
kbnen die Werte für Ma max. aus der Tabelle interpoliert indiited in me abwe chart. he values for manmum mque deteminaUon de la puissance s'eiiectue par interpolmn 
werden. Die AntrisbsleisNng wird nabi folgender Fomel (Ma max.) can be interpoleted befwaen the chart values des v a b n  Ma max. du lableaii. La puissance de same se 
emiüelt. givan. me mnesponding input power can be cakubted by calcule de lafawn subanta. 

substitUting the inteplated lorque values in ma below. 

Pe max. max. Antriebsieistung/max. inpul powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma r ns Ma max. max. Abtnebsdrehmomentlmax. output IoquelCauple max. de sortie 

Ma max.2 Ma r fg Pe = na Abtriebsdreh2ahVoup)Ut speedNitesse de sortie 
9 5 5 0 * i r q  ne Antnebsdrehzahllinput speedNitesse d'entr6e 

11 Wi~ungsgra~lticiencyIRendement = 0.92 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

A 
IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC 
alle Ausführungen all designs toutes les exbcutions 

SR ... - IEC ... 
C 

Anbauliste 
Extension list 

Getriebe 
Gearbox 

Rdducteur 

SR 120 

SR 130 

SR 140 

SR 160 

SR 210 

SR 220 

SR 230 

SR 240 

SR 260 

SR 270 

SR 320 

SR330 

SR 340 

SR 360 

SR 370 

SR 2201210 

SR 2301210 

SR 2401210 

SR 2601210 

SR 2601220 

SR 2701220 

SR 2701230 

Maßbian fOr AusfOhning 
Dimension page for design 

Liste d' adaption 

iEC-Laterne 
IEC adapter IEC ... 
Adapteur IEC 

63 71 80 90 

71 80 90 1OOH12 

80 90 100H12 

90 100H12 132 

56 63 71 

63 71 80 90 

71 80 90 1OOH12 

80 90 10011 12 

90 1001112 132 

1001112 132 160 180 

56 63 

56 63 71 

63 71 80 90 

71 80 90 10011 12 

80 90 1001112 132 

56 63 

56 63 71 

56 63 71 

56 63 71 

63 71 80 90 

63 71 80 90 

71 80 90 100 

Encombrement 

3/35 

3/35 

3/36 

3/36 

3139 

3139 

3/40 

3140 

3/40 

3/43 3/43 

3/45 

3145 

3/46 

3/46 

3149 3149 

3151 

3/51 

3152 

3152 

3/52 

3/55 3/55 

3/55 3/55 

pour exdcution 

L C B F Z R  

3/37 

3/37 

3/38 

3/38 

3/41 

3/41 

3/42 

3/42 

3/42 

3/44 3/44 

3/47 

3147 

3/48 

3148 

3/50 3/50 

3/53 

3/53 

3/54 

3/54 

3/54 

3/56 3/56 

3/54 3/54 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

IEC - Laterne IEC adapter Adapteur - IEC 
alle Ausführungen all designs toutes les ex6cutions 

SR 

Motorwelle 

SR ... - IEC ... A Motor shaft  
Arbre moteur 

SR ... - IEC ... C 

A 
... - IEC ... 

C 

Nuten DIN 6885, Blatt 1 K w a v s  OIN 6885. shw 1 Clavetage suivant D1N 6885. teuille 1 

IEC-Laterne 
IEC adapter 

Adapteur-IEC 

Momrwetle 
Momr shaii 

Arbre moteur 
SR ... - IEC ... A I SR ... - IEC ... C I 

I I I 

I 
I 

bel i a t f i r  %?270...-iEC...A SR370 ,.- IEC ... A 

0bl 
gal H7 cl ael 11 kl SI 

IN 80 10 100 3,5 59 M6 

sb 
0a H7 C ae f k 

80 50 8 65 3 59 6 



Stirnradgetriebe 

Stirnradgetriebemotoren 

Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Notizen Notes Notes 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Notizen Notes Notes 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
1 -stufig 1 - Stage 1 - etage 

Maßblaii Seite: 

Dimension page: 5/42 

Für die Leisfungreminlung bei Zwischendrehzahlen To find the power requirement lor speeds other than those Pair les vilesses de rotation inlermediaires. la 
können die Wene tiir Ma max. aus der Tabelle interpoliert indicated in the above chart, me values tor maximum toque detemination de ia puissance s'enectue Par interpolation 
werden. Die Anttiebrieistung wird nach folgender Fomel (Ma max.) can be interpalaled beiween the Chan values des valeurs Ma max. du lableau. La puissance de sodie Se 

ermiuelt. given. The mnesponding inpvf power can bs calculaled by calcule de la famn suivante. 
subsülubngthe inteplated tarque valuer in me below. 

Pe max. max. Anttiebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entree 
Ma * ne Ma max. max. Ablriebsdrehmomantlmax. autput torque/Couple max. de sanie 

Ma max.2 Ma * IB Pe = na AbttiebsdrehzahlloutpUt speedNitesse de sortie 
9550 * i * rl ne AntrlebsdrehzahlAnpU1 speedNitesse d'entrde 

11 Wirkungsgrad/EHiciency/Rendement = 0.98 

511 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
1 -stufig 1 - Stage 1 - etage 

Maßblati Ceite: 

Dimension page:5/42 

Für die LeinungsemiIüu~ bei Niimendrehzahlen T0 find the Power requirement lor weds omer man mose Pour ier vifesses de mlalion intemediaires. la 
kiinnen die Wane für Ma max. aus der Tabelle interpalien indiwled in the above chart. thevalues for maximum torque d6leminam de la pvissance s'eikhie par interpDlation 
weiden. Die Anlnebsleistung wird nach tolgender Fomel (Ma max) wn  be interpolated between me Chan vatues des valeun Ma max. du tableau. La puissance de sonie ~e 
ennmel. Qnien. The mrrespwiding inpul power wn be calwlated by wluiie de la lamn suivanle. 

substhöngthe interpalated torque vatues in the below. 

Pe max. max. Anttiebsleistunglmax. input power1Puissance max. d'sntrbe 
Ma * ne Ma max. max. AbttisbsdrehmomenVmax. output tarquelCouple max. de sortie 

MB max.2 Ma * 1s Pe = na AbtnebsdrehrahVoutput speeWitesse de sonie 
95501i.q ne AntriebsdrehzahVinpUt speeWitesse d'entrbe 

WirkungsgradlEfliciancyIRendemenf = 0.98 

512 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
1 -stufig I -Stage 1 - etage 

Maßblatt Seite: 

Dimension page: 5142 

freie Antriebswelle free input shafl arbre primaire libre SR 130 ... - WKClKF Emmbrementpage: 

Für die Leininpmiiüung bei Zwiihendreluahlen T0 find h e  pwier requiremenl lor Speeds other than nose Pour 1s vilesses da mhüon intemMiaires. la 
kbnnen die Wene IGr Ma max. aus der Tabelle intewlien irdicated in Ihe abwe chan, he valueifor maximum toque d81eminalon de la puissance s'eiiectue par intewlalh 
werden. Die Anttiebrleirtung wird nach blgen4er Fomel (Ma max.) can be intewlated between ths chan mlues des valeun Ma max. du tableau. La puissance de =nie se 
emillet. giuen. me mnespnding input pwer can be calcuiated by calcuie de la famn subante. 

subsmining Ihe intarpiated toque mlues in he below. 

Pe max. max. Antnebsleistunglmax. Input pawer/Puissance max. d'entree 
Ma r ne Ma max. max. AbtriabsdrehmamenVmax. output toiquelCouple max. de sonie 

Ma max.2 Ma fg Pe = na Abttiebsdrehzahl/outp~t speeWitesse de sanie 
9550* i *n ne Antrieb~drehzahlhnput speedNiiesse d'entrbe 

'1 WirkungsgraivEfliciencylRendement = 0.98 

513 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
I -stufig 1 -Stage 1 - etage 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 5/42 
freie Antriebswelle free input shaff arbre primaire libre SR 130 ... - WKClKF Enmmbrementpage: 

1 Belastunastabelle Selection table Tableau des charaes I 

Für die Leislungsemilüung bei Zwischendrehzahlen To find Me power requirement br Speeds other Man those Pour les viIerier de mtation inlennediaires, la 
k6nnen die Wirte fiir Ma max. aus der Tabelle intepliefl iMcaM in lhe abave chart, Me valwrlor maximum torque d4temination de la piiiuance s'eiisclw par inleplation 
weiden. Die Antdebslsleinung wird nach folgender Fomel (Ma max.) can be iMeplatsd between lhe chart vaiues des valeun Ma max. du tabieau. La puissme de same se 
smntet. $wen me mrrespanding inpui power can be calculated by calcule de latacon suivante. 

subrönning the interpolated torque values in lhe below. 

Pe max. max. Anttiebsleistunglmax. input pawedPuissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. max. AbtiebsdrehmomenVmax. output IorqueICouple max. de sortie 

Ma max.2 Ma 1s Pe = na Abttieb~drehzahlloutput s p e W i t e s s e  de w n i e  
9550. i * rl ne Anttiebylrehrahllinput s p e W i t e s s e  d'entree 

'1 WikungsgradlEfliciencylRendement = 0.98 

514 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
1 -stufig 1 - S t a g e  1 - etage 

~aßblat t  Seite: 

Dimension page: 5142 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shaff arbre ~rirnaire libre SR 140 ... - WKClKF Encombremenfpage: 

Für dls Leislungsermittluma bei Zw6cherdrehzahlen Mnnen T0 l inj Vie m r  requiiement for rpeedr other than thare Pour Ln vilerses de rotation intemediaires. b 
die Wene für Ma max. aus der Tabelle imeviien w&n indicatedintheabwechan,lhevaiuesformaximum toque d8leimiMlion de la pulrsance s'elleflue Par intewhron 
Die Amnebsleistvng wird nach lolgenjer Formel ermmall. (Ma max.) can be imewleled belween lhe chan wluer der valeun Ma max. du lableau. La puissance de sonie se 

given. The conesponding inpul povei can ae cakubied by cakubde bfaconsuuame. 
S~bStil~lingthe imepolasdtoque values in the b e b .  

Pe max. max. AnolebsleisNnglmax. input powerlPuissance max. d'entr6e 
M a l  ne Ma max. max. Abitiebsdrehmomenvmax. output torquelCouple max. de some 

Ma m a x d  Ma r fg Pe = na AbttiebsdrehzahlloutpUt speedNitesse de sonie 
9550 i . i1 ne Anlriebsdrehzahlllnput speedNitesse d'enfr6e 

i1 WrkungsgradIEfficien~lRendement = 0.98 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
1 -stufig 1 - Stage 1 - etage 

Für die Leishlngserminlung bei Zwixhendrehzahlen To find Ihe power requirement for Speeds other than those Pwr les vltesses de mtatioo intemediaires. la 
k6nnen die Weite für Ma max. aus der Tabelle intemolieit ind'rated in the abovechan, Ihe value$for maximum torque d6teminalion de la puissance s'eflechie par interpolation 
werden. Die Antriebsleishing wird mch lolgender Fomel (Ma max.) can be inlerpolated between the Chan mlues des valeun Ma max. du tableau. La puissance de w h e  ~e 

eminelt. given. i h e  conesponding inpuf power can be calculated by calcule de la facon suivante. 
substitrning the interpoiated torquavalues in the below. 

Pe max. max. Antriebsleistunglmax. input power1Puissance max. d'entree 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torquelCauple max. de sartie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na AbtriebsdrehzahVoutpU1 speedNitesse de sonie 
9550 * i '1 ne Ant"ebsdrehzahl/lnput speedNitesse d'enlree 

'1 WirkungsgradIEfticiencylRendement = 0.98 

516 

Maßblaii Seae: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free input shafl arbre primaire libre SR 140 ... - WKCIKF Enmmbrementpage: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
Betriebsfaktor I8 = 1 .O 

i 

1,516 

1,690 

1.889 

2.120 

2.391 

2.720 

3.227 

4,167 

5,643 

7,455 

9,333 

Service 

ne 
na 

rnin-1 

495 

444 

397 

354 

314 

276 

233 

180 

133 

101 

81 

faktor 18 = 1,O 
= 750 

Ma 
max. 

Nm 

51 

56 

63 

71 

60 

91 

108 

127 

150 

120 

65 

ne 
na 

min-1 

330 

296 

265 

236 

210 

184 

155 

120 

89 

68 

54 

min-1 
Pe 

max. 

kW 

2,67 

2,67 

2,67 

287 

2.67 

2,67 

2.67 

2.43 

2.12 

1.26 

0.55 

Facteur de senice 18 = 
= 500 

Ma 
rnax. 

Nm 

51 

56 

63 

71 

80 

91 

108 

127 

150 

120 

65 

ne 
na 

min-1 

165 

148 

133 

118 

105 

92 

78 

60 

45 

34 

27 

1.0 
min-1 

Pe 
max. 

kW 

1,78 

1,78 

1,78 

1,78 

1,78 

1,78 

1.78 

1.62 

1.41 

0.84 

0,37 

ne 
na 

min-1 

83 

74 

67 

59 

53 

46 

39 

30 

23 

17 

14 

= 250 
Ma 

max. 

Nm 

51 

56 

63 

71 

80 

91 

108 

127 

150 

120 

65 

min-1 
Pe 

rnax. 

kW 

0,89 

0.89 

0.89 

0.89 

0.89 

0.89 

0,89 

0.81 

0,71 

0.42 

0.18 

= 125 
Ma 

max. 

Nm 

51 

56 

63 

71 

80 

91 

108 

127 

150 

120 

65 

min-1 
Pe 

max. 

kW 

0.45 

0.45 

0.45 

0.45 

0.45 

0.45 

0.45 

0.41 

0,36 

021 

0,093 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
1 -stufig 1 - Stage 1 - etage 

Maßbkn Seile: 

Dimension page: 5142 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shafl arbre ~rirnaire libre SR 160 ... - WKClKF Emmbrementpage: 

Für die Leisningsemimung bei Zvisdendrehzahlen T0 find n e  power reqvirement for Speeds omer man mooe Pour k e s e s  de mIam intem8diaires. la 
kannen die Wene Nr Ma max. aus der Tabelle i m m i e n  indicated in n e  abwe chan, me valwstor maximumtoque d8mminatiwi de ia puimnce s'eflms par idepiation 
weiden. Dia Anniebsleistung wiid nach folgender Fomel (Ma max.) can be inteplated belween me chan values des valeun Ma max. du lableau. La puimnce de sortie se 
eminel. gWm. ihe mnesponding input power can bs calculaled by calciile de la lacon suivade. 

subsähmngthe inteplated torqua vaiues in me belw. 

Pe max. max. AnttiebsleiRunglmax. input powerlPuissance max. d ' e n t h  
Ma r ne Ma max. max. AbttiebsdrehmamsnVmax. autput torquelCouple max. de sortie 

Ma max.> Ma r fg Pe = na AbttiebsdrehzahlloutpUt speedNinesse de sortie 
9 5 5 0 r i r n  ne AntriebsdrehzahllinpU1 speedNitesse d'entr6e 

i1 WirkungsgratvEfficiencyIRendement = 0.98 

5/7 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
1 -stufig 1 -Stage 1 - etage 

Maßblatt Seiie: 

Dimension page: 5/42 

B 
Für die Lsishinprmimung bei Zwischendrehzahlen T0 find Ihe p a w  requ i rmt  for speeds other lhan h e  Pair les vitesses de mtaüwi intemediaires, la 
kbnnen die Weite fUr Ma max. aus der Tabelle inferpalien indkated in the abow Chan me d u e s  for maximum torque d6terminaüon de la puissance s'eiiectue par interpalalbn 
werden. Die Antnebsleishing wird nach folgender Fomel (Ma max.) can be interpalated befween the chait valuas des Valeurs Ma max. du lableau. La puissance de wiitie se 
eminelt. given. m e  mmsponding input power can be calculated by cakule de la fawn suivante. 

SubitiMing the inbrpaiated torquevalues in Ihe below. 

Pe max. max. Antrlebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entde 
Ma ne Ma max. max. Abt"ebsdrehmamenVmax. output toque/Couple max. de sortie 

Ma max.2 MB f~ PB = na AbtrlebsdrehzahUoutput speedNinesse de sode 
9 5 5 0 * i * q  ne AntriebsdmhzahVinpUt speedNitesse d'entrzie 

'1 Wi~ungsgra&EtliciencylRendement = 0.98 

518 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -stufig 2 -Stage 2 - etages 

Maßblaii Sehe: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free input shaft arbre primaire libre SR 210 ... - WKCIKF Enmmbrementpage: 

1 Belastunqstabelle Selection fable Tableau des charqes 

F i i  de Lenngsemmung bs Zwxiwndnihrahm 10 ona me pow reguremem foi rpeeos o m  man mae Poui es d e m  de mIanon intem6daires. a 
*nnen de Wene hi Ma max a ~ r  der Tabs e intemieri imrated n me abaw cnan ms vdasloi mar mLm mqle deleminahon Oe a pluanm r effRne pai n l e M t a n  
Yemen Oe Anmecsertmg n m  nam fngemei Fome (Ma max can oe menpatea bsheen tne enan va .es des va1e.n Ma m u  a~ IaDeau p~ssance ae wine se 

glven. The mrrespamiing inpui wower can bs caicuiated by caicuie de hfacon suivante. 
subsöiuimJ me interpolaled torque valws in the beiow. 

Pe max. max. Anttiebslsistunglmax. input powerPuissanCe max. d'entrbe 
Ma * ne MB max. max. Abtnebsdrehmomentlmax. ouiput torque/Couple max. de sonie 

Ma max.2 Ma 1s Pe = na AbttiebsdrehzahVautput speeWitesse de sonis 
9 5 5 0 r i * q  ne AntriebsdrehzahVlnput speeflitesse d'entree 

1 WirkungsgradlEfficiencyIRendement = 0.96 
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Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 - stufig 2 - Stage 2 - etages 

Für die Leihingsemifiung bei Zwirchendnhahlsn 
kannen die Wane für Ma max. aus der TaWle inlerpouen 
werden. Die AntOebsleistung wird nach folgender Foml 
eminelt. 

Ta find he paver requimmnt hr speedr othef man hwe Povr ies vi$sses da müwi im&diiirer, 
indiidted inhe abavechah he values hr manmum bque la d81eminatian de la puissance a'eflRNe 
(Ma max) can be interpalaled befwe%n me chan ~ l u e r  p r  intew&tim dss valaun Ma M. du 
gNen ihe mnespMxling input power can be cakulafed by latieau. La puirrance da sonie se mkule de 
subsMunnp he interpdated bque ~ iues  in he below. 18 lamn aulvante. 

PR max. max. Antriebsleistunglmax. input powerlPuissencs max. d'entm 
Ma ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. oufput toquelCoupie max. de sartie 

Ma max.2 Ma * IB Pe = na AbtriebsdrehzahVoufput speewiesse de sonie 
9550ri.n ne AntriebsdrehzahVinpyt s p e f l i e s s e  d'sntrde 

i1 WihungsgradlERiciencylRendement = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -stufig 2 - Stage 2 - etages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 5142 

freie Antriebswelle free input shaft arbre prirnaire libre SR 220 ... - WKClKF Enwmbrementpage: 

Für die Leishingsemlung bei Zwirchendretcahlsn To find Me power Rquirement for Speeds other than Mwe Pour les vilesses de mlation inlennediaires. le 
können die Werte Mr Ma max. aus der Tabelle iinferpoliert indicated in the abovechart, me valuso for maximum tomue &teminalion de ia puiesance s'eliectue Par interpolaöon 
werden. Die Ant"ebsleishing wird nach folgender Famel (Ma max.) can be iinferpoiated between the chart mlues des valeun Ma max. du lableau. La puisence de sonie sa 
eminel. given. m e  mnespanding input power can be eakulated by caicule de lafamn suivante. 

substilubng Me interpolated tarque values in the below. 

Pe max. max. Antriebsieisiunglmax. input pawedPuissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. max. AbtnebsdrehmomenVmax. ouiput torquelcouple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * f g  Pe = na Abtneb~drehzahiloutput speetVVitesse de soriie 
9550 i q ne Anttiebsdrehzahliinput speedNiiesse d'entrbe 

q Wi~ungsgradIE~ciencylRendement = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -stufig 2 - Stage 2 - etages 

Maßblau Seite: 

Dimension page: 5/42 

Pe max. max. Ant"ebsieistung/max. input powedPuissance max. d'entde 
Ma * ns Ma max. mex. Abiriebsdrehmomentlmax. output torquelCoupie max. de sortie 

Ma max.2 Ma * 1s PS = na AMriebsdrehzahl/output speedNitesse de sortie 
9550 r i 0 ne Antriebsdrehzahlhnput speedNitesse d'entr6e 

i1 Wi~ungsgradlEHiciencylRendement = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -stufig 2 - Stage 2 - etagec 

Maßblau Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shaft arbre ~rirnaire libre SR 230 ... - WKClKF Enmbrementpage: 

Für C% Leimngrwmlung bei Zunschendrehzahlen To find me power reguiremem fw spds  dher man thase Pour les de mtation intemMiaires. la 
kdnnen de Wene fur Ma max. aus der Tabelle intemien ind'eated in me abwe man, W mlues for maxirnum toque defeminalbr de la puissance s'elklue p r  intqiafion 
werden. Die A n ~ i s t u n g  wird nach folgwider Fomei (Ma M.) can be interpolaled between lhe man values des vaieun Ma W. du tableau. La puiuana, de sorüe se 
emiuelt. giien. The mnespanding inpui pawei can be cakulaled by cakule de lafamn suivante. 

~ubslilmng the inleipalated toquevalues in the below. 

P X max Antnebsleislunqmax .npm poueiIPdissance max a'entrbe 
Ma . ne Ma max max AbtnebsdrenmomenVmax output ioiqvelcoupie max de sonie 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -stufig 2 - Stage 2 - etages 

Maßblau Ceie: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free i n~u t  shaii arbre ~rimaire libre SR 230 ... - WKClKF Enmmb~merilpage: 

Für die LeisNqrem8lung bei Zwischendrehzahlen To find lhe pawr requirement lor oMer lhan those Pour les vitesses de rotaüwi intemMiaires, ia 
kannen die Wene für Ma max. aus der Tabelle inlewl'ien indicafed in lhe aboveChan. Ihe miues far rnaxirnum torque detemiinalb de la puissance s'eliectue par intewlalbn 
werden. Die Antnebsieistvng wird nach folgender Formel (Ma max.) can be inteplated behveen lhe Chan values des vaieun Ma max. du hbleau. La puissance de sode Se 

srminen. $wen. The correspanding input power can be cahlated by calcule de laiemn ruivante. 
subStit~ticg Ihe intewlaled laque values'in Me below. 

Pe max max Antnebsleistunqmax input paweiPdissance max d'enlrbe 
Ma - ne Ma max max Ablr ebsarehmomenllmax o ~ m u l  t0rquelCalple max oe sortfe 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -stufig 2 -Stage 2 - etages 

Maßblaii Seite: 

Dimension page: 5142 

freie Antriebswelle free inout shafi arbre ~rimaire libre SR 240 ... - WKClKF Enwmbrementpage: 

Belastungstabelle 
BetriebsfaMor I 8  = 1,O 

i 

2,743 

3.057 

3.418 

3.746 

4.174 

4.667 

5.238 

5.908 

6,616 

7.429 

8.279 

9,256 

10.338 

11,717 

13.328 

15.814 

18,182 

20,417 

24,623 

27,650 

32.529 

36.527 

40,727 

45.733 

FOr die Leishingrermiülung bei Zwischendrehzahlen To find lhe power requirsment for speeds othsr than mose Pwr ies viiesses de rotatim inlerm6diaires. la 
können die Wene fiir Me max. aus der Tabelle intenxilien indicated in the abovechart. me valuesfor maximum tomue d6terminalion de ia ouissance s'eliedue oar intemlalon 
ueroen D 0  Antnsoslsshng mm nacn logender Forme IMa mar l can Oe mntemaalea beneen tne cnan ra .er des va1e.n Ma max od liioeau a p~ rsance de Wme re 
ermmel q ven me mnerpond ng np,i m e i  can oe cat. aied by ca C. e oe la iacon s. kante 

subslitining me interpoiated brque values in he below. 

Pe max. max. Antriebsleistung/max. input pawedPuissance max. d'entr6e 
Ma . ne Ma max. max. Abtriebsdrehmomenilmax. outpul torquelCouple max. de sortie 

Ma maxz Ma IB Pe = na AbtnebsdrehzahVoutput speef l i tesse de sodie 
9550* i *q  ns Anlnebsdrehzahllinput s p e W i t e s s e  d'enths 

q  WirkungsgradlEfficiencylRendement = 0,96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 - stufig 2 -Stage 2 - etages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free input shaft arbre primaire libre SR 240 ... - WKClKF Emmbrementpage: 

I Belastungstabelle Selection table Tableau des charaes I 
Betnebsfaktor B = 1.0 I 

Für die LeimngsemiNung bei Mschendrehzahlen To find h e  pwer quirement b r  Speeds other V*m hose Pwr les vileesser de mlation intennediaires, ia 
kdnnen die Wene für Ma max. aus der Tabelle interpolien inämted in the above chan. h e  values ior maximum brque &temination de la puissance r'ene*ue par interpolaöon 
werden. Die Anttiebrleisluhing wird nadi folgender Fomel (Ma max.) can be interpolated between Ihe chan values des valeun Ma M. du lableaii. La puiwnce de -nie ess 
ermiüelt. given. m e  mnespnding input pwer can be caiculated by cakule de la iamn suivante. 

Suktituting the inlerpalated torqusvalues in the below. 

Pe max. max. Amriebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma ne Ma max. max. Abttiebsdrehmomentlmax. aufput torque/Cauple max. de sonie 

Ma max.2 Ma r i~ Pe = na AbttiebsdrehzahV~~tput speewitesse de sonie 
9550 * i '1 ne AnttiebsdrehzahVinput speewitesse d'entee 

'1 WirkungsgradlEniciency/RendemenI = 0.96 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -stufig 2 -Stage 2 - etages 

Maßblaii Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shafl arbre ~rimaire libre SR 260 ... - WKClKF E"ambrementpage: 

Für die Leimimiremitfluno bei Zwischendrehzahlen 
rmnen Oe Wene 11, M3 max a ~ $  aei TaDBle n lew en 
ueioen O e  Anlnearenng rnrd nach loqendci Fome 

T0 find me oower rwuirement tor swedr othsr man I h m  Pour les vnesses de mletion intsm8diaires. ia 
M caw n Ihe amue rMn Ine vallsr loi max m.m b3rg.e oeteminal m de la p~ rsanca s e M ~ e  pai o l rpo  alon 
.MB maxi can M nlewillea beheen lne cnan ua.es aer vae.6 Ma max a. labiea. a p.rrance Oe Tone Se 

glen Tne mnerDandnq noul pohei can oe Ca cdalea ar  cacb e ae a iamn n vanie 
subsliixticgme inlerpolaled toique values in Ihe below. 

Pe max. max. Antriebsleistunglmax. input powedPuissance max. d'entrde 
Ma * ne MB max. max. Abtriebsdrehmamentlmax. oulput torquelCauple max. de sartie 

Ma max.2 Ma 1s Pe = na Abtriebsdrehzahlloutput speedNilesse de sonie 
9550 * i r r( ne Antriebsdreh2ahlllnput speedNitesse d'entree 

r( Wirkungsga~ERiciencyIRendement = 0.96 

511 7 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -stufig 2 - stage 2 - etages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shait arbre ~rirnaire libre SR 260 ... - WKClKF Emmbrementpage: 

F;, Oie .e ri.ngsemmmg os! Zwiwnendrenzahen To fno lne pmrei reqJ lernen1 foi speeas otnei Inan mose P o ~ i  es Mterses de iolalon nIerm6aa res ia 
xbnnen Oie Wene 1.i Ma mar a.r der Tabe e nlerpa en nocalw n lne aoove cnan Ihe ra .es foi mmimbm lorque ddlsm nalon Oe a P. EranCe seHffl.e par rlerpoal on 
werden. Die Antnebsieistung wird nach folgender Formel (Ma max) can be interpolaled between the chan values des valeun Ma max. du tableau. La puimnce de sonie se 

given. ms conesponding input power can be calculated by calcule de la facon suivante. 
SUbEtilUling the inlerpdated lorquevalues in lhe below. 

Pe max. max. Anttiebsleistunq/max. input power/Puissance max. d'entree 
Ma ne Ma max. max. Abtriebsdrehmomenflmax. output torquelCoupla max. de sonie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na Abtnebsdrehzahlloutput speed~Vitesse de sariie 
9 5 5 0 * i * q  ne AntnebsdrehzahVinput speeflitesse d'entree 

i1 WihungsgradlEfficiencylRendement = 0.96 



Stirnradgetriebe 
2 -stufig 

Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 - Stage 2 - etages 

Maßblaii Seiie: 

Dimension Page: 5142 

Für die Leistungserminlung bei Zwischendrehzahlen T0 und the pnver requirtiment for spe& h e r  Ihan those Paur les vit-s de mfailon interm8diaires. la 
kdnnen die Wene für Ma max. aus der Tabelle interpolian indicaled in lhe abave diart, thavalues for maximum toqus d81erminaüm- da ia puissance s 's l ime par intemalatim 
werden. Die Antriebdeistung wird nach folgender Formel (Ma max) can be intemolated between Ihe chart values des valeun Ma max. du tableau. La puissance de sortie se 

Wen. m e  comswding input power can be calculated by calwlede la iamn suivante. 
Substnuting Ihe interpdated toque values in the below. 

Pe max. max. Ant~ebslsistung/max. input powerlPuissance max. d'entrde 
Ma ns Ma max. max. Abtrtebsdrehmomenffmax. output torque/Couple max. de sortie 

Ma max.2 Ma * fs Pe = na Abtrtebsdrehzahlloutput speef l i tesse de sortie 
9 5 5 0 * i * n  ne Anttiebsdrehzahllinpuf speef l i tesse d'entree 

iI .Wi~ungsgradlEWicien~y/Rendement = 0,96 



Stirnradgetriebe 
2 -stufig 

Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
2 -Stage 2 - etages 

Maßblatt Seile: 

Dimension page: 5/42 

B 
FOr die Leislungsemii!Jung bei Zwischendrehzahlen To find lhe v e r  reguirement for Speeds dher man MoJe Pour les vileaes de mtation intemediaires. la 
kannen die Werte iür Ma max. aus der Tabelle interpoliert indicaled in the abave *an. the veiues ior maximum loque deteminalh de la puissance s'efleclue Par inlerpolalh 
w e m .  Die Antnebsleistung wird nach lalgender Fomel (Ma max.) can be interpolated b e m n  lhe Chan values des Valeurs Ma max. du tableau. La puissance de =nie $e 
emmell. given. The mnespwiding inpul power can be calailaied by calculs de la i a m  wivanle. 

substiluting Ihe interpolated toque vaiues in the below. 

Pe max. max. Antnebslelstung/max. inpul paverlPuissance max. d'entee 
Ma'r ne Ma max. max. Abtriebsdrehmamenffmax. autput lorque/Couple max. de sodie 

Ma max.2 Ma r fg Pe = na Abttiebsdrehzahlloufput speef l i tesse de sonie 
9550 i . '1 ne Antriebsdrehzahl/inpul speef l i tesse d'enlr6e 

'1 Wirkungsgrad~EHiciencylRendement = 0.96 

5/20 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 -stufig 3 - Stage 3 - etages 

Maßblatt Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free inout shait arbre orirnaire libre SR 320 ... - WKCIKF Encombrementpage: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
BetriebsfaMor IB = 1 ,O Service fakior 18 = 1.0 Facteur de seriice 16 = 1,O 

I ne = 3000 min-1 I ne = 2000 min-1 I ne = 1500 min-1 I ne = 1000 min-1 

Für die LeiSUlngSeminlung bei Zwischendrehcahlen To find the power requiremenl for speeds other than mose Pour les vib- ds rotation intem6diaires. la 
können die Wene für Ma max. aus der Tabelle interpolien ind'cated in the a b m  chad. Ihe values for mdmum torque d6teminalion de la puissance s'eiiectue par interpolalion 
werden. Oie Antnebslwstung wird nach folgender Fonnel (Ma max.) can be interpolaled behveen the hart values des valeun Ma max. du lableau. La puissance de sode se 
emiüelt. given. m e  mmspondrng input power can be calcu!atafw by caicule de lafacon suivante. 

SUbStitUfing the ioterpolated torquevaluer in Ihe below. 

Pe max. max. Antdebsleistunglmax. input powedPuissance max. d'entr6e 
Ma ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torquelCouple max. de sortie 

Ma max.2 Ma r fs Pe = na AbtdebsdrehzahVoutput speewitesse de sartie 
9 5 5 0 * i * n  ns Antrieb~drehzahllinpUt speeWitesse d'entree 

1 WirkungsgradIEfficiencyIRendement = 0.94 

5/21 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 -stufig 3 -Stage 3 - etages 

Für die LeimngEemifflung bei Zwischendrehzahlen 
können die Wene für Ma max. aus der Tabelle inlerpolien 
werden. Die Antriebrieimng wird nadi folgender Fomel 
eniüeil. 

T0 find h e  wwsr rsauirement for soeeds olher han those Pour ler vileses de mtation intemediaires. la ~ ~ ~ ~~ ~ ~~ ~ 

ndcaiea 1 ihe abavo Cran lne ualues iar max m.m 1oiq.e ohminalon Os la PL Wnre r e l l m e  Pa! ntem alon 
Ma max 1 can w ntomoalm wMesn lne cnan ua .es der va e.n Ma max OL lab'ea. a P. uance Oe son e se 

Qwen The mriesoonl r g  npn pa*ei can oe ca cJalw by ca cue Oe a facon r J  vaiile 
subailuüng the interpolated loque values in the below. 

Pe max. max. Antriebsieistunglmax. input powedPuissance max. d'entr6e 
Ma * ne Ma max. max. Abttiebsdrehmomenflmax. output torquelCouple max. de sonie 

Ma max.2 Ma + fs Pe = na AbtriebsdrehzahVoulpul speeWitesse de sonie 
9550 * i * q ne AntfiebsdrehzahVinpuf speeWilesse d'entr6e 

'1 Wirk~ngsgradlEfficiencyIRendement = 0.94 

5/22 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 - stufig 3 -Stage 3 - etages 

Ma6blaii Seite: 

Dimension page: 5142 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shafi arbre ~rimaire libre SR 330 ... - WKClKF Emmbrementpage: 

Für die LeishlwsemMung bei Zwischendrehzahlen To find h e  w e r  requtrernent for speeds othar man moae Pour k viteües de mlaöon intemMiaires, ia 
kmnen die W e h  ft Ma max. aus der Tabelle inferpoiieit indicated in me above chan, the vaiuesfor maximum torqve d6temination de ia puissance s'effemie par interpoiation 
werden. Oie Antriebsleimng wird nach folgender Famei (Ma max.) can be inferpoiated beluieen the chM Miues der valeun Ma max. du Wteau. La puisrance de sonie se 
emiiteit. $wen. i'he mreqxnding input w e r  can be caicuiated by caicuie de ia famn riiivante. 

subsfihüwthe intep4ated torque vaiues in he beiow. 

Pe max. max. Anttiebsieistunglrnax. input powerlPuissance max. d'entr6e 
Ma r ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. outpul torquelCoupie max. de sonie 

Ma max.2 Ma * f~ Pe = na Abttiebsdrehzahiloutpuf speedPiiisse de sonie 
9550 * i * n ne Antriebsdrehzahllinput s p e W i t e s s e  d'entr6e 

i1 Wirkungsgrad/EfltctencylRendement = 0.94 

5/23 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
BetriebsfaMor fB = I ,O 

i 

54.517 

62.231 

71.660 

82.598 

89.412 

100,387 

113,192 

128.324 

146,483 

168,678 

194,423 

221,944 

256,346 

300,576 

359,550 

442,113 

Senice 

ne 
na 

min-1 

55 

49 

42 

37 

34 

30 

27 

24 

21 

18 

16 

14 

12 

10 

8.3 

6.8 

= 3000 
Ma 

max. 

Nm 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

176 

fakior fB = 1.0 1,O 
min-1 

Pe 
max. 

kW 

1.08 

0.95 

0.82 

0.71 

0.66 

0.59 

0,52 

0.46 

0.40 

0.35 

0,30 

027 

023 

0.20 

0,16 

0,13 

ne 
na 

min-1 

37 

33 

28 

25 

23 

20 

18 

16 

14 

12 

11 

9.0 

7.8 

6.7 

5.6 

4,5 

Facteur de seMce fB = 
ne 

na 

min-1 

19 

17 

14 

13 

12 

10 

8.8 

7,8 

6.8 

5.9 

5,l 

4,s 

3.9 

3.4 

2,8 

2,3 

ne 
na 

min-1 

28 

25 

21 

19 

17 

15 

14 

12 

11 

8.9 

7,7 

6.8 

5.9 

5.0 

4.2 

3.4 

= 2000 
Ma 

max. 

Nm 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

191 

= 1000 
Ma 

max. 

Nm 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

rnin-1 
Pe 

max. 

kW 

0.78 

0.69 

0.60 

0.52 

0.48 

0.43 

0.38 

0.33 

0.29 

0.25 

0,22 

0.19 

o,17 

0.14 

0.12 

0.10 

= 1500 
M a  

max. 

Nm 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

0 

220 

220 

220 

220 

min-1 
Pe 

max. 

kW 

0,45 

0,39 

034 

0.30 

027 

024 

0,22 

0,19 

0,17 

0,145 

0,13 

0,11 

0,096 

0,082 

0.068 

0,055 

min-1 
Pe 

max. 

kW 

0.68 

0.59 

0.51 

0.45 

0.41 

0.37 

0.33 

0.29 

025 

0.22 

0,19 

0.17 

o,14 

0.12 

0,lO 

0.08 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 -stufig 3 - Stage 3 - etages 

~aßblat t  Seite: 

Dimension page: 5142 

freie Antriebswelle free input shafl arbre primaire libre SR 330 ... - WKClKF Em~mbrementpage: 

I Belastungstabelle Selection table Tableau des charaes I 

FGr die Leishingsermiülung bei Zwischendrehzahkn T0 find Ihs pwer requirement for speeds other Ihm Ihose Pour les de mtelion inferm6diaires. la 
kannen die Wene für Me max. aus dar Tabelle inteipolien ind' led in tha above Chan, the values for maximum toque ddfermindon de la puiiance s'eflectue per interpolatiw 
werden. Die Anttiebrle!siung wird nach folgender Formel (Ma max.) can be inteipolated between Ihe man velues des Mleun Ma max. du tableau. La puissance de sonie se 
ermiüell. given. ihe comspnding inpul pwer can be calculafed by calculede la f a m  suNmte. 

substiiufing the inteipolated toquevalues in ths below. 

Pe max. max. Anttiebsleistunglmax. input powerlPuissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. max. AbttiebsdrehmamenVmax. Output tarque/Couple max. de sonie 

Ma m a x 2  Ma r f~ Pe = na AbttiebsdrehzahV~utput speedNinesse de sorlie 
9550 1 q ne AntriebsdrehzahlhpUt speedNitesse d'entree 

'1 WirkungsgratvEtticiencylRendement = 0.94 

5/24 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 -stufig 3 -Stage 3 - etages 

Maßblatt Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shaft arbre ~rimaire libre SR 340 ... - WKClKF Encombrementpage: 

Für die LeistungsemiLng bi Zwischendrehzahlsn Ta find the power requirement for Speeds other than mose Pour les vüesses de rotaIjm inIem6diaires. la 
können die Weite für Ma max. aus der Tabelle interpalien indicated in tha above chait, me values lor maximum loque d6temination de la puiüance defleclue par interpalation 
werden. Oie Antnebsleistvng wird n a h  folgender Formel (Ma max.) can be interpalated behveen the Chan values der valeun Ma max. du tebleau. La puisance de Sode Se 
eminelt. given. The comespanding input power can b calculated by calcule de lafacon Euivante. 

substituting the intewlated loqus values in Ihe below. 

Pe max. max. Antriebsleistunglmax. input pawer1Puissance max. d'entr6e 
Ma * ne Ma max. max. Abtriebsdrehmomenwmax. output torquelCouple max. de sortie 

Ma max.2 Ma = f s  Pe = na Abtriebsdrehahuoutput speemitesse de sortie 
9 5 5 0 * i * q  ne AntriebsdrehzahVinput speef l i tesse d'entree 

'1 WirkungsgradlEfticiencylRendement = 0.94 

5/25 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 - stufig 3 -Stage 3 - etages 

Maßblau Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free input shaii arbre primaire libre SR 340 ... - WKClKF Encombreme"fage: 

I Belastunqstabelle Selection table Tableau des charaes 

Für die Leislung~emllung bei Zwischendrehzahlen To find Me power requiremenl for speeds other lhan lhose Pour les vilesses de mlalion inlemediairer. ia 
kdnnen die Wene fiir Ma max. aus der Tabelle inferpolien indicaled in Me above chan, Ihe valws for maximum toque d~leminalion de la puissame s'eneclw Par intewlalion 
werden. Die Anlrieb~leisl~ng wild nach folgender Fomel (Ma max.) can be inlemalaled between the chan values dss valsun Ma max. du tableau. La puirsance de sonie se 

given. ihe mrresponding input power can be calculalec by calcule de la lacon suivanle. 
s u b m n g  the intewialed lorque values in Me below. 

Pe max max Anlnebsleisl~n<ymax n p ~ l  powerPdissance max denlree 
Ma - ne Ma max max A ~ l r  cbsoienmoment max o ~ l p u l  l o r q ~ e  Couple max ae son e 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 -stufig 3 - Stage 3 - etages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shafl arbre ~rirnaire libre SR 360 ... - WKClKF Enwmbrementpage: 

FJI oe Le%.ngrennfl~ng be Zwwhenotehianen T0 Iino he w e r  reg.fiemen1 ioi speeas omei man mwe POL, es vaesier oe iolamn nlemihia ies a 
konnen o e  Wene 1.i Ma mar aLs oei Tawie n lep len ndcalw in meawecnan lne vauesiai marm.rn niwe detenninalon oe ia pussance seHms pai i nepa lon  
reioen Die Anineores!.ng r ro nacn lo genoei Fonnel .Ma max I can w nlewaled kMeen tne Cnan ua .es aer va1e.m Ma mar ou tabeab 3 p. wnce Oe r0n.e re 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 

ennatel. given. i h e  mnsrpanding input power can be caleulated by calcule de la lacon suimnte 

BetriebsfaMorfB = 1.0 

i 

55.435 

67,227 

74.629 

86.391 

100,345 

117,519 

139,174 

168,780 

210,167 

271,029 

313,633 

369.346 

494.700 

subslhlönglhe inteplaled torque values in the below 

Pe max. max. Anttiebsleistunglmax. input powedPuissance max. d'entree 
Ma ne Ma max. max. Abtriebsdrehmomenilmex. outpul torque1Couple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * 18 Pe  = na Abtriebsdrehrahlloutput speedPiiiesse de =nie 
9550 * i * ne Anttieb~drehzahllinpul speedNitesse d'ent6e 

i1 Wirkungsgrad~EfliciencylRendemenl = 0.94 

5/27 

Service 

ne 
na 

min-l 

55 

45 

41 

35 

30 

26 

22 

I 8  

15 

12 

9,6 

8,l 

6.1 

faktor fB = 1,O 
= 3000 

Ma 
max. 

Nm 

616 

616 

616 

616 

616 

616 

616 

616 

616 

616 

616 

616 

616 

ne 
na 

min-1 

37 

30 

27 

24 

20 

17 

15 

12 

9.5 

7.4 

6,4 

5,4 

4,l 

min-1 
Pe 

max. 

kW 

3.71 

3.06 

2.75 

2.38 

2.05 

1.76 

1,48 

1.22 

0.98 

0,76 

0,66 

0.56 

0,42 

Facteur de service f8 = 
= 2000 

Ma 
max. 

Nm 

670 

670 

670 

670 

670 

670 

670 

670 

670 

670 

670 

670 

670 

ne 
na 

min-1 

28 

23 

21 

18 

15 

13 

11 

8,9 

7,l 

5,5 

4.8 

4,l 

3.1 

1.0 
min-1 

Pe 
max. 

kW 

2.69 

2.22 

1.99 

1.73 

1.49 

1.27 

1.07 

0,88 

0.71 

0,55 

0.48 

0,40 

0,30 

ne 
na 

min-1 

18 

15 

14 

12 

10 

8.5 

7,2 

5.9 

4.8 

3.7 

3.2 

2.8 

2.1 

= 1500 
Ma 

max.  

Nm 

770 

770 

770 

n 0  

n o  

770 

770 

770 

770 

770 

770 

770 

770 

min-1 
P e  

max. 

kW 

2,32 

1,91 

1,72 

1,49 

1,28 

1,lO 

0,92 

0,76 

0,61 

0,48 

0.41 

0.35 

0.26 

= 1000 
Ma 

max .  

Nm 

770 

770 

770 

770 

n o  

770 

770 

770 

770 

770 

770 

770 

770 

min-1 
Pe 

max. 

kW 

1,55 

1.28 

1,15 

0,99 

0,86 

0.73 

0,62 

0,51 

0.41 

032 

0.27 

0.23 

0.17 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 - stufig 3 -Stage 3 - etages 

Maßblaii Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free input shafl arbre primaire libre SR 360 ... - WKCIKF Enmmbrementpage: 

Für die Leihin@sennilöung bei Zwiihwidrehzahlen To find the power reqilirement hr spesds othar than lhwe Pwr las vilesses ds rolatim inteddiaires, la 
kbnnen die Wene für Ma max. aus der Tabelle i n te~ l i en  indicated in the abow chad, lhe valuss hr maximum bwue d6tennination de la piiissance s'eflectue par inteplaän 
werden. Die Anttiebslsirtung wird nach folgender Fonnel (Ma max.) can be inteplaied between the chart mlues des valeurs Ma max. du lableaii. La puissance de sonie se 
enninen. given. m e  mrresponding input power can be calculated by calcule de lalacon suivante. 

I~bnilUfing the inteplated lorque values inme below. 

Pe max. max. Antdebsleistunglmax. input powedPuissance max. d'entr6e 
Ma r ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torquelCouple max. de sortie 

Ma rnax.2 Ma * IB Pe = na Abtdebsdrehzahiloutp~t speeWitesse de sartie 
9 5 5 0 * i * q  ne AnttiebsdrehzahVinput speedPJitesse d'entde 

r l  Winungsgrad/EfficiencyIRendement = 0.94 

5/28 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 -stufig 3 -Stage 3 - etages 

Maßbian Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free input shafi arbre primaire libre SR 370 ... - WKClKF En~mbrementpage: 

I Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
Ser 

ne 
na 

min-1 

82 

72 

63 

55 

49 

43 

37 

31 

28 

24 

22 

18 

16 

14 

11 

8,4 

FJI 0e ~snngremimmg te Z* ~rhenoehian en T0 fino me parei iequ rpmeni bi Speeas amsi man tnme P a r  es vrerses Oe iotalwi nermPafa ver la 
xonnen O P  Wene 1.i Ma max aLs oei TaDe e nemolen indcatm nmeaoowcnan me ua lmfo i  maxmLmmqLe deisminaiion ae a prssance SeiIeO~e Par iniemoahon 

?faMorfB= 1.0 0 

werden. Oie Aniriebsleistung wird nach folgender Fomel (Ma mw.) can be interpolaled behween the chart vaiues des vatsun Ma mw. du Iableau. La pvissance de Sode se 

I 1392 6,7 1600 1,19 

1392 1.07 5.2 1600 0,92 

5.6 1392 0,87 4,2 16W 0,75 

= 3000 
Ma 

max. 

Nm 

1280 

1280 

1280 

1280 

1280' 

1280 

1280 

1280 

1280 

1280 

1280 

1280 

1280 

1280 

1280 

1280 

1 ne 

min-1 

55 

48 

42 

37 

33 

29 

25 

21 

19 

16 

14 

12 

11 

Faneur de service fB I 
ne 

na 

min-1 

28 

24 

21 

19 

17 

15 

13 

11 

9.1 

7.9 

7.0 

5.9 

5,l 

4,5 

3,5 

2,9 

givm ihe mmponding inpul power can be calculated by calcule de ta lacon suivante. 
subsliMng ms interpolaied toque values in me below. 

mln-1 
Pe 

max. 

kW 

11,62 

10.17 

8.85 

7,77 

638 

604 

524 

4.42 

3.88 

3.12 

3.01 

2,52 

220 

1,90 

1,47 

120 

ne 
na 

min-1 

41 

36 

31 

28 

25 

22 

19 

16 

14 

12 

11 

8.8 

7,7 

= 1000 
Ma 

max. 

Nm 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

Pe max. max. Antriebsteistunglmax. input pawer1Puissance max. d'entree 
Ma * ne Ma max. max. AbldebsdrehmomenVmax. output torquelCouple max. de sanie 

= 2000 
Ma 

max. 

Nm 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

1392 

rnin-1 
Pe 

max. 

kW 

8,05 

7.37 

6.42 

5.63 

4.98 

4.38 

330 

3.20 

2,81 

244 

2.18 

1.82 

1.59 

I 

= 1500 
Ma 

max. 

Nm 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

1600 

rnin-1 
Pe 

max. 

kW 

7.26 

6.35 

5.53 

4.85 

430 

3,77 

3.27 

2,76 

2.43 

2.10 

1.88 

1.57 

1.38 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
3 -stufig 3 -Stage 3 - etages 

Maßblaii Seiie: 

Dimension page:5/42 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shaft arbre ~rimaire libre SR 370 ... - WKCIKF Encombremenf wge: 

Für die Leisningsermittlung bei Zwisdendrehzahlen T0 Ind the power requiremenl for speeds othsr than those Pwr les vilesses de rotetim inbrmMiaires, la 
können die Werte für Ma max. aus der Tabelle interpoiien indicated in theahve chart. the values for maximum torque d6terminalion da la puirsance s'eRe*ue par fnterpalal'an 
werden. Die Antriebsleistung wird nach lolgender Formel (Ma max.) can be interpdated between the chart values des valeun Ma max. du tableau. La puissence de sortie se 
erminel. gNen The mrrespwiding input power can be celculated by calcule de la famn suivante. 

subelinitinglhe interpalated torquevalues in the beiow. 

Pe max. max. Antrlebsleistunglmax. input powedPuissance max. d'entrhe 
Ma * ne Ma max. max. Abl~ebsdrehmamenVmax. oug>ut torque1Cauple max. de sonie 

Ma max.2 Ma * fg Pe = na Abtriebsdrehzahlloutp~t speedNltesse de sonie 
9 5 5 0 r i r q  ne Antriebsdrehzahlfinput speedNitesse d'entrbe 

11 WirkungsgradlERiciencyIRendement = 0.94 

5/30 



Stirnradgetriebe 
4 -stufig 

Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
4 - stage 4 - etages 

FUr die Leistungsenlung bei Zwischendrehzahler To find me power requirement for Speeds omer lhan hose Pour les vifesses da mtafion imnediaires, ia 
können die Weife für Ma max. aus der Tabelle interpoliert indicaled in the abwe han. lhe Miues for maximum toque d6teminafion de ia puissance s'enectue par interpoiafiwi 
wedan. Die Antriebsieistung wid nach lolgender Fomel (Ma mw.) can be intsrpolated between me Chan vaiues des Mieun Ma W. du tabieau. La puiwnce de wme se 

given. Ths mnespmding inpuf power can be caimlated by cakule de ia famn suivante 
~LJbstiMing the inlerpoiated toqus values in the below. 

P a  m x  Antnebs e stungmax npL1 OoweriP~issance max o'enliee 
Ma . ne Ma max max Aolneo~drehmomenVmax o u t p ~ t  Iorq~elCouple max de wn e 



Stirnradgetriebe Helical gearbox Reducteurs a engrenages 
4 -stufig 4 - Stage 4 - etages 

~aßblat i  Seiie: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shafi arbre ~rimaire libre SR 2201210 ... - WKCIKF Enmmbrementpage: 

Für die LeishingsemMung bei Zwischendrehzahlen To find me power rsquiremem for speedE aher man hose Pour les vhe- de mlation intem6diaires. la 
kiinnen die Wene für Ma max. aus der Tabelle interpolien indicaled in the above &an, Ihemlues tor maximum torque detminaöm de ia pu imce s'eflemie par inteplaöm 
w e m .  Dle Antnebrleistung wird nach folgsnder Fomel (Ma max) can be inteplakd b e w n  Ihe chad values des valeurs Ma max. du tableau. La puissance de w i e  se 
eminsll. given. The mmpwiding input power can be calmlatsd by calmlede la ta rn  wivame. 

subE6hlting h e  interpolaled toque vaiues in the below. 

Pe max. max. Antnebsleistung/max. input pawerlPuissance max. d'entde 
Ma . ne Ma max. max. Abt~ebsdrehmamenVmax. output torquelCouple max. de sortie 

Ma max.2 Ma r 1s Pa = na Abtnebsdrehzahllo~tput speeWitesse de sortie 
9550r i .n  ne Antriebsdrehzahllinput speedNiiesse d'emree 

rl WinungsgradlEtticiencylRendement = 0.92 

5/32 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
4 -stufig 4 -Stage 4 - etages 

Für die Leimr%3fmlung bei Zvdischendrehzahlen To iind lhe power requirement lor ohei man More Pour les msses de mlalon intemediaires, la 
können die Wene lGr Ma max. aus der Tabelle imeIpbn indicaled in the atme &an. the values for maximum mque d4leminaöwi de la pulrrance s'eiieclus p r  intemalation 
wen. M AntWrleiWng wird nach folgender Fomel (Ma M.) cdn be interpolated bhveen lhe ehan values des mlevn Ma M. du lableau. La puiwnce de sodk Se 
emilleH. given. The mnesponding input p w r  can be cakulated by cakule ds la facon suivants. 

submtmng the inteplatsd mquevalues in me below. 

Pe max mar Antnebsle stungmax npui pcwebPJissance max d'entrb 
Ma . ne Ma max mar AbtnebsdienmomenVmax obiput t o i q ~ e l C o ~ p l e  max de sortie 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
4 -stufig 4 -Stage 4 - etages 

Maßblan Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free i n ~ u t  shait arbre ~rimaire libre SR 2301210 ... - WKCIKF Emmbrementpage: 

Selection table 
Service fahr f8 = 1,O 

ne = 750 min-1 ne = 500 min-1 

max. max. max. max. 
min-1 Nm kW min-1 Nm 

220 0.086 2,3 220 0,057 

Für die Lelmmm13~m bei Wendrehrahlsn To find üw m r  nwiuiremem fm Dner Gmn Pnir les de mktim intem4dhres. la ~ ~~ ~. ~~~ ~ ~ ~~~ 
~~ ~~ ~~~~~ ~~ ~~ 

"bnnen o e  Wene lii Ma m a s  det Tabe e nterpolen indrated n la amve *an. me aLes loi maomJm i o q s  d81erminanm 6e a pinsswa s e R W  par intewam 
W&. D e  Anlnebskslurq rd n a d  folgenoei Formel (Ma max J can te nlerp&Iad m m n  he d!an valm ms v a h m  Ma max 0. raoea. La p.irsancs de uim se 

Tableau des charges 

g i i .  ihe mnesponding input power can be caiuilated by calcule da lafamn suivante 
u i b m n g  ~IS inlwpalated toquevaluas in the M. 

1.0 
ne 

na 

min-1 

0.57 

0.51 

0.44 

0.38 

0 , s  

0.30 

027 

0.23 

0,21 

0,19 

0.17 

0.14 

0.13 

0.11 

0,lO 

0,08 

0,07 

0.059 

0.053 

0.048 

ne 
na 

min-1 

1.2 

1.1 

0.87 

0.77 

0.69 

0.60 

033 

0.47 

0.42 

0.37 

0.33 

0.29 

0.25 

0.22 

0,19 

0,16 

0.13 

0.12 

0.1 1 

0,10 

Pe max. max. Antriebsleishingtmax. input pawerlPuissance max. d'entrbe 
Ma * ne Ma max. W. AMrlebsdrehmomenVmax. c+itaqwdkwple max. desor6a 

Ma ma.2 MB 18 Pe = na AbitiebsdrehzahVoutput speedl\litesse de sorüe 
9550 * i . q ne AntriebsdrehzahVinput speedlllitesse d'entrbe 

Wi~ungsgradlEfficiencyIR~ndement = 0.92 
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Facteur da 
= 250 

Ma 
max. 
Nm 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

= 125 
Ma 

max. 
Nm 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

0 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

220 

sewice fB = 
min-1 

Pe 
max. 
kW 

0.029 

0,025 

0.022 

0.019 

0.017 

0.015 

0.013 

0.012 

0,011 

0.009 

0.008 

0.007 

0,006 

0,005 

0.005 

0.004 

0,003 

0,003 

0,003 

0,002 

min-1 
Pe 

max. 
kW 

0,014 

0,013 

0.01 1 

0,010 

0.008 

0.007 

0.007 

0.006 

0,0055 

0,OW 

0 , W  

0.003- 

0.003C 

0.0025 

0,0023 

0,002C 

0,0016 

0.0014 

0,0013 

0.0010 



Stirnradgetriebe 
4 - stufig 

Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
4 - Stage 4 - etages 

Für die Leishmpsemliung bei Zwischsndrehzahien T0 find me power requiremeni br Speeds other then those Pour les vlfeues de mlamn intemMiairer, la 
kdnnen die Weite für Ma max. aus der Tabelle interpolieit indicated in me abovechait, lhe valuesfor maximum toque d8temination de la puisance s 'e i ims par interpoiation 
werden. Die Anttiebsleishing wird nach folgender Fomel (Ma max.) can be interpolaled between the Chan values des Valeurs Ma max. du lableau. La puirsance de soitie se 
emiUeH. given. The mnssparming input power can be caicuiated by calcule de ia lamn suivante. 

subsmuüng uie interpoiated toque vaiues in me below. 

Pe max. max. Anttiebsieistunglmax. input pawerrPuissance max. d'entr6e 
MB * ne Ma max. max. AbtriabsdrehmamenVmax. aulput torque/Couple max. de sonie 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
4 -stufig 4 -Stage 4 - etages 

MaOblatt Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free input shafi arbre primaire libre SR 2401210 ... - WKCIKF Enmmbrementpage: 

I Belastunpstabelle Selection table Tableau des charges 

FOI die Leislungsemimung bei Zwisdendrehlahlen To find me power requirement for spseds dher man mme Pour ler vlteses de rnation intsm8diatres. la 
kannen die Wene fiir Ma max. aus der Tabelle imerpolieit indicaled intheabove man. me niues lor maxirnurn toque d&eminaM da la puisance s'ei ime par intemüon 
werden. Die Anhiebsleistung wid nah folgender F o m l  (Ma max.) can be interpolated k w n  Me chait valws des Valeurs Ma max. du tabieau. La puissance de sortie Se 
emiüeil. given. The mmspmding input power can be caiuilated by cakuiede ia fam suivante. 

substiMing the interpalated toquevalues in the klau. 

Pe max. max. Antriebsleistung/rnax. input powerlPuissance max. d'entde 
Ma * ne Ma max. max. Abtriebsdrehmomenilmax. output IorqueCauple rnax. de sartie 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
4 -stufig 4 -stage 4 - etages 

Maßbiaü Seite: 

Dimension page: 5142 

freie Antriebswelle free input shaft arbre primaire libre SR 2601220 ... - WKCIKF Enmmbrementpage: 

Belastungstabelle Selection table Tableau des charges 
Betriebsfakior I8 = 1.0 Service fakior B = 1.0 Facteur de service f8 = 1.0 

I ne = 3000 min-1 I ne = 2000 min-1 I ne = 1500 min-1 I ne = 1000 min-1 

Für die Leistungsemüöung Mi ZMsd!andiehzahlsn To find Me powr requirement ior speeds 0 t h ~  than ihose Pwr ier viterrer de m t i m  iWemMiaims, la 
k a n m  die Werte tiir Ma max. aus der Tabelle interpliert indiited in the abovechart. ihe values for maximum Drque &tenninaüon de ia puiiance s'eiieme p r  int6iFc4atim 
werden. Die Anbiebsleistung wird nach ldgender F m l  (Ma max.) can be intepla$d behween HE chart miues des valeurs Ma M. du abieau. La puiwna, de sortie se 
emin&. gim. me mmpwiding inpuf p w e r  can be cakuiated by cakule de l a f m  suivante. 

rubsütining the interpdated torque vaiuss in ihn beiow. 

Pe max. max. Anlriebsleishinglmax. input powerlPuissame max. d'entrh 
Ma * ne Ma max. max. AbtriebsdrehmomenVmax. output torquelCoupie max. de sortie 

Ma max.2 Ma * (B Pe = na AbttiebsdrehzahVoutp~t spesdnritesse de sortie 
95501 i rq  ne Anttiebsdrehzahvinput speedNltesse d'entfde 

1 WrkungsgraWEWiciencylRendemendement = 0.92 



Stirnradgetriebe 
4 -stufig 

Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 
4 -Stage 4 - etages 

 aßb blau Seite: 

Dimension page: 5/42 

freie Antriebswelle free input shafi arbre primaire libre SR 2601220 ... - WKCIKF Emmbrementpage: 

Für die Leishingsemlung bei Zwischendrehzahlen T0 find h e  pawe< requirsment for rpseds dher han Mase Pour Iss m e w s  de mtaöwi intem6diaires. la 
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K 
freie Antriebswelle free input shafis arbre primaire libre SR ,.. - 
alle Ausführungen all designs toutes les ex6cutions 

KC 
KF 

Maßblan für Ausfühwng 
Dimension page for design 

Getriebe 
Geaibox 

R4ducteur 

SR 120 

SR 130 

SR 140 

SR 160 

SR210 

SR 220 

SR 230 

SR 240 

SR 260 

SR 270 

SR 320 

SR 330 

SR 340 

SR 360 

SR 370 

SR 2201210 

SR 2301210 

SR 240121 0 

SR 2601210 

SR 2601220 

SR 2701220 

SR 2701230 

Encombrement pour 

3/35 

3/35 

3/36 

3/36 

3139 

309 

3140 

3/40 

3/40 

3/43 3/43 

3/45 

3/45 

3/46 

3146 

3/49 3/49 

3/51 

3151 

3/52 

3152 

3/52 

3/55 3/55 

3/55 3/55 

ex4cution 

L C B F Z R  

3ß7 

3/37 

31% 

3ß8 

3/41 

3/41 

3/42 

3/42 

3/42 

3/44 3144 

3/47 

3/47 

3/48 

3/48 

3/50 3/50 

3/53 

3/53 

3/54 

3/54 

3/54 

3/56 3/56 

3/56 3/56 



Stirnradgetriebe Helical gearboxes Reducteurs a engrenages 

K 
freie Antriebswelle free input shaff arbre primaire libre 
alle Ausiührungen 

SR ... - 
all designs toutes les ex6cutions 
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Stirnradgetriebemotoren Helical geared motors Motoreducteurs a engrenages 

Notizen Notes Notes 



Lieferprogramm Product lines Gamme de produits 

Stirnradgetriebe 
Helical gearbox 
Reducteur a engrenages 

Schneckengetriebe 
Worm gearbox 
Reducteur a vis sans fin 

Stirnrad-Schneckengetriebe 
Helical worm gearbox 
Reducteur a engrenages et 
vis sans fin 

Motor 
Motor 
Moteur 

Frequenzumrichter 
Frequency Inverter 
Variateur de frequence 

Stromrichter 
Converter 

" Convertisseur 

Reibradverstell- 
getriebemotor 
Variable speed friction 
drives 
Motovariateurs A 

I friction 

Riemenverstell- 
getriebemotoren 
Variable speed belt 
d.rives 
Motovariateurs a 
courroie 

IEC-Kupplungslaterne 

Flachgetriebe 
IEC-Coupling adapters 

Shafi mounted gearbox 
Adapteur de 
couplage IEC 

Reducteur plant 

Freie Antriebswelle 
Free input shafi 
Arbre primaire libre 

Kegelradgetrieba 
Helical-Bevel gearbox 
Reducteur t3 roues conique 

Kupplungs-Brems- 
Kombination 
Clutch-Brake- 
Combination 
Embrayage-frein 

Stirnradgetriebemotor 
Helical geared motor 
Motoreducteur b 
engrenages 
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